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Providing an exceptional and personalized hospitality experience,
offering remarkable world class services in the finest surroundings.

Chanig, Crete « info@avracollection.gr « www.avracollection.gr




ApopoAdyio Xavid-®aldoapva
Bus route Chania-Falasarna 8,30 € g STaBpoi-Bus stations

ApopoAoyio Xavia-Ayia Mapiva- , .
MAataviag-Tepavi-KoAupnapi EvoeikTikoi Mpoopiopoi
Bus route Chania-Agia Marina- Indicative destinations
Platanias-Gerani-Kolibari 2,10 €
I

Apopoloyio Xavia-Opaloc-
dapayy! Zapapiag

Bus route Chania-Omalos-
Samaria Gorge

15,70 €
(With return
from Sfakia)

1 % ..
ApopoAdyio Xavid-MNahaidxwpa
Bus route Chania-Paleochora 8\30 €

- A . RV ;
- il POHIOAOYIO Xavia-Xwpa Zeakinv
Bus route Chania-Chora Sfakion

2 8,30 €
Apopoldyio Xavia-Ehagovnol T e !
Maraioxwpa-EAGPOVIIOl  from Chania 11,00 € e
Bus route Chania-Elafonisi ApopoAdyio Xavid-Zouyia

Paleochora-Elafonisi from Paleochora 5,50 €  Bus route Chania-Sougia 7,80 €



To KTEA Xaviwv - PBUpvou
OlaB<Tel alyxpovo €EONAIGHO
Kal 0TOAO AEWPOPEIWV VEAG
TexvoAoyiag, e HOVAdIKO
oKono va NPooPEPEl OTO
eNIBaTIKO KOIVO akopa
MEYAAUTEPN ao@aAelq,
aveon aAAa kai oikovopia
oTo Tagidl Tou.

KTEL Chania - Rethymno _(E/\_

uses new technology buses, e
well trained staff, with only

purpose of providing its —
passengers with even greater E|

safety, comfort and economy
on their trips. FRES

E- TICKET

gt 3]
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MAnpoopieg./information

Y AHEK LINES

www.anek.gr

Ynnpeaoieg-Customers Services

MpodoBacn os AMEA/
Transport for people with disabilities.

Lockers in the central bus station/
Oupideg anoBrKeUoNG ANOCKEUWV.

Available free Wi-Fi/
AlaB£0IUO dWPEQV IVTEPVET

Parcels delivery to all destinations/
AnooToAn deuaTwV HE OAa
Ta dpopooyia.

E'Iﬁ_‘“i

: 2821 093052 "m

"
EEF50  Kidonias & Parth, Kelaidi, Chania/Kudwviac & Map8. KeAdidi, Xavid ”’E‘}ﬁ



ethymno is in the heart of the island of Crete in

Greece. It’s a town well known for its thriving na-

ture, its wide variety of flora and fauna, gorges,
mountainous villages and hiking, cycling trails.

Its timeless attractions and verdant landscapes, city ar-
chitecture, museums, archaeological sites, endless sandy
beaches and escapes to nearby villages, will reward you
with a rich cultural yet relaxed experience. Look for one
of 180 nests of the endangered sea turtle Caretta - Caretta,

which lays its eggs every year on the 10 Blue Flags-beach-
es of Rethymno and enjoy the 12 km sandy beach starting
from the historic center .

Discover the secrets revealed since 3000B.C. in the archae-
ological site and the new Museum of Eleutherna, or visit
Arkadi monastery, a monument of faith and history that
will surely present you with the deepest essence of Cretan
soul and spirit. Step off the beaten path and into the un-
touched Rethymno of the past.

Live in the moment, in the rhythm of Carnival in the heart




A unique experience all year round
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of the winter, or taste authentic Cretan products at the Cre-
tan Diet Festival in July, and travel in the time through de-
ifying arts during the Semiannual Renaissance Festival in
September.

The Carnival of Rethymno is an annual cultural event
of creativity organized by the Municipality of Rethymno
along with the support of numerous volunteers. It attracts
thousands of visitors from all over Greece and the rest of the
world. www.rethymnocarnival.gr

One of the oldest cultural institutions is the Cretan Diet Fes-
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tival, that promotes awarded cretan products, especially the
local wine. During the events are offered trade fares of Cre-
tan products, food and wine seminars, special menus and
many cultural events. The title of European City of Wines
2018 was awarded to Rethymno by the European Network
of Wine Cities RECEVIN. www.cretandietfestival.gr

The Renaissance Festival blends integrity and durability
during the 28 years of presence. It is considered to be one
of a kind in the Mediterranean region, a meeting point for
local and international artists. www.rfr.gr

swasRgrescE.Of RETHYMMO

www.rethymno.guide

www.rethymno.gr



EVAS FASHIOW

GREECE

Greek designs & Greek imaginations.Capture the Greek beauty & Greek mood!

Ta unidoU pe 1a EAANVIKS ox€SIa & TIG EAANVIKES (paVIAOTES.
AixpgaAwTtioTte Ty EAANVIKN opop@id & Tnv EAAnvIKN S1d0gon!

Eisagogiki Christodoulos Moutsos aevenox - tel.: 26610 30855 Corfu - Greece www.moutsos.gr



To brand Tav couBevip

nou nepiAauBdvel

Tnv EM\nviki unA€ 6dAaccoq,
OUV TOV UNAE oupaved, Tov RAIO,
™ PIAOEEViQ, TOUG avBPWNoUg
Kal A£G TIG EAANVIKEG

avapvnoeig oag!

A souvenir brand ]
that includes -:
the Greek blue Sea,
Plus the blue sky,
the sun,

* the hospitality,

the people and

all your Greek memories.

- Souvenirs are... Greek!

Eisagogiki Christodoulos Moutsos aevenox RIS P

: . tel: 26610:30855 Corfu - Greece | www.moutsos.gr GREECE y {4




RIEVITHIS & PARTNERS

REAL ESTATE GROUP OF COMPANIES EST 1989

/ GOLDEM VISA
| L 8

L Eurape
§ Eurap




IIIF_“"“- Il Iﬂiﬂ

|

Parnassos /éalzos CREEKTOPVILLAS ~ REVITHIS

real eatale ua!f urm - real estate
PEBYOHE & EYNEPIFATEE HIS RTNERS -
www.parnassos-realestate.com  www.mykonos-realestate.com www.greektopvillas.com www.revithis-realestate.com
+30 22670 32311 +30 22890 26066 ! OB +30 210 8135181
infor parnassos-realestate . com nfo@mykonos-realestate.com HAE: Apmou Nodum, Nrovumoe mfo@revithis.com

www.revithis.com
info@revithis.com | +30 210 81 35 181
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CHAMEER OF RETHYMNO
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zavayvpilw... Aev xw aAn emthoyn... Mavta Ba yvpiw...
To P€Qupvo d¢v cival amhd évag Tdmo¢ dmou mnyaivelg, aANd am’ 6mov EMOTPEPELC...
- | Me ta patia yepdta ovpavo...

“I'm coming back... I dont have a choice... | will always come back...
Rethymno is not just a place you go but a place you are coming back from...
With your eyes full of sky...”




CEO’s note

A Constructive Year

2018 is a year of immense change for Greece’s 14
regional airports. We’ve taken on an enormous challenge,
that is no less than to fully revamp the 14 airports that
Fraport Greece manages. We set the bar high. We want
to radically enhance the overall passenger experience

at the gateways of some of the most popular holiday
destinations worldwide in the islands of Crete (Chania),
Corfu, Kefalonia, Kos, Lesvos (Mytilini), Mykonos,
Rhodes, Samos, Santorini, Skiathos and Zakynthos

as well as in mainland Greece in Aktion, Kavala and
Thessaloniki.

As we begin major overhaul works on the airports’
infrastructure, we know from the start that our bet

is a big one. We have committed to an investment of
approximately €415 million in order to cater for the
needs of all 14 airports — to build new, upgrade, expand
and modernise them. This is on top of the more than
€1.2 billion already paid to the Greek State as upfront
payment on concession start.

2018 marks the beginning of construction works for five

MOVING ON:

“2018 marks

the beginning of
construction works
for five brand-new
terminals, as well as
major revamp works at
all other airports”.
ITPOXQPAME
MIIPOXTA:

«To 2018 onparodoret
v évapén twv

Epywv y1a mévie
oloxaivoupytovg
TEppaTiKovs orabuovs,
xabog kai g
ONUAVTIKES EQYA0IES
avadiapdppeong

o€ 6Aa ta vnéAoima
agpodpdpiar.

brand-new terminals in Thessaloniki, Corfu,
Kefalonia, Kos, and Mytilini - as well as major
revamp works at all other airports. Airports

at Aktion, Skiathos, Mykonos, Samos and
Santorini will be expanded and refurbished,
while the Kavala, Zakynthos, Rhodes and
Chania airports will be internally remodelled
becoming more user friendly and efficient. At
the same time we upgrade and refurbish all

15 runways in order to be ready for the new
tourism season. This initial phase will last for
about three years and is expected to be gradually
completed by 2021.

At a time when Greek tourism has taken a
particularly dynamic course, with our airports
marking a 10,5% increase in passengers to

more than 27 million passengers, terminal area
in our airports will increase by 50% (100,000
m?) to a total of 300.000 m?. The new terminals
cater to passenger needs as well as airport
employees. They will offer the amenities that
demanding travellers expect. More check-in
stations, more security lanes, state of the art
baggage handling systems, comfortable lounges,
fast wifi download speeds and comprehensive
family services. We have taken all precautions »



CEO’s note

and measures so as the important construction works interfere as little as
possible with daily airport operations. We do ask for your understanding
during this important period of change. Greek tourism has exceeded all
expectations in recent months. We believe that this major overhaul of the 14
airports will play a decisive role in keeping the country’s tourism on track.
This is Fraport Greece’s mission and contribution.

Kalo Taxidi

To 2018 sivai éva £tog peydAdev aAAay@v yia ta 14 mepipepetad
agpodpda.’ Exoupe avaddfer pia tepdotia mpdkAnon, mou Sev
ouvenrdyetal tinote Atydtepo and v mAnpn avafddpion tov 14
agpodpopimwv mou Sraxelpietar n Fraport Greece.

"Exoupe BdAet tov mixn ynAd. Xtéxo¢ pag eivar va fedtidooupe prdikd
T OUVOAIKI epTIelpia Twv eMPAT®OV TOU UTOSEXOPNAOTE OE OPIOPEVOUG
amd Toug o Snpo@PIAE(G TIPOOPIOROUE TTAYKOORIKG, OTIwg eivat ta
vnoid Kpritn (Xavid), Képkupa, Kepadovid, Kog, Aéofog (MutiArivn),
Mukovog, P66og, Zdpog, Zavtopivn, Zxkidfog kar Zdkuvhog, kabwg kat
oty Hrelpotiki EAAGSa og ‘Axtio, KafdAa kat @eooalovikn.

Kabd¢ éxoupe Eexiviioel Ti peydleg epyaoieg avapdppmong twv
UTIOSOpPAY TV agpodpPORiey, Ywpiloupe eK ToV TPOTEPY Tt n
mpdkAnon eivar peydAn. Exoupe Seopeutel yia pia emrévouon mepimou 415
EKAT. EUPW, 1€ OKOTIO TNV KAAUYN TV avaykov Kat twv 14 agpodpopinv
(Tnv KaTaokeun Kavoupylmv eyKataotdoemy, tny avaBddpion, v
£MEKTAON KAl TOV EKOUYXPOVIOPS TwV utrapxouowv). H emévduon autit
elval oUPTIANPOPATIKA TOU 0UVOAOU ToU TIpokataBoAikoy mooou yia
Ty mapaxopnon, to omoio aviiAfe oe 1,234 Si0. eup® kar kataPfAndnke
v npépa évapéng g mapaxdpnong. To 2018 onpatodotei v évapén
TOV €PYOV Y1a TIEVTE 0AOKAIVOUPYIOUG TEPRATIKOUG 0Tabpoug oe
Beooalovikn, Képxrupa, Kegpadovid, Ko kat MutiArivn, kaBdg kat tig
onpavtukég epyaoieg avadiapdp@wong oe 0Aa ta vmréAorra agpodpdpia.
ITio ouykekppéva, Ta agpodpdpia oe Axtio, Xkidbo, Mukovo, Xdpo kat
Yavtopivn Oa emrextabouv kat Ba avaBabpiotovy, eved ta agpodpdpa g
KapBdAag, tg Zaxuvhou, g Pédou kat twv Xaviov Oa Siapoppunbotv
E0WTEPIKA, MOTE VA KATAOTOUY 10 AeITOUPYIKA Kat QIAIKA yia Toug
empPdreg. Tnv idia ®pa kat o1 15 agpodiddpopot Ba avakaviotovy,

@ote va efvat £rorpot katd vy évapén g Touptotikig mepiédou. Auti
n mpd edon Ha Siapkéoet epimou Tpia xpdvia Kat avapévetat va
oloxAnpwBei otadiaxd péxpt to 2021.

Ye pa e1oxn ou 0 eAAnVIKGg Touptopdg Staypdget jua dattepa

TERMINAL AREA IN OUR AIRPORTS WILL
INCREASE BY 50% TO A TOTAL OF 300.000
M2, H TEPMATIKH EITI®ANEIA TON
AEPOAPOMIQN OA AYEHOEI KATA 50%,
2YNOAIKA 300.000 T.M.
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Suvapikn mopeia, pe ta agpodpdmd pag
va onpelwvouv 1o 2017 aténon otnv
emPatikn kivnon katd 10,5%, to omoio
petagpddetar o mdve atd 27.000.000
emPdteg, n TEPPATIKA EMPAVELD TV
agpodpopiwv Ba augnbei katd 50%
(100.000 t.j1.), ouvoAikd 300.000 t.p.

O véor teppatikoi otabpoi Oa
£EUTINPETOUV TOOO TIG AVAYKEG TWV
emPatdv 600 KAt TV epyalopévav

ota agpodpopia, eve Ba mpoogépouv
ONPAvTIKEG avEDELS 0TOUG TA&ISINTES, pe
meploodtepa onpeia check-in,
meploodtepa onpeia eAéyxou empPatav,
teleutaiag texvoAoyiag ouotipata
Saxeipong amookeudv, dveteg aibouoeg
avapovig, taxvtato aoippato Siktuo
Kat 0AOKANPPEVeG UTINPEDTES y1a TIG
otkoyéveleg. Modovdtt éxoupe Adfet
6Aa ta amapaitnta pétpa Wote ta
Oonpavtikd KaTaokKeuaoTtikd épya va
pnv emnpedoouy T Aertoupyla v
agpodpopiov, {ntdpe Ty Katavonon
0ag authy v mePiodo onpavtkoy
aldayov.

O eAAnvikég Ttoupiopdg Eemépaoe kdbe
TPOOOOKIa TOUG TeAeuTaioug priveg kat
motevoupe 6Tt n onpavtiki avafdduon
tv 14 agpodpopinv Ha Siadpapatioet
raboprotiké pédo otn Sratipnon

Tou BeTikoU ipoonipou yia t «Baptd
Bropnxavia» g xdpag. Avti eivar n
amootoAn kat ouvelopopd g Fraport
Greece.

KaAd ta&idn!

Alexander Zinell
CEO Fraport Greece



Tel:+30282 1052 184 « www.monasteryestate.com



Contents | [Nepiexdusva

78-85
Beach Deal!
9+1 shores to swim now.
Boutid ous payeutikés
napahies twv Xaviwv.

94-97
Crete on a plate
Dining experiences by Eva
Parakentaki. leuotikés
epnelpies and v Eda
Mapakevtdkn.

148-157
Cretan Signatures
Innovative designers
inspired by Chania.
Mpwtondpor oxed1aotés pe
€unveuon ta Xavid.

132-139
Samaria, oh my
Gorge!
Crossing Greece’s largest
gorge. Alaoxilovtas to
®dapdyy! tns Zapapids.

CHQ

season, as
00 visitors from all over
cross the Samaria Gorge
£ptiov 2.000.dvBpairor
emoremTovrar kil j1épa, 10
oKaipt, 1o Papdyyrtng Zapdprdg.

140-147
Homer in Crete
The Museum of Eleutherna
echoes the Homeric myth.
To Mouoeio tns EAelBepvas
annxef tov opnpikd piBo.

18 GREC14N 2018



CA3ss°31'NasorE A”

gift shop

45, Zampeliou str., Chania, Crete e-shop: caneagiftshop.myshopify.com e-mail: caneagiftshop@gmail.com
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tomatokeftedes
[ingredients: Tomatoes, parsley, spear mint, onion, garlic, olive oil, flour, sugar, salt, pepper]

RESTRAURANT
SINCE 1982

49 Zampeliou str, Chania, Crete Tel +30 2821096080
FB TamamChaniaRestaurant
e-mail tamam chania.restaurant@gmail.com
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NEW
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This is the inaugural issue
of a magazine made for
Greece, from Greece.

Its mission sounds simple:
to help the visitor explore
and connect better with
Greece.

Greece is thousands of
years deep in culture and
tradition yet remarkably
cutting edge.

This is easier said than
done. It is not an easy task.
But we are ready to accept
the challenge with a

smart concept, actually a
destinations tailor made
multi — magazine.

What makes our mission
worthwhile is Greece. Itis a
small country to which you
can entrust a great hope;
that deserves the great
expectations of each and
everyone. A country like
an ice cream with all the
flavours of pleasure.

‘We aim to unleash this awe
and invite you to indulge
your senses with this parfait
de vie that’s called Greece.

Agetnpia yia to GRECI14N,
éva 1eplodIké puiaypévo
yia v EAAGSa, pe EAAGSa,
a6 ‘EAAnveg.

H amootoli tou pia,
axouvyetat amAn, aAAd dev
eivar kabéAou evkoAn.

H ponon tou emoxémm

o€ pia x@pa mou Poutdet
oe xthddeg xp6via
1apddoong kat ToArtiopoy
aMAd kat Tou éxet pia
ouyxpovn €1IKéva eivat
exdotiki mpdrAnon. Tnv
arnodexdpaote Sidt eivarn
id1a n xpa pag mou kdvet
mv amootolni pag va a&icer.
H EAAGSa etvar évag pikpog
TOTIOG, OTIOU PTIOPEIG va Tou
ENIOTEUTELS pia peydAn
eAmrida. A&iCer tig peydleg
1poodokieg. Tou kabevig.

‘OAwv. Eivar oav maymto pe

6)éeg g yevoeig g ndoviig. |

“Eva parfait de vie, oupdvio

T6&0 mAnipeg. Autiv v
TaAéta XpwPdTey Kat
YEUOEWV OKOTIEUOUNE

va avadeifoupe pe éva
TEPIOSIKG-TTIoAUEPYAAETo.
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THE NORTH EDITION
Thessaloniki

THE SOUTH EDITION
Mykonos & Santorini

THE EAST EDITION
Rhodes, Kos & Samos

The “Compass concept’:

4 separate editions, 6 separate publications, to cover
the 14 destinations of the Fraport Greece Airports.



GREC1AN

GRECI1AN

H ENIZHMH EKAOZH THE FRAPORT GREECE

THE OFFICIAL FRAPORT GREECE MAGAZINE T ST
TIétpog Mmoupofiing
bourovilis@identitymedia.gr
Publisher & Editor in Chief EDITORIAL
Petros Bourovilis : :
Managing Editor
Kdtia MnAwapdkn
EDITORIAL TRANSLATIONS ADVERTISING kmiliaraki@grecl4n.gr
Managing Editor Amalia Zavacopoulos Managing Director AHMIOYPIIKO
Katia Miliaraki Jason Michailidis Dimitris Kefalopoulos Art Directors
kmiliaraki@grec14n.gr Chara Martzoukou Commercial Director Afipntpa MnAiépn
Anastasios Chouliaras Zoi Perisanidou Egn Koutpoupdvn
ART Melita Photopoulou Advertising Managers Avva Bpuovn
Art Directors Giorgos Andritsopoulos
Dimitra Miliori GREEK PROOF READING Rena Papadaki grii!?\i?\?iager
Effie Koutroumani Kostas Avramis Nondas Dabanis Ayyehui Toupvii
Anna Vryoni Florita Filia gourni@grecl4n.gr
P A.TO EDITOR IN CHIEF Sales Support
EDITORS Katerina Sinekoglou Anthi Mirmigianni AIAOHMIETIKO TMHMA
Senior Editor mirmigianni@identitymedia.gr Tevikég AtevBuvtrig
Elena Mathiopoulou STYLE & BEAUTY tel. +30 210 6106187-8 Anpritpng Kegpaémoudog
emathiopoulou@grecl4n.gr Style & Beauty Editor Epmopikn Ateufovipa
Georgia Pafili / Stefanos Zaousis PRODUCTION Zoi Ieproavidou
Research & Copy Editors Photoshop Irini Alexi AtetBuvon Alagrpiong
Ritsa Dritsakou PHOTO SERVICES Printing Nonstop Printing Ltd Tibpyog AvBprroémoudog
rdritsakou@grec14n.gr Visual Hellas Pévalamaddxn
Dimitris Golegos Shutterstock Images Névrag Ntapdvng
dgolegos@grecl4n.gr DhAopitaBika
Vassia Antonopoulou |.T. MANAGER YuoBoxt AagApione
Evi Dimopoulou Michalis Kourtis B )
AvOi Muppnyiavvn
SPECIAL CONTRIBUTORS MARKETING mirmigianni@identitymedia.gr
Panos Deliyiannis Creative Manager A.: +30 210 6106187-8
Evi Fetsi Angeliki Gourni
Tasos Mitselis gourni@grecl4n.gr
TripINView
DIGITAL MEDIA MANAGER

Dimitris Golegos

GREC14N MAGAZINE

Published by IDENTITY MEDIA S.A.

)../L
M Gaport

Greece

Germanikis Scholis 10, 15123, Maroussi. Athens, GREECE
Phone +30 214 4000484, www.fraport-greece.com

Chief Executive Officer AeuBUvav LUuBouiog

',/IDENTITY MEDIA

50 Psaron Str., 15343, Ag. Paraskevi
e-mail: info@identitymedia.gr. tel. +30 210 6106187-8

Administration Financial Manager Owovoptkn AteuBuvan

Alexander Zinell

Executive Director of Commercial &
Business Development

George Vilos
Airline Marketing &

Development Manager

Katerina Pollatou

Alexander Zinell

levikdg AleuBuvtrig Epnopikig &

Enwxelpnpatikig Avantugng
Mdpyog Bridog
AleuBivipla Mdépketivyk &
Avantugng Aepoypappcv
Katepiva MoAAdrou

Maria Gatsi
Chief Accountant
Katerina Georgali
tel.: +30 210 6106187-188
Accounting & Taxation Support
Your Confidence S.A.
Legal Advisor
Loukas Oikonomou
tel. +30 210 4123061

Mapia Maton
Noylotiiplo
Katepiva lewpyahn
A.: +30 210 6106187-188

Noylotikn Qopotexvikn Ynootiptgn

Your Confidence S.A.
Nopkég XUuBouAog
Moukdg Okovépou
A.: +30 210 4123061

GRECI14N: TO MEPIOAIKO EKAIAETAI AYO ®OPEX TO XPONO. Ot yvdpeg nou ekgpddovial ota Kelpeva tou neplodikou dev avinpoowneUouv avaykaotikd TG andyelg tng Fraport
Greece. Aev enutpénetal n avadnpodoieuon ri anoonacpatikA PETaQopd KEWEVWY Xwpig T ypantri cuvaiveon tou Ekddtn. To neplodikd SiatiBetal dwpedv. YneuBuvog yia 1o Vopo:
MNérpog MnoupoPiAng | GRECI4N: TWICE A YEAR PUBLICATION. Fraport Greece does not necessarily share the opinions expressed in GREC14N. No part of this publication may be reproduced
without the prior permission from the publisher. This magazine is distributed free of charge. Responsible against the law: Petros Bourovilis

24 GREC14N 2018



W

> £

L)
KRITI HOTEL

CHAMIA CRETE

AUTHENTIC
CRETAN
HOSPITALITY
IN THE HEART
OF THE CITY

Hotel Kriti, Nikiforou Foka & Kiprou, Chania, Crete, Greece
Tel: (+30) 28210 51881-3-5, email: info@kriti-hotel.gr

www.kriti-hotel.gr



Special Contributors

Nicholas
Stampolidis
Professor of Classical Archaeol-
ogy at the University of Crete

The Director of the Museum
of Cycladic Art in Athens was
born and raised in Chania. He
has organized-curated big
archaeological exhibitions. He
leads surveys and systematic
excavations at the site of
Eleutherna on Crete since
1985. His spectacular

finds have not only great
archaeological impact, but are
extremely significant anthro-
pologically as they change
our view of women in ancient
Greece. O 61eubuvtns tou
Mouaeiou KukAadikns Téxvns
YEWNONKE Kal peyAAwoe

ota Xavid. Exel opyavawoel
Kal enpeAnBei peyaes
apxaloAoyIkés ekBEaels.
EnikepaAns otis épeuves kal
TS OUCTNHPATIKES AVAOKAPES
otnv EAelBepva and to 1985,
ta eaIpeukd euphpatd tou
£€XOUV PEYAAN apXaloAoyIKn
aMAd kar avBpwnoloyikn
onpaaia, kaBws aAdlouv
v avtiAnyn pas yia t Béon
WV YUVAIK®V otV apxaia
EANGGa.
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Manousos
Daskalogiannis
Photographer

With Chania —and not only—
serving as a springboard
and source of inspiration,

he showcases snhapshots to
state-of-the-art pictures for
magazines, advertisements
and multifaceted markets,
while travelling in Greece and
the Mediterranean seeking
flavours, tastes and emotions
to be captured in a “click”.
Me oppntApio aAAG kai
nnyn éunveucns ta Xavid
—Kal OxI H6VO— avadEIKVUEl
ouypiowdna o€ state-of-
the-art pwrtoypagies yia
évtuna, lapnpioels kai
noAudidotates ayopés Kai
ta&16ebel oe ENNGSa Kal
Meadyeio avalntivias
XpWwHaAta, apwpata, YeUoels
Kal ouykIvAcels nou Ba
PNop£CEl Va AIXHAAWTIOE!
0€ éva «KAIK»,
foodphotography.gr

Stavros
Badogiannis
President of the Greek
Mountaineering Club of Chania

Globetrotter with an
unquenchable thirst for explo-
ration, he counts 35 years at
the Greek Mountaineering Club
of Chania and many more on
the highland beauties of Crete.
When he doesn’t tend to the
family commercial business he
is to be found on the Kiliman-
jaro, the Alps and Morocco’s
mountain ranges, or on Greek
ridges taking part to volunteer
hikes and rescue missions.
MoAutagidepévos kal

pe doPeotn diya yia
egepelvnon, petpdel 35 xpévia
evaoxdAnons otov OpeiBatikd
Z0Moyo Xaviwv kal noAd
NEPICOOTEPA OUS OPEIVES
opop@iés tns Kpntns. Otav ev
AOXOAEITal PE TNV OIKOYEVEIAKN
enixeipnon, Ba tov Bpeite oto
KihipaviZapo, ous AAneis kai
ota Bouvd tou Mapdékou h
otus ENANVIKES KOPUPOYPAUHES
VA OUPHETEXEI OE EBENOVTIKES
nedonopies kal anootoAés
S1dowons. eoshanion.gr

Follow Us

Grec14n Magazine
@grecl4n

CHQ

Connect,
Explore and
Indulge in a
Different way
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Download the free
application on your
smartphone or tablet. Scan
the codes that you will
find inside the pages. Wait
for a few seconds. Enjoy
the live interactive content
(video/music). Katefdote
™ Swpedv epappoyn oto
smartphone 1 7o tablet oag.
YKAVAPETE TOUG KOOIKOUG
mou fa Bpeite peg otig
oeAideg. [Tepipévete
pepikd SeutepdAerrta kat
amolavote To interactive

TEPIEXOPEVO.
GET ZAPPAR
IAP THE CODE
== =,
CHQ Chania Content

Mepiexdpevo nou
apopd ota Xavid



GINGER

CONCEPT

EAT, DRINK & SHOP EXPERIENCE

IN THE HEART OF THE OLD CITY

An all-day concept cafe, wine & aperitivo bar,
meze restaurant with a gift shop.

A magical place to start your day with breakfast or brunch.
Aperitivo & cocktails prepared with care for an early evening
and a rich wine-list and great selection of tapas from around
the world to share in a beautiful decorated indoor

and authentic outdoor setting.

RESERVATIONS
+30 28210 57590 | www.gingerconcept.gr
36, Kallinikou Sarpaki, Old City, Chania, 73132, Greece.
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Do not miss | What’s on when

SAVE.
DATE,

Summer 2018 - Winter 2019

EXHIBITION TILL 21/8
From Here to Eternity

Curated by Afroditi Liti and Maria
Maragou, the posthumous exhibition
of artist George Lappas honours the

great sculptor’s work. Ze enipéAeia

Agpobitns Aitn kai Mapias Mapaykou,
n €kBeon tou eKNINOVTOS KAANITEXVN
Mwpyou Adnna upd to €pyo tou
peydAou yAUnTn.
Municipal Art Gallery of Chania
pinakothiki-chania.gr

FESTIVAL 14-16/9

Chania Salsa Festival
Three days of Salsa, Bachata,
Kizomba and ChaCha, a lot of fun
and raki. Is there a better way to
remember your summer holidays?

MUSIC TILL 17/9

A Summer of Music
A series of themed cultural events
to support Chania’s rich musical
tradition, elevating a sophisticated,
although neglected, entertainment

‘Eva anoAauotikd Xopeutiko TpIijepo  genre. Zepd BePAUK®Y NOAILIOTKWV

pe Salsa, Bachata, Kizomba, ChaCha,
noAU KEPI Kal Pakn, yia va KAeioete
T0 KaAokaipl oas.
Nea Kydonia
chaniasalsafestival.gr

EKONADOEWV WS Apwyods Tns
nAoUolias pouaikhs napddoans
TV Xaviwv.

Porto Veneziano Hotel
portoveneziano.gr

SPORTS 7/10
Crete Half Marathon

A unique opportunity for runners to
participate in an idyllic race through
some of the most picturesque
villages of Crete. MapaBwveios
Spodpou o€ pia eibuNiakn Siadpopn
nou nepvasl éoa and ta nio ypapika
xwpld tns Kphtns.
Arkalohori
cretehalfimarathon.com
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FESTIVAL TILL 29/10

Cultural Summer

Theatre and dance shows, concerts,
film screenings and various other
artistic events for every age and
taste. ©€atpIkés Kal XOPEUTIKES

napaoctdoeis, cuvVaulies, NPoPBoAEs

TAIVIWV Kal NoIKIAes AAAES
ekdnAwoels and 6Ao to pdopa tns
Téxvns yia kaBe nAikia kal youaoto.

chania.gr

FESTIVAL 24/10-3/11
Chania Film Festival

The international yearly celebration
of the 7th art hosts the best
films produced by the Greek and
international film industry.

H 61eBvns ethaia yioptn s 7ns téxvns
PINogevei Us KAAUTEPES TaIVies Ts
eMNnvikns kai SieBvous Bropnxavias.
Cultural Center of Chania
chaniafilmfestival.com




Keiichi Kaneko, Nikos Chrysoulis, Camilla Kidd, Md Tanveer Rohan, Ryan Eccleston

Great dates | Focus on cHQ

¥ Thz:én b
e Al

CHANIA INTERNATIONAL PHOTO FESTIVAL

Co-hosted by the Blank Wall Gallery and the Municipality of Chania, the festival presents for the first time this year
photographs of 320 artists from 71 countries, with the ambition to turn Chania into a centre of artistic expression
focusing on photography. Me tn cuvéiopydvwaon tns Blank Wall Gallery kai tou Anpou Xaviwv, to pectBaA 6a napouaidoel
yla npwn eopd pwrtoypapies and 320 kaAAitéxves and 71 xwpes. Pihodotia tou eival va petatpéyel ta Xavid
o€ éva S1eBVES KEVTPO KAAAITEXVIKAS EKPPAONS HE EUPAcn oTn pwToypapia.
28/8-5/9, Grand Arsenal, cipfestival.com
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JUNE

hen Zorba
| met Quinn

! ~Anthony Quin’1 will always be indentified as the
'ﬂlamboya}nt-!?orba, a man hellbent on enjoying

~ life for what it is, without fear. On his face the
intellectual, uptight Alan Bates-writer recognises
thigreatness oﬁan authentically free human being.
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Connect | Exhibition
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Collection - Curation: Lefteris Lamprakis

"‘H{(ML Cﬁ([}“l‘#NHES PRODUKTION

The film “Zorba the Greek” (1964), based on the iconic
novel by Nikos Kazantzakis, was shot on location on Crete,
and Crete honours its legends. At Platanias, Chania, the
exhibition “Zorba for ever” presents cinematic posters of
the film’s screening course all over the world, and of its
famed score too. Among the 51 authentic posters, created
by great artists, a special place is held for a giant painted
poster (1.50x3.00 m.) which adorned the facade of a German
movie theater, crafted in Studio FPV. Among other, the
visitors will also see plenty of archive material, unpublished
photos, mock-ups, Mikis Theodorakis’ original score, etc.,
and enjoy special screenings about the actors, the film and
its makers. H taivia «ANéEns Zoppnds» (1964), Baciopévn

oto epBAnpatiké pubiotépnpa tou Nikou Kalavilakn,
yupiotnke otnv Kpntn kai to vnoi upd tous pibous tou.
Ztov MNAatavid Xaviwv, n ékBeon «Zopunds yia ndvia»
napouaialel apioes and tn diadpopn tns taivias aAAa
Kal tns Pouaoikns tns oe 0AGKAnpo tov nAavhtn. Avdpeoa
ous 51 auBevtikés apioes tns talvias nou ektibevtal, ol
oroies €xouv @INotexvnOei and onoudaious KAAAITEXVES,
Eexwpilel n Lwypaikh yiyavioaeioa (1,50x3,00 p.) tou
Studio FPV ané np6éooyn kivnpatoypdgpou otn Meppavia.
©a &eite enions nAnBos apxelakoU UAIKOU, adnpoadieutes
Pwroypagies, Hakétes, tnv npwtdtunn naputolpa tou Mikn
©e0dwpakn, NPOBOAES yIa TOUS CUVIEAETTES TNs TaIvias K.4.
OLEA Mall, Platanias, chaniafilmfestival.com
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Dance of freed()m

Tbe syrtakl phe‘nmnenon. R i = e~
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This syrtaki was meant to become a symbol of
Greek identity. Mikis Theodorakis’ epic music,
George Provias’ (ak.a. “Nureyev of folk dance”)
monumental choreography, the performance
of a boisterous, insatiably alive Quinn-Zorba,
who is, somehow, breathing his free spirit
and madness into a reserved Alan Bates have
immortalised the dance, the film and the beach
of Stavros, Chania. Autd to ouptaki €peMe va
vivel oUpPBoAo s eMnvIkAs tautdtntas. H enikn
pouacikn tou Mikn ©eodwpakn, n pvnpeiwdns
xopoypapia tou lNwpyou MpoPid, arAiws
«Noupéylep Twv AdiKwV Xopwv», N EKTEAEON TOU
BopuPwdous, axéptayou yia {wn Quinn-Zoppnd
Nou 0aV Va EUPUOEI TO NVEULIA KAl TNV TPEAA TOU
otov atoApo Alan Bates éxouv kdver aBavatn tv
Tavia, to xopd kai tv napaAia Ztaupol Xaviwv.



Connect | Gavdos’ landmark

Take a seat

Stop to take a breath of life

-and definitely a selfie- at Cape
Trypiti, a quite surreal spot at the
southernmost point of Europe.
Ztdon yia pia avdoa {whs -oiyoupa
Kal pia oéAQI- oto AKpwtnpl tns
Tpunnths, to nio coupedA onpeio
Tou voudtepou dkpou ts Eupwnns.

by Evi Dimopoulou
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Panoramic views of the endless
blue of the Libyan Sea from the
chair of Trypiti. Ilavopapxii
0éa oro anépavro yalddio tov
AvPixov ITeddyovs and tny
kapéxda tng Tpvnntrig.

Here where Europe ends nature seems to
have given its best. Wild beauty, imposings
rocks and the endless blue of the Libyan Sea.
However, the “finishing touch” was put via
human intervention. In 1986, following the
explosion at the Chernobyl, Gavdos became
the refuge of a group of Russian scientists
seeking the purity of nature away from the
dangers of the city. So the island became
their home and Trypiti, the southernmost
point of an entire continent, became home
to a symbol. Two and a half meters high,
standing on a compass, a giant chair —three
times the size of a man— overwhelms you
with an almost transcendental dizziness,
while at the same time you perceive yourself
being so small before it. Enormous, it
stands proudly at the edge of the rock as a
reminder that you are home. Because home
is where the blue reaches out connecting
two continents, is the warm sand and

the interminable fresh air. The chair of
Trypiti —a symbol of life, nature, peace and
purity—is the most famous chair in the
Mediterranean and like all symbols it has a
“voice” saying that no matter what happens,
you can just relax and smile. ES 1rou n
Eupomm tedeidver, n puon potddel va ta
€dwoe 6Aa. Aypla opop@id, emPBAntikd
Bpdxia kai to amépavto prAe tou AiBukod
ITeAdyoug. H tedeutaia dpog «mveAid»
prmike ané avBpamvo xépt Hrav to 1986,
Aiyo petd v ékpnén tou Toépvopd,
dtav n Taudog €yve to kataguyio piag opddag Poowv emotnpévev, mou
avadntoyoav v ayvii guon, pakpid amé toug Kivouvoug g méAng. To

vnoi éyive to omitt toug kat n Tourmt, to voudtepo onpeio piag 0ASKAnpng
neipou, éyve To otritt evog oupédou. Xta 2,5 pétpa Upog, Tdve oe fa
mu&ida, pa yiydvtia kapékha —tpeig td&eig peyéhoug peyalutepn amé tou
avBpamou- og Kdvel va vidbeig pia oxedov umrepPfatiki aioBnon \iyyou, eve
v da otypn aviidapfdveoat tov auTté 6ou yia Tp@Tn Popd TG00 PKpo.
[Med@pra, oTékel reprigpava oty drpn tou Bpdxou yia va upilel iwg elote
omrfti. iati ot eivat to prAe ou amhdvetat avdpeoa oe SUo NIrEipoug,

n Ceot appoudid, o atedeiwtog kabapds aépag. ZupBolo {wiig, guong,
elprivng kat kabapdntag, n kapékha g Tpunmtig, n mo Sidonpn kapékAa
‘g Meooyeiou, tiwg 6Aa ta oupfola, éxet «poviiy. H Skl g Aéel g, 6,1
KL av yivel, Tdvta propeite anAog va XaAlap@oeTte Kat va XxapoyeAdoeTe.
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LIVE YOUR MYTH IN MYTHOS PALACE

Mythos Palace Resort & Spa is a b-star hotel situated at a kilometers-long sandy beach near the fishing village of Georgioupolis-Hania.
The hotel surroundings are subject to nature protection, and the hotel's private sandy beach has been marked with the blue flag for many
years. After 20 years of successful operation and thousands of satisfied customers, the hotel is radically renovated, meeting now the spe-
cifications for a 5 star hotel. With sophisticated design and modern aessthetics, we gave our hotel a new "face", combining our existing
strengths, such as our experience and the hospitality and friendly attitude of our staff.

Georgioupolis Crete Greece
www.mythos-palace.gr




Literature | Famous words
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“| HOPE FOR NOTHING
| FEAR NOTHING

| AM FREE”

«AEN EAMIZQ TINOTA
AE OOBOYMAITINOTA
EIMAI AEGTEPOZ>»
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Nikos Kazantzakis

CHQ

The soul of Crete

A giant of intellect and writing, he has dedicated his
whole life to the ideal of freedom. lyavtas tou nvelpatos
Kal tns ypaons, apiépwae dAn tn {wn tou oto 15avikd

ns eAeubepias.

His era deeply affected him. Born
in Heraklion, Crete, whilst it was
still under Ottoman occupa-

tion, he was nurtured with the vi-
sion of liberation and made the
search for the truth his life objec-
tive. One of his most brilliant nov-
els, “Captain Michalis” (also tr.
“Freedom or Death”) was writ-
ten in his father’s memory. Deter-
mined to form his own life view,
he sought direction further than
the shores of Crete and became

a citizen of the world. An impor-
tant stop was Paris, where he came
into contact with William James,
Henri Bergson and Nietzsche. He
wandered through many plac-

es, where he would isolate him-
self to indulge in his greatest loves:
writing and studying. A restive,
boundless spirit, he does not con-
fine himself to writing and poet-
ry, but also embarks on a prom-
inent course in the history of
Greek political institutions, adopt-
ing the vision of the Great Idea.

In 1919, Eleftherios Venizelos ap-
points him General Manager of
the Ministry of Public Welfare. He
utilised his experiences from that
post in the novel “Christ Recru-
cified” (also tr. “The Greek Pas-
sion”). Nikos Kazantzakis is the
most translated Greek novel-

ist — his pieces are read in almost
every language, with the most fa-
mous of his works being “The Life
and Times of Alexis Zorbas” and
“The Last Temptation of Christ”.
H emoxn tou tov onpddeype.

I'evvnpévog oto HpdrAeio tg
TOUPKOKPATOUHEVAG KGN
Kpritng, yadouxnifnke pe to
Gpapa g anedevbépwong

K1 €Kave oKOTIO {wng Ty
avaditnon ¢ aAnbeiag.
®¢Movtag va oxnpatioel T Sk
Tou avtilnyn {wiig, avaditnoe
T0 Spdpo Tou mépa ato ta épia
g Kpritng ki éyive moAftng tou
KGopoU. Xnpavtikdg otadpdg,
o [Tapiot, érou nipbe oe
enagn pe toug Outhap Tég,
Avpi M1repykodv kar Nitoe.
[TepmynOnke wotdoo oe TOAAG
népn, 6TIOU ATIOPOVAOVATAv yia
va a@iepwdel otig peyadutepeg
aydmeg g {wiig Tou, ™
ouyypagn Kat tm peAétn.
[Ivedpa aviiouxo, Xxwpig dpia,
dev apkeltar ot ouyypapn

Kat v moinon, aAAd xapddet
e&€xouoa Topeia Kai oty
1otopia TV moATrtK®V Oeopov
g EAdSag uiofetovrag

o Spapa g MeydAng

I8¢ag. To 1919 o EAeubépiog
BeviZélog tov Siopilet yevikd
Srevfuvi Tou Ymoupyeiou
[TepiBdAgens. Tig epmeipieg
TIOU aTIoKOoe aélonoinoe
apydtepa oto pubiotépnpd tou
«O Xprotdg Eavaotavpovetar.
O Nikog Kadavt¢akng eivai o
TIEPI00GTEPO PETAPPAOIEVOG

"EAAnvag Aoyotéxvng kat

SafdCetar oe 6Aeg 0xedOV TIG
YA®OOEG, e yvootdtepa épya
ta «Biog xat [ToArteia tou AAé€n
Zopptd» kat «O tedeutaiog
TEPAOPOEY.
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Local architecture | Must visit

Domes by the sea

A true gem of Islamic art, the
“seaside mosque” stands out at the
Venetian harbour with its elegant
architectural lines. Eva npaypatiké
Slapdvu IGAapIKAS Téxvns, To
«t{api Tou y1IaAoU» NpwtaywvIoTel
OT0 eVEUKO AIPAVI PE TS KOPWES
OPXITEKTOVIKES YPAHHES TOU.

by Ritsa Dritsakou

Tiptoeing between the land and the sea at
the Venetian harbour of Chania, it stands out
with its imposing mass, colour, and cupolas.
The Yali Tzami or Kuguk Hasan Mosque was
built on the second half of the 17th century in
honour of the first commandant of Chania.
It was designed by an Armenian architect
and was seemingly erected over a preexisting
small temple. In the yard there used to

be palm trees and tombs of pashas and
Janissaries, whereas its minaret was bombed
in the 1940s. It operated as a Muslim temple
until 1923, when the last Muslims left the
island. An astonishing exemplar of Islamic
Renaissance art, the impressively large square
building with the great dome —supported by
four arches— showcases six smaller domes on
the west and north side. Today, restored, hosts
exhibitions and cultural events. Axpofaref
petadu Enpdg ka1 6dAacoag oto evetikd
Apdvi twv Xaviov. To Tiadi T¢api 1t T¢api
Tou Kioutoouk Xaodv xtiotnke tov 170
a1HVa TPog TNV TOU TIPWTOU (PPOUPAPXOU
Twv Xaviov. Epyo Appéviou apxrtékrova,
@aivetal va Xtiotnke Tdve og KPS vad
10U TpoUTIpxe oty id1a Béon. Zv avit
TOU UTIipxav Qowvik4devtpa Kat tdgot
TIACASWV KAl YEVITOAPWY, EVE) O PIVAPES
TOU Kataotpdgnke pe toug fopPapdiopois
ToU 40. AertoUpynoe wg HOUCOUAPAvIKG
Tépevog néxpt to 1923, dtav amoxampnoav
Kat o1 tedeutaiol poucoulpdvor. E€aipetiké
Sefypa toAapkig téxvng g Avayévvnong,
TO EVIUTIOOIAKOU PEYEROUS TETPAYwvO
KTIp10 pie Tov peydo tpovlo unootnpiletal
a6 téooepa to&a, eved oTn SUTIKA Kat
Bopeta mAeupd upovovtar 61 uKpot

06)or. Zipepa prhogevei exbéoeig kat
TOAMTIOTKEG EKONADOEIG.
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Bearing strong Arabic architectural
elements, it is the first mosque to
have been built in Crete after Turkish
occupation in 1649. Me évtova apafikd
APXITEKTOVIKG XaPAKTNPIOTIKG, €ival To
npwto t{api nou xtiotnke otnv Kpntn,
6tav n néAn twv Xaviwv Kataktnénke
ané tous ToUpkous, to 1649.
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WHO’S BEHIND WHAT
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Slpplng Art GET YOUR ANSWER ON PAGE 49
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How can a bar and an art gallery be

hosted under the same roof?

Mws pnopei éva pnap kai pia ykaAepi

téxvns va oteydlovtail otov i610 XwWpo;



MANOUSOS
CHALKIADAKIS

The well-known Chaniot ceramist,
painter and sculptor transforms
earth and water to wonderful works
of art. You can visit his workshop
-by appointment only- to find

a great variety of handcrafted
ceramics. The artists also gives

you the opportunity to create your
own design with his guidance. O
yvwotds kepapiotas, {wypdpos
Kal yAUntns naipver to xwpa

Kal 10 VePO Kal Ta PETatpEnel

o€ unépoxa €pya téxvns. Xto
gpyaotipié tou Ba Bpeite peydAn
NOIKIAIG KEPAPIKWV, EV) €XETE TNV
eukalpia va gudéete kal to 81kd
0as oxédlo pe tnv kaBodhynon
tou kaAitéxvn. +30 6945
935225, greekceramics.gr




Art+Culture | Who’s behind what

Myrto Kontomitaki

Let’s talk about art

The museologist and art historian guides us to
the multicultural routes of Chania.

H pouceioAdyos kai 1otopikds téxvns pas Eevayei
OToUS MOAUMOAITIGHIKOUS SpGHOUS TwV Xaviwv.

‘Which is the most exciting cultural aspect of the
town?

Life in the town of Chania is inextricably linked
with the notion of culture. The remarkable
quality lies in the spherical thinking, which
results to a constant quest for the best, something
evident in the architecture, the exhibitions, the
food, the people, the nature, the way of life and

understanding things.
Is there something that surprises visitors,
artistically speaking?

On a wonderful canvas, the one of Chania’s
nature, the unprecedented accumulation

of stimuli emanating from so many eras,
civilisations and mentalities that existed and

still exist in this town is surprising for every
visitor. When he thinks he has seen and known
everything here, he discovers something totally
unexpected just behind the next corner.

Which is your favourite spot in Chania?
Sougia, for sure. The beach there is a kind of
neutral zone, where everybody is accepted, while
mind and body enjoy an experience of absolute
catharsis.

ITowa eivar moATTIoTIKG N O EVO1aPEPOUGa
TA£Upd Tng MOANG;

H Zw1i oty méAn tov Xaviev gival dppnkta
ouvdedepévn e v €vvola Tou TIOATIoHoU.
To a&oonpeiwTo eival n o@apkGTNTa OKEWYNG
TIOU YEVVA TNV EMPIOVI 0Tty avadiitnon yia to
KAAUTEPO, KATL TIOU €lval EpQavéoTtato oty
APXITEKTOVIKN, TIG ekBETEIG, TO PaynTd, Toug
avBp@moug, t @uon, Tov TpéTIo NG, ToV
TPOTIO OKEWPNG.

Yndpxel K@t mou va EKIANGGEL TOUG
EMOKEMTES AMO KAAATTEXVIKIG TIAEUPAG
I[Tdvo oe évav ravépop@o kapfd, autéy

NG puong TV Xavimv, N TPOTOQavig
oucowpeuon epediopdtmv and Tg téoeg
ETO0XEG, TIOAITIOPOUG KAl VOOTPOTIIEG, TIOU
TI€paocav Kai oUvexiCouv va epvouv atd
autiy v TAn, EKITANIGCEL TOV OTIOIOVONRTIOTE
emoxémtn. Nopiovtag mng €xel yvopioet

TOV TOTIO AUTO, 0TV ENOPEVN OTPOPN EPXETAl
aAvVTIPETOTIOE HE KAT evieAdg anpéPAerrto.
ITowo ivar o ayannpévo oag pépog orta Xavid;
Avapgiofritnta n Xovyia. Exel, n mapadia
amote)el éva eidog oudétepng {wvng, GTIoU
6ot yivovtat Sextof, eve) To puadd kat to oopa
Bidvouv v améAut kdbapon.

Mrs. Kontomitaki is a constant associate of the Museum
of Typography, Artistic Director of Mare Gallery and
coordinator of the Art Committee at the Municipal Art
Gallery of Chania. >rafzpti ovvepydrida tov Movoeiov
Tumoypagiag, Kalirexvixn Awevfvvepia tng Mare Gallery

a1 ovvroviotpia tng KaAirexvixric Emrpontic otn
Anponixri ITvaxoOrikn Xaviy.

Dimitris Barounis
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ABABA
BAR-GALLERY

The owner of this small, alternative
place combining art with recreation,
Dimitris Asteriou, displays paintings
with an ethnic flair and imaginative
installations on the ceiling and walls, to
the sound of jazz and swing music.
ZTov EVAANAKTUKG XWPO nou ouveuadel
éxvn kal Siaokédaan, o 1610KTATNS Tou
Kkai KaAAitéxvns, Anpitpns Aatepiou,
avadeikvUel nivakes {wypagikns
e €BVIK NIVENIES KAl NPWTOTUNES
KATAOKEUES, TONOBETNPEVES OTNV 0pOPh
Kal ToUs Toixous, uno tov Axo swing,
jazz akouopdtwv. 12 Eisodion Str,
+30 6937 965936

MARITIME MUSEUM OF CRETE

With exhibits covering a large period of time, from the Bronze
Age to modern times, the museum was founded in 1973 with
the purpose of housing and preserving Greek naval traditions.
The collection includes 2,500 permanent exhibits, from
heirlooms, paintings, maps, photographic material and boat
models to objects discovered in the depths of the sea.
KaAUntovtas pia peydAn xpovikn nepiodo, ané tv Enoxnh tou
XaAkoU péxpl Kal tn olyxpovn €Moxn, To pouaceio 1I6pUBNKe
LR L A R PR R L R L 10 1973, pe okond va oteydoel Kai va iapuAdgel us
vauukés napadooeis tns EANGSas. MepihapBdvel 2.500
ekBépata, and KelpnAIa, XAaptes, pwtoypapikd UNIKS kal
pakétes NAoiwv PEXI Kal AvUKeiPeva nou avacipbnkav

ané to Bubo ts BAalacoas. mar-mus-crete.gr

sl
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CHQ

MUSEUM OF
TYPOGRAPHY

The only museum in Greece
dedicated to the art of
typography. Tools, machinery,
printing presses and many other
items relevant to what is perhaps
the greatest human invention

are on display at the museum,
providing an opportunity for
guests not only to view these
artifacts but also to use them.

To povadiké pouaoeio otnv
EANGSa apiepwpévo otnv téxvn
tns tunoypagias. EpyaAeia,
pnxavhpata, tunoypagikda kai
MIECTAPIA Nou agopolv tn
peyaAltepn avBpwnivn epelpeon
€KTIBEVTAI OTOUS XWPOUS TOU
pouceiou, To 0Mnoio NPOoPEPE! TNV
€ukalpia 6xi pévo va ta deite aANa
Kal va ta XpNoIPONOINCETE.
typography-museum.gr

=il

FOLKLORE MUSEUM
OF CHANIA

A traditional “Cretan Home” with
representations of the habits and daily
routines of people living in the countryside
during the 18th and 19th centuries. In
addition to the collection of tools, raw
materials and products relevant to traditional
households, industry and agricultural life, the
on-site workshop revives the art of Cretan
embroidery and allows for the creation of
embroidered artworks. Eva napadoaoiakd
«Kpnuikd Zniux» pe avanapaotdoels ouvnBeidv
Kal KaBNPEPIVMOV AoXONIWY TwV KAToikKwv
s unaiBpou tou 18ou kai tou 19ou aiwva.
Ektés and tn cuNoyh epyaleiwy, npwtwy
UAWV Kal MPoiévtwy olkotexvias, Biotexvias
Kar aypoukns {wns, eviiapépov
napouciddel to epyactipio, 6rou

avaBIwVel N KPNUKA KEVINTKA

téxvn Kkal dnpioupyolvtal Kevintol

nivakes. +30 28210 90816

sl
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TASTES
OF CRETAN
TRADITION

\x.

BOUGATSA IORDANIS
24 Apokoronou Str., Chania, tel.. 2821 088855

www.iordanis.gr
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ARCHAEOLOGICAL
MUSEUM OF CHANIA

Housed since 1963 in the church of
the Venetian Monastery of St. Francis,
the exhibits illustrate the cultural
history of Chania regional unit from
the Neolithic period to the Roman

era. The exhibition is divided into two
major sections. The east wing contains
finds of the Late Neolithic Period

and the Bronze Age; the west wing
presents antiquities dated to the Iron
Age. The rich Konstantinos, Marika and
Kyriakos Mitsotakis Collection, which
was donated to the museum in 2000,
is housed in three small rooms on the
north side of the museum and displays
various interesting objects, such as the
unique sealstone depicting a Minotaur
(1350 BC). Aiming to become a major
attraction for large number of visitors,
temporary exhibitions, educational
programs and various cultural events
are held in the museum.

Yteyaopévo ané to 1963 oto
KaBoAIKG TNs EVETIKAS POVAS TOU
Ayiou ®paykiokou, to pouoeio
nepiAapBavel ekBépata, nou kaAintouv
v noAiuopikh 1otopia tou Nopol
Xaviwv and tn NeoAiBikn Enoxn éws
ta xpdvia tns pwyaikhs katdkinons.

H ékBeon xwpiletal oe 600 peydAes
€VOTNTES. LTO AVATOAIKS TUApA
ektiBevtal euphpata tns’Yotepns
NeoAiBikns Enoxns kar tns Enoxns tou
XaAkoU, evw oto dutiké Ba Bpeite
apxaiétntes tns Enoxns tou Xidnpou.
H nAoUaoia ouAoyn Kwvotavtivou,
Mapikas kar Kupidkou Mntootdkn,
nou €yive dwped oto pouaeio to
2000, kataAapBdavei tpeis pIKPES
aiBouoes ota Bopeia, napoucialovias
noAAd evlapépovta eupnpata, onws
Tov povadiké oppayid6Aifo nou
aneikovilel Mivotaupo (1350 n.X.). Me
okond va anoteAei oo €AEns MoAAwV
E€MIOKENTWV, TO HOUCEID S10pYavmVEl
nepiodikés ekBEoels, eknalSeuTIKa
npoypdppata kai 51dpopes ekSNAWOELS
noAItiopoU 0TOUS XWPOUS TOU.
chaniamuseum.culture.gr
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BPEITE TO AIKO ZAX AXTEPI 2TO =ENOAOXEIAKO
2YMMNAN TON XANION




MONASTERY ESTATE
VENETIAN HARBOR

The 16th-century restored mansion-
castle of a Venetian nobleman opens its
gates back to past centuries, introducing
a verdant courtyard, an original Turkish
bath, arches, ancient Roman walls visible
underneath the glass floors, stone carved

doors, and intricate ceilings and wardrobes.

In matters of taste, the Mon.Es Restaurant
reserves a unique culinary experience. To
avanaAaiwpévo apxovukoé Evetol euyevh
tou 160u aihva avoiyel tv NUAN tou
niow OTOUS AIWVES PE pIa KATAPUTN QUAN,
TOUPKIKG xapdy, kapdpes, apxaia pwpaikd
Teixn katw ané to yudAivo ndtwya Kai
nepitexves NOPTes kai taBdvia. Ztov

topéa s yelons, to Mon.Es Restaurant
ENIPUAACOEI PIa HOVABIKA YaOTPOVOHIKA
epneipia. monasteryestate.com

OPEN-SKY

RELAXATION

57
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Built in an
advantageous
position in front of
the crystalline beach
of Georgioupolis,
which receives a
Blue Flag every year.
Decorated with

a contemporary
aesthetic, the hotel
rooms, maisonettes
and suites are
veritable havens

of relaxation, while
the summer holiday
mosaic is complete
with a swimming
pool, restaurant,
bar, sports facilities,
Kids Club and Eliros
massage Cabana, in
front of the beach,
for a true experience

of deep rejuvenation.

Xuopévo oe
npovopiakh 8éon
pnpootd otnv

KpuotdAAivn napaiia

s MewpyloUnoAns,
nou Bpapeietal
KA&Be xpbvo pe
FaAagia Znpaia.
Aiakoopnpéva pe
poviépva aiobnuikn,
ta Swpdua, ol
pedovETes Kal ol
oouites anoteAolv
kataglyia
EexoUpaons,

£V 1o nad\ twv
KaAOKaIpIVGV
Slakonwv
oupnAnp@vetal pe
nioiva, esuatéplio,
pnap, aBAntikés
€YKATAOTAOES,
Kids Club ka1 tnv
Eliros massage
Cabana, pnpoota
oty napaia,

yia pia yvhcia
epneipia Babids
avalwoydvnons.
elirosmaregr
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Warm and welcom-
ing, this boutique ho-
tel on the boardwalk
is the ideal starting
point for discovering
the 700-year history
of the Venetian har-
bor and the Old Town
of Chania. The former
residence of German
Ambassador R. Kruger
during the 19th cen-
tury, each of its nine
rooms boast impres-
sive decorative de-
tails, featuring stone
walls and the am-
bassador’s old family
photos, a harmonious
union of the old with
the new.

Zeat6 kal pINGEEVO,
10 boutique
gevodoxeio ndvw
otV npokupaia
anoteAei to 16avikd

onpeio ekkivnons
yIa va avakaAJyete
TV IoTopia Tou

700 etwv evetkol
ANipéva kai tns Makids
MoANs twv Xaviwv.
Mpwnv katoikia tou
leppavol npéopn,

R. Kruger, katd tov
190 aiwva, kabéva
ané ta 9 dwpdud
Tou €ival Bepatka
Slakoopnpéva pe
NETPIVOUS TOIXOUS
Kal OIKOYEVEIAKES,
naliés pwtoypapies
Tou npéapn, o€ pia
appovikn ouvinapén
Tou naAiol pe to
olyxpovo. ambassa-
dors residencecha-
nia.com

Strategically located
in Kontomari, a
picturesque village in
Platanias, these villas
combine the beauty
of the landscape
with contemporary
architectural design.
The modern and
timeless approach

of the interior

design redefines

the meaning of
comfort, while the
use of stone, metal
and glass materials
creates a sense of
transparency, offering
panoramic views of
the Cretan hills. In
the common dining
area, the chef serves
daily arich breakfast
that boasts fresh

and authentic Cretan
produce. Ztpatnyika
TonoBetnpéves oTo

ypapikd Kovtopapi,
otov MAatavig, ol
Bikes ouvbualouv tnv
opop@IA Tou toniou
pe tov olyxpovo
APXITEKTOVIKO
oxedlaopo. H
povtépva Kal
Slaxpovikn
npooéyyion

OT0 EOWTEPIKO
enavanpoaobiopilel
v évvoia tns
dveons, eved n xphon
nétpas, PEtaAAou
Kkar yuaAiol
Snpioupyei pia
aiobnon Siagpdveias,
E Navopapikn Béa
otous KpntikoUs
A6gous. Itnv
Kolvoxpnatn
tpanelapia, o oep
oepBipel kabnpepiva
nAodaolo npwivé pe
ppéoka, aubevtikd,
Kpnukd npoiévra.
contemarinovillas.com



O
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Contemporary
architectural
design at Conte
Marino Villas.
2vyxpovog
APXITEKTOVIKOG
oxed1a0pd¢ oTIC
Conte Marino
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Housed in a beautiful,
historic 20th century
building, this elegant
boutique hotel is

an oasis of calm

and relaxation next
to the Municipal
Gardens and close to
all the city’s historic
landmarks and central
districts. Its verdant
inner patio is Chania’s
ideal meeting point
anytime of day, while
the elegant rooms
and suites housed in
amodern newly-built
structure right next
to the older building
showcase and
preserve the hotel’s
special atmosphere,
with furniture and
select creations

by specialized
craftsmen.
Yteyaopévo ot éva
6H0PPO, I0TOPIKO

Ktipio tou 2000
aiwva, to kahaiobnto
boutique hotel
anotelei pia éacn
npepias inka otov
Anpouké Khno kai
o€ Kovuvh andotacn
and ta 1otopIKa
pvnpeia tns néAns
Kal TS KEVIPIKES
ouvolkies ts. H
Katdputn E0WTEPIKN
AUAN Tou anoteAel

10 1I6aviké onpeio
ouvavtnons evios
noéAns, onoladhnote
OUYN s npépas,
€V T KOPYA
Slakoopnpéva
Swpdua kai ol
oouites avadeikviouv
Kkai diatnpolv v
181aitepn atpdéopaipa
Tou Eevodoxeiou pe
£mnAa kai
Snpioupyies
e€eIbikeupévav
OXedIaoTwV.
avracityhotel.gr
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Fully-equipped

and renovated
apartments in select
spots around the
city, all of which
exude feelings of
home. With stunning
design, decoration
and aesthetic,
spacious lounges,
beds with anatomical
memory foam
mattresses, private
gardens, balconies
with endless views
and private rooftops,
these apartments,
able to host 2-6
persons, have also
great access to
public transport.
Ideal either for

quick breaks or for
long-term rentals.
MAApws e€onAiopéva
Kal avakaiviopéva
Slapepiopata

o€ emAeypéva
onpeia ts noAns,
nou anonvéouv

v aiobnon tou
onuol. Me épopepn
Slakdopnaon kai
aiobnukn, eupUxwpa
KaBioukd, avatopikd
memory foam
otpwpata, 1I51wtikoUs
KAMous, pnaikévia
pe dnAetn 6éa kai
private rooftops,

1a Siapepiopata
pnopouv va
pIAogevhoouv

ané 2-6 dropa

Kal tautoxpova
napéxouv £0KoAn
npéoBacn ota Méoa
Malikhs Metagpopds.
Eivar 18avikd eite

yia yphyopes
anodpdoeis and

v Kabnpepivotnta
€ite yia evoikiaon
peyaAUtepwv
XPOVIKWV NEPIGSWV.
chaniaurbanliving.com

Just a stone’s throw
from the Venetian
harbor and the Koum
Kapi Beach, the hotel
is located at the
heart of Chania. It
features 84 rooms
and suites, recently
renovated, with
elegant decorations
in earth tones, a
swimming pool,
television room, bar
and Internet corner,
while the specially
designed space for
business meetings
and conferences
makes this an ideal
hotel for business
and pleasure. Ze
andotacn avanvons
and 1o eveukd
Aipdvi, aAAG kal Ty
napahia tou Koup
Kani, to €evodoxeio
Bpioketal oto
€nikevpo s whs

twv Xaviwv. Alabétel
84 dwpdua kal
oouftes, NpoopAatws
avakaiviopéva, pe
Kopyn Siakéopnon
o€ YAIVES
anoxpwoels, niciva,
aiBouoa tAebépaans,
pnap kai Internet
corner, eV) 0 XWPOos
yIa €nayyeApatikés
OUVAVIACEIS Kal
ouvedpldoels o
Katatdooel ota
16avikd Eevodoxeia,
nou ouvdudlouv

us anodpdoeis pe

Ta enayyeApatkd
tagidia. kriti-hotel.gr
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A place to chill
and rest, the
big pool of the
Kriti Hotel.
Xnueio dpoordg
ka1 xaldpoong,
n peydln moiva
tov Kriti Hotel.
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AVRA APARTMENTS

Combining comfort and luxury with an amazing view and the feeling
of independence, the Avra Collection Apartments will become
your home in Crete. Located in advantageous spots in the Venetian
harbor and near the traditional port of Kolymbari, each with its own
character, elegant furnishings and aesthetics, these apartments

are nothing less than a haven, providing high quality facilities and
services that match those of a 5-star hotel. ZuvbuaZovtas thv
Aveon kal tnv NoAutéAeia pe tv unépoxn B€a kai tv aicBnon
avegaptnaias, ta Siapepiopata-pélos twv Avra Collection 6a
yivouv to oniu oas otnv Kphtn. Ze npovopiakd onpeia oto eVetko
ANiHAvI aAAG kai oto Aipavaki tou KoAupBapiou, pe Eexwplotd
Xapaktnpa to kabéva, Kopyn eninAwon Kar aiodnukn, anoteholv
€va kata@Uylo, IPOCPEPOVIAS NAPOXES KAl UNNPETIES, EPAUIANES
5dotepwy Eevodoxeiwv. avraapartments.gr

CHQ
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Fully renovated

with a fresh and
contemporary
aesthetic, the
complex at Kavros
Apokoronou gives
the idea of summer
a new definition

of fresh, mythical
proportions. In the
heart of the resort
dominates a large
swimming pool with
comfortable wooden
sunbeds and views of
the White Mountains,
while the new rooms,
suites and villas

are surrounded by
verdant gardens.
Three restaurants, a
sweet corner, three
bars, airy gazebos on
the beach for more
privacy and a Spa
Center complete

this ideal summer

setting. [MAnpws
avakaiviogévo

pe ppéokia kal
poviépva aiobnukn,
TO OUYKPOTNHA
Sivel atov opiopd
WV KAAOKAIPIVGOV
anodpdacewv

vées dlaotdoels.
Ty kapbid tou
NPWIAYWVICTE pia
peyaAn niciva pe
EUAIVES avanautikés
ganhwotpes kai Béa
ota Aeukd Opn, evd
ta véa dwpdua, ol
oouites Kal ol Bikes
nepiBaAovtar and
katanpdaoivous
Khnous. Tpia
gouatopia, sweet
corner, Tpia pnap,
aépiva gazebos
oty napahia

Kkai Spa Center
OAOKANPWVOUV TO
16aviké oKnvikG Tou
KaAokaipiod.
mythos-palacegr
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Embraced by the
pristine nature of
Adelianos Kambos,
the 5-star hotel offers
direct access to the
sandy beach, 80,000
sg.m. of verdant
gardens and a relaxed
environment in
luxurious suites, villas,
rooms and bungalows.
The spaces exhude
authentic Cretan
tradition, whereas
customised services
for children, spa
therapies, pools

and high-standard
wining & dining
options guarantee

an unforgettable

stay for the entire
family. Aykahiaopévo
ané tnv napBéva
pUon tou Adehiavol
Kapnou, to 54otepo
gevodoxeio npoopépel

dpeon npdoBaon
otV appwdn
napaAia, 80.000 t.p.
KATdpUIWV KANwv
KI éva nepiBalov
xaAdpwons ots
noAUteAels oouites,
Bikes, Swpdua Kai
bungalows. O1 xwpol
anonvéouv v
auBevukh KpNTKA
napadoon, eve

ol e€eIdikeupéves
napoxés yia naidid,
ol Bepaneies spa, ol
nIoiVes Kal ol UYNAV
npodiaypapwv
eniAoyés wining &
dining eyyuwvtai pia
agéxaotn diapovh oe
pIKpoUs Kal peydAous.
Rethymno,
rithymnabeach.com

Sophisticated,
elegant and peaceful,
the luxury hotel in
Kolymbari raises the
hospitality bar to
great heights. The
most unforgettable
experiences of the
summer unfold in this
hotel’s 328 rooms
and suites, some with
shared or private
swimming pools,

as well as in its five
restaurants, four bars
and the innovative
Conference Center.

In the peaceful world
of Apivita Spa, this
journey of the senses
is complete with the
specially-designed
treatments and
massage techniques,
combined perfectly
with natural, holistic
and effective

Apivita products.
ExkAentuopiévo

Kal yahnvio, to
noAuteAés Eevodoxeio
aveBdadel tov nAxn tns
pINogevias o€ NoAU
uypnAé eningdo. Or nio
agéxaotes 10Topies
ToU KaAokaipiol
ypagovtai ota

328 dwpdua kai
oouites Tou, kanoia
pe polpaldpeves h
161WTIKES MIOIVES,

ta 5 eouatépia

Kal 4 pnap tou kai
oto Zuvedpiakd
Kévtpo tou, eved

otov yahvio k6opo
tou Apivita Spa to
1aidl twv aiobhoswyv
oAokAnpwvetal

pe Bepaneies Kal
TEXVIKES Paodl,

nou ouvdudlovtai

pE Ta ONIoUKA
npoidvta tns Apivita.
avraimperialhotel.gr



Soothe yourself
in the stunning
swimming
pools of the
Avra Imperial
Hotel. Apelzeive
oTny npepia

0€ piia and Tig
EKTIANKTIKEC
MoveS Tov Avra
Imperial Hotel.

CHQ
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The insiders | Q&A
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Energetic and goal-orientated,
Managing Director of Avra Collection
makes your stay in Chania simply
unforgettable. Apacthpia kai apooi-
wpévn oto otdxo s, n Managing
Director tns Avra Collection kavel

i Siapovn oas ota Xavid anAws
agéxaotn.

‘What fascinates you about your work?

The daily struggle to create for the client all
the conditions needed in order to gain the
characteristic smile that says, “Yes, I am having
nice time here”.

‘What is it that makes Chania unique?

The great contrasts. The wild landscapes that
leave you breathless together with dreamy,
soul soothing images, the cosmopolitan mood
in the heart of the Old City together with the
simplicity of a tour in the mainland.

If you could capture the city’s aura in one
image, what would that be?

Late winter to early spring, walking on the
narrow cobbled street towards the Egyptian
lighthouse at the harbor, looking at the
multicoloured buildings, with the still snowy
White Mountains at the background.

Ti6ag ouvapmdder otn Souderd oags

O kabBnpepvég ayodvag va dSnpoupyeis g
ouvO1ikeg TIOU arrartoyvtat yia va kepdioeig
TO XAPAKTNPLOTIKO XAPGYeA0 0TO IPGOWIIO
TOU TIEAGTN 00U, TI0U 00U Aéet «vat, iepvdm
Spoppa edw».

T eivar auto mou Kdvel ta Xavid Eexmprotd;
O1 peydAeg avuiféoes. Aypia totria mou oou
KGPouV Ty avdoa Kat OVEIPIKEG EIKOVEG TIOU
00U YaAnveyouv v Yuxii, 1 KOOHOTOAITIKN
Sidbeon oty kapdid g ITakidg ITAnG karn
am\émra piag féAtag omy evooxmpa.

Av anmotuTi@vate tv avpa g mOAng o€
pa £1kéva, rowa Oa fitav avt;

TéAog xelpova-apxég avoidng, TepTIaTOVTAg
0710 SPOPAKI TIPOG TOV AYUTITIAKS (PAPO TOU
Apavioy, va xaleUelg ta moAUxpwpa Kriopata
€ @dvTo Ta xtoviopéva aképn Aeukd Opn.
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INDULGE
YOURSELF
HERE

The award-winning hotel
represents a point of
reference in boutique luxury
accommodation, while boasts
a wide range of services: from
biking to rip training and the
Garden of England therapy,
which promises to rejuvenate
you. Znpgio avapopds otnv
boutique luxury &iapovn,

10 BpaBeupévo Eevodoxeio
pnopei va unepnpaveletal
yia t peydAn noikiAia
UMNPECIWV NOU NPOCPEPEL:
ané nodnhacia péxpi rip
training kai 6gpaneia Garden
of England nou 6a oas
avalwoyovnael.
domesnoruz.com
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Where to stay | Hotels & resorts

Rejuvenate in the atmospheric
“AURA” Spa & Wellness Center

at Anemos Grand Luxury Resort.
AvavewOeite oto arpoopaipiro
“AURA” Spa & Wellness Center tov
Anemos Grand Luxury Resort.

6 |

68 GRECI4N S/W 2018-19



Built next to the picturesque village of
Georgioupolis, with enchanting views of the
White Mountains and the Cretan Sea, this
award-winning 5-star complex brings luxury
and wellness to the centre stage. The resort
features Cretan architecture with its luxurious,
modern facilities and comforts, 5 restaurants,
4 bars, 4 outdoor pools and one indoor heated
pool, conference halls, as well as the “AURA”
Spa & Wellness Center, focusing on services and
therapies based on exclusive Cretan products.
Xuopévo 8inAa oto ypapiké xwpid tns
lewpylodnoAns, pe 6éa ota Aeukd Opn kal to
néAayos, 1o BpaBeupévo 5aotepo ouykpdtnpa
Sivel Tov kUplo Adyo otnv noAUTéAela kal tnv
eulwia. To Bépetpo avadeikviel Pe Tov Nio
HOVIEPVO TPOMO TNV Kpntikh napadoaoiakh
APXITEKTOVIKA, HE MOAUTEAETS EyKATAOTATEIS,
5 eouatépia, 4 pnap, 4 e§wtepikés nioives kai
pia EwtepIKn Beppaivopevn, ouvedpiakols
xwpous Kkal to “AURA” Spa & Wellness Center,
pe Bepaneies pe EKAEKT KpnUKA npoidvia.
anemosresort.com

Beautifully
renovated, used to
be the mansion of a
Venetian nobleman,
and then was
occupied by a Turkish
official and his
harem. Picturesque
and quiet, one of its
secrets, though, is
its original Turkish
hammam (steam
bath) which evident
aura of the past is
gracefully combined
with modern needs.
The built-in hot
chamber of the
steam bath and the
indoor enclaved
swimming pool
seems to echo
whispers of the
Turk’s concubines.
To avanaAaiwpévo
gevodoxeio ntav

Katoikia Evetol
€UYEVA Kal apydtepa
€noe exei évas
ToUpkos ayds pe to
xapépi tou. faAavio,
napdu kovtd oto
Nipdvi, éva ané

Ta HUOTKA Tou
eival to auBevukd
TOUPKIKS Xapdp
Tou, pe thv alpa
ToU NapeAdévtos
va ouvéudletal
e€alpeukd pe

us avéoels Tou
onpepa. O xuotods
6diapos atpol

Kal N E0WTEPIKA
nepikAelotn niciva
poidlouv va
avinxouv yiBpous
Twv NaAakidwv
Tou ayd.
monasteryestatecom

The state-of-the-
art, fully equipped
wellness center
reveals the unique
glow and beauty

of every visitor. In
an area of 1,900
m?2 its special
services include
relaxation and
therapy zone, water
zone with a variety
of temperatures,
Vichy shower

and many other
facilities that lead
to the awakening
of all senses. The
advanced, holistic
therapies of Apivita
Spa encompass the
harmony and beauty
of Greek nature.

To npwronopiako,
nAnpws egonAiopévo
Kévtpo euetias
evioxUel tn povadikn

CHQ

Adpyn Kai opop@id
KGBe eniokéntn. Xe
éktaon 1.900 Ty, ol
€§AIPETIKES UNNPETIES
Tou nepIAapBavouv
{wvn xaAdpwons

Kkai Bepaneias, {ovn
Ubatos pe evalayn
Beppokpaaias, vious
Vichy kai noAAés
napoxés, 156avikés
yla va agunvicouv
6Aes us aiobnoels. Ot
KaIVOTOES, ONOTIKES
Bepaneies Apivita
Spa nepikAgiouv

v appovia kal

™V opop@Id s
eANNVIKAS pUons.
avraimperialhotel.gr
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An exceptional haven

Created by gods and people alike, the

history of the small village of Kapsaliana is
rewritten with tradition and authenticity in
mind. AnpioUpynpa Bewv kal avBpwnwy, n
Iotopia Tou pIKpoU xwplol twv Kaywaliavwv
§avaypdepetal pe napaddoon kal aubevukdtnta.

by Evi Dimopoulou

71



Explore | A unique village

72 GREC14N S/W 2018-19



Some say that what is traditional must remain “untouched”,
otherwise it loses its authenticity. Yet, architect Myron
Toupogiannis believes that one does not cancel the other,
which explains why the traditional settlement of Kapsaliana
was fully restored without losing a glimmer of its authenticity.
The restoration was no easy task, but a long period of
laborious work, since the project of the architect and his

team did not end in the reconstruction of the village. It was
essential to maintain the village’s traditional character. Using
natural materials such as wood, stone, and terracotta, the
church, the olive press and the houses —built in 1600 and 1763
respectively— were carefully recreated in order to breathe new
life into the scenic settlement, creating a luxurious resort that
has become a paragon of alternative accommodation. From
the first inhabitants who lived here, picked the olives and
cultivated the land to the visitors of today who give a new vibe
to this place and from the old olive mill and the houses to the
suites, the swimming pool and the lounge area that have taken
their place, nature and history never cease to hold the leading
role. Here, the “runaways” of the bustling city life can “hide”
in a shelter built for all seasons where every corner, flavour
and activity shall bring them one step closer to peace.
Kdmoiot Aéve Timg to 1apadoolaxd mpétiet va pévet
«avéyyxtor, aAlidg xdvet t yvnodtntd tou. [ia tov
apxttéktova Mipwva Toutoyidvvn to éva dev avaipel

T0 dA)o, Yt autd kat o Tapadootakdg OKIoHSS TV
Kagahavey avamalaidbnke xopig va xdoet ixvog g
auvbevukdmtdg tou. To emitevypa g avaralaioong Sev
ftav eUkoAn uréfeon, aAAd pia paxkpd mepiodog emimovmv
£PYAOIOV, AQOU N SOUAELA Y1a TOV APXITEKTOVA KAl TNV
opdda tou Sev tedeimve oty avaciotaon Tou Xwplou.
"Hrav onpavtiki kat n Siatripnon tou mapadootakoy
xapaktipa tou. Xpnotpomoivtag Quotkd UAIKd, OTIwg
Eulo, métpa kat tepaxdta, n ekkAnoia, to eAatotpifeio kat
Ta omita, mou xtiotnkav to 1600 kat 1o 1763, avtiotoxa,
avadnpoupynfnkav yia va Sdoouv véa mivori 0 évav
YPAPIKS OIKIOPG, SnPoupy@dvtag éva UtrepTIoAUTEAEG
0€petpo-utrédetypa evaldaktikig Siapoviig. Até toug
TIPGTOUG KATOTKOUG TIoU {ovoav doulevovtag v eAid kat
TN YN PEXPL TOUG ONPEPIVOUG EMOKETITEG TIOU Sivouv Eavd
Cw1i otov Té10 Kat atd Tov eAatGpuAo Kai Tta omitia péxpt
TIG OOUTTEG, TV Toiva Kat To Kabiotikd mou utrdpxouv
ot Béon Toug, n gUon kat n 1otopia Sev émagyav moTE va
KPATOUV TOV TIPOTAy®v1oTiKS pdAo. ES®, ot «Sparétegy

g oAuPoung poutivag

NATURE AND H,H’OPOOV va <<,KPU(PTOOV>>

0 &va xataguyio,

HISTORY ARE IN @TIayPEéVo yia OAeg Tig
THE SPOTLIGHT snpxég, 41ou kGhe \@Vld,
H DYSH KA Yevon kat Spaompiétta

Ba toug @éper o

H IZTOPIA KOVTd otn yaAnivn.

TTPOTATONIZTOYN  kapsalianavillage.gr

CHQ

WHEN NATURE
MEETS HISTORY

The story began when the Monastery of Arkadi built
the church and the olive press of the settlement.
Made of stone buildings and natural materials,
the current settlement pays tribute to traditional
architecture, featuring distinct elements of the
architecture of the Venetian Rule and rightfully
winning a place in the 100 best historical hotels
in the world. H iotopia &exivnoe 6tav n Movii
Apxadiou éxtioe v ekkAnoia kat 1o AaiotpiPeio
Tou oiopoU. Puaypévog amé euotkd UAIKA,
oripepa o oiopds Sratnpel ékdnla ta otoixeia
g Evetokpartiag, kepdidovtag pa 6éon ota 100
KaAUTepa 10topikd Eevodoxeia tou KGopou.

The altitude at which
the village is set, right
above the sea, in one

of the largest olive
groves of the island.

To vyopueTpo mov etvat
XTIOUEVO TO XWP10 TTAVK
atd T Bdhaooa.

260 METERS

2YEARSAGD | 3O

MYRON TOUPOGIANNIS The duration of the
ENVISIONED THE drive from Kapsaliana
RESTORATION OF THE to the city of

HISTORIC VILLAGE. Rethymno.

0 MYPQN TOYMOTTANNHY H andotaon twv
OPAMATIZTHKE THN Kayahiavav ané thy

ANATAMAIOTHTOYXPIOY. | ndAn tou PeBGpvou.

PRICE RANGE (VARIES BASED ON THE SEA-
SON) FOR ROOMS AND SUITES WITH BREAK-

FAST FOR TWO. Ol TIMEZ A AQMATIA KA
ZOYITEZ ME MPQINO A AYO ATOMA.

19 ROOMS & SUITES

The accommodation options, including 3 traditional
junior suites, 3 superior junior suites, 1 exclusive
suite and 1 olive mill suite, owe their names to

star constellations visible on the Cretan sky. Tpeig
traditional junior suites, 3 superior junior suites,

1 exclusive suite kat 1 olive mill suite — 6Aeg éxouv
1dpel Ta ovopatd Toug até Toug aoTePIopous
TI0U $1aKPIVOVTAl 0TOV KPNTIKG 0Upave.
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Where is it | Sightseeing

20 min., 1,6 km.,
2,099 steps .

Old Venetian Harbour: A step by step guide.
Yta Bhpata pias noAUNOAILIGUIKAS MEPINYNONS
0TO eVEUKO AIpdavi twv Xaviww.

START (1
HERE

2. MARITIME MUSEUM OF CRETE
NAYTIKO MOYZEIO KPHTHEZ

At the entrance of Firka Fortress

is situated the Maritime Museum

of Crete, the second of its kind in
Greece, concerning the age of the
establishment and its exhibits. Ztnv
€i0060 tou ppoupiou piAogeveital
onpepa to Nautuké Mouaeio Kpntns, to
Seltepo pouaeio tou €idous tou otnv
EANGSa, téoo ané nAeupds naiaidtntas
600 Kal andé NAeupds NeEPIEXOPEVOU.

1. FIRKA FORTRESS

®POYPIO ®IPKA

The imposing fortress, constructed
by the Venetians in the middle

of the 16th century, was set as

a stronghold and in its interior
were barracks and ammunition
storage areas. After the city’s fall
to the Ottoman Turks, in 1645,
the fortress took the name “firka”,
which means barrack in Turkish. To
KAOTPO KAtaokeudotnke and tous
EvetoUs ota péoa tou 16ou ai H
XpNon Tou Atav OXUPWHATIKN Kal
otéyale oTPATWVES Kal anobnKes
noAepikoU UAIKoU. Metd tnv nuwon
s néAns ané tous ToUpkous, To
1645, ovopdotnke «@IpKa», SnA.
«OTPATWVAS» OTA TOUPKIKA.
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5 min.

4. YALI TZAMI MOSQUE FIAAI TZAMIZI

The Mosque Kiigiik Hasan, dedicated to the first Turkish commandant
of Chania, an excellent sample of Islamic Renaissance architecture,

is dated from 17th century. It is the oldest Muslim building in Crete,
and nowadays it hosts art exhibitions and cultural events.

To tépevos tou/Kioutoolk Xaodv —apIEPWHEVO OTOV. NPWTO
PpoUPapPxXo TwWV Xaviwv— anoteAei eEalpetikd Selypa avayevvnoiakhs
IoAapIKAS apXitektovikhs tou 17ou aleva. Eival to naAaiétepo
HOUCQUAPIaVIKS oikoSdpnpa tns Kphtns kai ohpepa piAogevel
€KOETEIS TEXVNS KAl MOAITIOUKA SpWHEVA.

3. ANGELOU STREET OAOZ ATTEAOY

This picturesque narrow street ends at the Chopana neighbourhood. With
its intense cultural and artistic aura, the listed Venetian buildings and
hidden beauties, no wonder it is the most lovable alley in the Old Town.

To 6popgo Kal ypa@iké atevé odnyei otn cuvoikia tou Toonavd. Me évtovn
NOAIIOTIKA Kal KAaAAItexvikn adpa, Siatnpntéa Bevetaldvika ktiopata kai
KPUHHEVES OHOPQPIES, SEV anoteAel Ttuxaia to nio EpwTeloIPo GoKAKI

s MaAids MOAns.
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8. THE EGYPTIAN LIGHTHOUSE AIFYNTIAKOZ ®APOX

One of the oldest lighthouses in the world, is referred to as “Egyptian”, though constructed by the Venetians at the
end of the 16th century, because it was reconstructed during the Egyptian rule. Due to its architecture and history it
has become one of the most famous lighthouses on earth, and offers such a panoramic view, that becomes a reason
in itself to visit Chania. Ané tous naAaiétepous papous otov KOapo, Kataokeudotnke and tous Evetols ota téAn
tou 160U aiwva Kal anokatactdbnke ota xpévia tns alyuntiakns dioiknons. H apxItektovikn Kai n 10topia tou tov
tonoBetolv avapeca otous SiacnpGtePoUs GpApous Tou NAAVATN, eV n Navopapikn 6€a tou eival and pévn s évas
A6yos yia va eniokepOeite ta Xavid.

6. SHIPYARDS NEQPIA

In the shipyards, or arsenals,
the ships were built, repaired
or withdrawn for winter.
During the Venetian rule,

in 1497, 17 stone edifices
were constructed. They didn’t
have walls on the side facing
the sea and were separated
in two sections. Nowadays,
only two on the east side and
seven on the north side of the
port remain, creating a line of
striking domed buildings.

L, Xnpeia anéoupons,
ouVIAPNONS Kal npootasias
ToU/oTtoAOU Katd th SidpKeia
Tou xelpwva. Eni Evetokpatias,
10 1497, aveyépbnkav

17 NiBékuota vempia. Htav
avoixtd npos t 6dAacoa

Kal dlakpivovtav oe 0o
TpApata. Znpepa and to
avatoAIké tpApa tou Aipaviod
owlovtai &0o Kkar ané to
Bopeio entd, dnproupywvias
HIa O€Ipd EVIUNWOIaKWY
B0AWIWY KUCHATWV:

7. MORO SHIPYARD NEQPIO MOPO
The former “roofless neorio” was
constructed in the early 16th century,
after the suggestion of the General
Intendant Moro, and was never
completed. But nowadays it is restored
and is used by the Chania Sailing Club,
while hosting, at the same time, many
artistic projects and events. To dAAote =
«QOKENES VEWPIO» XTIOTNKE OIS APXES
ToU 160U aiwyva, Petd and €lonynon tou
Evetod npoPAerntn Mopo, Kai eixe peivel
avoAoKANPWTO. Arlokatadtddnke noAd
npéopata kai onpepa piAogevei tov
|otionAQiKo OpIAC Xaviwv KaknoAAd
KAAMTEXVIKA SpWHEVA.

5. GRAND ARSENAL MEFTAAO APZENAAI

It is the last and most unique of the 17 shipyards (neoria). The Grand Arsenal survived the
bombings during the Nazi invasion, it has been restored and today hosts events organized by the
Center of Mediterranean Architecture. To teAeutaio kal Mo £exwpIato ano OAa ta vewpla eniBlwoe
and tous BopBapdiopoUs Twv.FeppavdV, avakataokeUuAoTtnke Kal GAPEPA Oteyalel 5pactnpIOTNTES
tou Kévtpou Apxitektovikns ths Mecoyeiou.
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What if their name means “Devil
Harbours” in Turkish, a first look at Seitan
Limania virtually transport you to the cold
Norwegian fjords. But the steep rocks all
along this strip of water, the bay’s soft
sand and the emerald waters quickly bring
you back to this mesmerising corner of
a sometime “secret” paradise. Ti ki av o
6vopd tous onpaivel «diapoloAipavar»
oTa TOUPKIKA, n NPWIn paud ota Zeitdv
Alpavia o€ petapépel vontd ota kpua
vopBnyikd ¢16p6. Opws o1 andékpnpvol
Bpdxol kata pnkos autns tns yAwooas
vepoU, n pahakh appoudid tou koAniokou
Kal ta opapaydévia vepd o€ enavapépouv
ypfyopa o€ autAv tn pHayikh ywvid evos
alotivoU «KkpupoUs» napadeicou.
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Explore | Best swims Chania

BEACH DEAL

- e

Hot sun, white sand, secluded coves and idyllic sunsets at the best beaches
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of Chania. Boutid otis payeutikes napalies tou Nopou Xaviwv.

9+1 SHORES

TO SWIM NOW

79



Explore | Best swims Chania

ELAFONISI

A small sandy island, connected to the opposite shore by a sandy peninsula and an impressive, deep blue shallow lagoon
in between them. The landscape is unparalleled in beauty and classifies it among the best beaches of the Mediterrane-
an. You will reach it 76 kilometers southwest of Chania and five kilometers south of Chrysoskalitissa Monastery, while it
is part of the Natura Protected Areas. Eva pikpo appaddeg vnot, ou ouvoéetal pe v anévavtt Enpd anod pia appoon
XEPOGYNOO K1 AVAPESd TOUG 1a eVTIUTIWOLAKH, KataydAavn, pnxi Auvoddlacoa. To totrio amapdmAAng opop@idg to
KATatdooel petady twv kaAutepwv mapalikv g Mecoyeiou. ©a t Ppeite 76 xthidpetpa votoduTtikd twv Xavinv,
mévte xthidpetpa vétia g Movig Xpuoookaditiooag, eve €xet evraxfel otig mpootateudpeveg meptoxég Natura.

FALASARNA

A bay with endless sand and deep blue
sea. You will see Falasarna from above
and you will rush the last steps of the dis-
tance to let go in the beauty of nature.
It is 59 kilometers west of Chania and
17 kilometers west of Kissamos, while
it has been awarded as the best beach of
Crete and one of the ten best in Europe.
"Evag k6Amog pe amépavin appoudid
kat kataydAavn dAacoa, ou dtav tov
Sefte amd ynld, Sev Ba BAénete v dpa
va ptdoete. Bpioketai 59 xihidpetpa
Sutikd twv Xaviev kat 17 xiidpetpa
Sutikd g Kioodpou. Exet fpaBeutel wg
n kaAutepn mapalia g Kpritng kat pa
anoé 1 6éka kahutepeg oty Eupdmn.

APART FROM ORGANIZED BEACHES IN CHANIA THERE ARE ALSO PLENTY OF
DESERTED COVES AND LOVELY BAYS TO ENJOY TOTAL PRIVACY EKTOZ AMO TIZ
OPIANQMENEZ NMAPAAIEZ XTA XANIA, ©A BPEITE ATTOMONQMENOYXZ OPMOYZXZ

KAI KOAIMOYZ, NOY NPOX®EPOYN AMOAYTH IAIQTIKOTHTA

80 GREC14N S/W 2018-19



03.
MPALOS

A massive rock in the sea, a shallow lagoon
where the sand forms impressive designs
with the swallow, turquoise waters, small
shells that in many places make the sand
look pink, while the scattered rocks give a

special touch to the scenery. There are two

ways to approach it, by boat from Kissamos
or by road from Kaliviani, following a short
path with an amazing view. Evag oykc6ng
Bpdxog péoa otn Bdracoa, pa pnxi
ApvobdAacoa pe Tiproudl vepd, pikpd

KOXUA1a TIOU KAvouv v dppo va @aivetat

po¢ xat Sidonapta Bpaxdkia. Oa @rdoete

e To kapafdxt aré v Kicoapo 1 odkdg
ané v KaluPavii, akodoubavtag éva
OUVTONO HOVOTIATL 1€ EVIUTIWOlakn Oéa.




Explore | Best swims Chania

04.
SEITAN LIMANIA

Located northeast of the Akrotiri Cape,
20 kilometers from the city of Chania,
where sea strips penetrate between steep
rocks creating small coves, one of which
is a well-hidden beach. Follow the asphalt
road to its end from the village of Horda-
ki, and then you will continue the rough
but short path that goes down to the coast.
Ye andotaon 20 xAp. aré ta Xavid,
Awpideg Bddaooag el0xmpolv avdpeoa
otis Bpaxddeig akTég, Snpoupywvrag
IKPOUG oppioKoug Kat pia KaAd
Kkpuppévn rapalia. Akodoubriote and
0 Xopddkt tov aopartédpopo kat
OUVEXIOTE OTO PIKPO PHOVOTIATL.
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Nikos Kokas, Special thanks to terrabook.com

CHQ

IMERI GRAMVOUSA

Imeri Gramvousa is a small island of
Chania on the northwest coast. Al-
though not inhabited, it has an im-
pressive fortress, built at the highest

point, while just below there’s a beau-
tiful beach with all-white sand, deep
blue waters, and a rusty ship’s bun-

ker from an old shipwreck. You will ar-
rive with the boats from Kissamos. >tn

Bopetodutiki akti, To KPS vnodkl

Sev katokeital, eve arpPOG KATH

a6 TO EVIVIIROIAKG TOU @OUPIO IN CHANIA GOING TO THE BEACH IS

S SOMETHING MORE THAN JUST ENJOY
kA xat 10 OxoUpraopEv0 Mhofo g SWIMMING Ol MAPAAIES TON XANION

éva iahid vaudyo, 0a gudoete e AINOYN ZTHN ENNOIA TOY MMANIOY

kapapdkia a6 v Kicoapo.

MATEYTIKEZ AIAXTAZEIZ

LAKE KOURNA

A sandy beach is formed on the shore
of the only natural lake of Chania, that
allows swimming in its fresh waters.
You can rent umbrellas and a bicycle to
make a pleasant round of the lake, in
the green mountains of Apokoronas.
Ta kadokaipia oty 6xHn g YUOIKAG
Afpvng tev Xaviov oxnpatidetat pia
Qppoudid, TIoU EMITPETIEL TO KOAUPTIL
ota yAukd vepd tng. Mmopette va
voikidoete optipéAeg, arAd kat
Oaldooro odriAato, kat va KAvete
0 YUpo g Aipvng.
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PACHIA AMMOS

An organized beach with fine, white sand on the
west side of Paleochora. One kilometer long, it sat-
isfies all tastes, as it has fully organized sections and
free spaces as well, while it is ideal for families and

children, since the waters are shallow. Its western

part is the favorite of nudists.

Opyavopévn mAag pe yidn, Aeukn dupo, Ppioketat
ot dutikii pepid g [Maladxwpag. Me piikog
éva XIMIGPETPO, IKAVOTIOLET Ti¢ TIpoTIHioES Kdbe
emokémm, kabwg Srabétel miripwg opyavopéva

Tuipata, aAAd kat eAetBepoug XOPoUs, eve xdpn
ota pnxd vepd g eivat 19aviki yia OIKOYEVELEG
kat Tawdid. To SuTtikG tpripa g mpooépetat yia

YURVIOPO.

GERANI

In front of the beautiful village of Gerani, located
13 kilometers west of the town, between the beach-
es of Maleme and Platanias, lies another one of the

amazing beaches of Chania. The beach of Gerani
is two and a half kilometers long, with golden sand
and clear blue waters, trees for natural shade, and
many tourist facilities. M1ipootd oto mravépopgo
x0p16 Tepdvt -13 xihidpetpa Sutikd g méAng-

Kkat avdpeoa otig mapaiiec MdAepe kat [TAatavid
amA@vetat aképa pia eKIANKTIKA XavidTiKn
mapahia. Exel prikog dudmor xilidpetpa,
xpuoagévia dppo, kataydhava vepd, aApupikia yla
QUOIKN OK1d, eve OftrAa amrd v axti Ha Bpeite
TIOAAéG TOUPLOTIKEG UTIOSOPES.

PLATANIAS

The beach in front of the most popular resort of
Chania, the beach of Platanias is not only an end-
less, crowded beach but it has crystal clear waters

and countless beach bars, where the most wild sum-
mer parties usually take place. Organized with um-
brellas, sun loungers, showers and water sports
will uplift your summer mood. Mmpootd amé to
Snpo@iréotepo BépeTpo twv Xavinv, n mapaiia
Sev eival amAd pia arrépavn, moAuovxvaotn
mAad, aAAd Srabéter mevardbapa vepd ka
apétpnta beach bars, émrou ouviibug yivovtar ta
o E€ppeva kalokaipvd idpTt. Opyavopévn pe
opmpéleg, EamAdotpeg, vioug kat Baddoowa omop,
mrou Ba avePfdoouv t Sidbeon oag ota Gyn.
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LOUTRO SFAKION

In one of the most picturesque and small
villages of Sfakia, a beach with white peb-
bles and emerald waters will amaze you.
Swimming in the naturally sheltered from
winds bay, facing the whitewashed hous-
es in Loutro, is a pleasure, while in the or-
ganized part of the beach you will find um-
brellas and sun loungers. >to ypagiké
XOPOUSAKL TV ZPakinv, To KOAUPI
otov andvepo KOATIo, avtikpiovtag ta
oA6Aeuka otrtia oto Aoutpd, eivat okétn
améAavon. 1o opyavopévo tuipa fa
Bpette opmpédeg kat EQTADOTPES.
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Explore | A unique tavern

-

- e B
The slow : 3
philosophy ~ *

Ntounias is not a taverm; it’s

an olistic experience of the.

gastronomic culture of Crete. -

H yeuoukn napadoon tns Kpatns - N
nepvagl p€ca anod tnv KouAtoupa

tou slow food otov Ntouvid.

by Ritsa Dritsakou
photo: Manousos Daskalogiannis

- -y
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By quitting his job as a cook in Chania and starting over in the small mountain village
of his origins, Drakona Kerameion, Stelios Trilyrakis was inspired to create much
more than a classic taverna. The Ntounias Traditional Cretan Food constitutes a
multifunctional organic farm producing vegetables, oil and wine, and filling the plate of
its few guests with authentic tastes cooked just like old times.
Everything started by watching his grandmother cook for the entire family and wishing
to pass on to his children —the younger generation— the sense of freedom and security
one feels when connecting with nature.
Surrounded by the mountains that serve as a habitat for Crete’s only indigenous cow
breed, Ntounias lays the tables with the semplicity of the Cretan land. The place of
eletricity has taken wood and fire, whereas instead of modern pots and pans you will
only see earthenware.
Here, slow food means respecting nature’s rhythms, preparing seasonal recipes with the
freshest ingredients, and valuing honesty from the initial seed to the final dish. It means
delight and, most of all, it means Cretan diet.
So, if you happen to see Stelios Trilyrakis over the burning casseroles, kneading, stirring
and cooking patiently for hours until the food is ready, don’t be puzzled. Nature and
tradition require patience, labour and humility in order to bestow their most precious
of fruits.
Agnivovtag t Béon tou wg pdyetpag ota Xavid kat KAvovtag véa apxi oto Pkpo
0PEIVO XWPI0 KATaywynig tou, t Apakava Kepapeidv, o Ztéhog Tprlupdrng
epmveUotnke MOAU Tiepioodtepa amd pa khaown taépva. To Tlapadootakd
Taotpovopkd Kévrpo Kpntikiig Aiatpogrig “Ntouvidg” amotelei éva
TOAUAEITOUPYIKG aypdkTnpa Brodoyikig mapaymynig Aaxavikov, Aadiou kat Kpaotou,
0 omroio Bddet oo mdto TV Atyoot@v Bapdvwy ou @ilo&evel aubevtikég yevoelg,
Payelpepéves 6TIwG Tov TaAtd kapo.
‘OAa &exivnoav BAémovtag t yiayid va payeipeUet yia 6An tnv olkoyévela Kat
B€lovtag va petadwoet ota maidid tou, Tig vedTtepes YeviEg, v aiofnon eAeubepiag
KAl a0QAAE1ag TIOU TIPOOPEPEL N ETTAPH E TN YUON.
[eprrpyuptopévog amd ta fouvd, ota omoia peyar@vel n povadiki auvtédxbovn guin
ayeAddag g Kpritng, o Ntouvidg oepfipet tnv amddmrta g kpntkig yng. Tn 8éon
TOU NAEKTPIKOU peUpAtog €xouv Ta EUAG, eve avti yia povtépva katoapoAikd Ha

Sefte miAva oxkevn.

Ed, slow food onpatver oefaopdg otoug xpdvoug

THE RECIPES ARE

™G PUoNg, EMOXIKA payntd pe oAd@peoka

CHQ

EDUCATIONAL
FARM - NTOUNIAS

The experience at the Ntounias
Traditional Cretan Food is not
limited to the amazing food. At
the Ntounias educational farm
you can savour how life is in a
village, surrounded by nature,
by partaking in various activities
such as milking cattle, curdling
cheese, harvesting honey, grape
picking, collecting fruit and
vegetables from the organic
patch, and of course cooking at
the taverna’s kitchen. Among the
animals living freely in the farm
you will see the rare breed of
Cretan “gidomouschara” (cows
with goat-like feet). H epreipia
oto Ilapadootaxé [aotpovopkd
Kévtpo Kpntikiig Atatpopng
“Ntouvidg” dev otapatdel pévo
07O (Payntd. Xy eKIAIOEUTIKN
@dppa tou kévtpou, Oa mdpete
Pa mpey T yevon g {wig
0TO XWP10, CUPHETEXOVTAG
o€ SpaotnEIGTNTEG TG OTO
dppeypa tov 0oV, oto Tépo
TOU TUP10U, 0N OUYKOMO1
peAioy, otov Tpuyo, oto pddepa
TV PPOUT®Y Kal AaXavik@v Kat
(PUOIKA 0T payelpépata otny
KouCiva g taPépvag. Metagu
TV {dwv mou fouv eAetbepa
oto aypoxktnpa, fa éxete v
eukaipia va defte aé kovtd kat
™ 0TIdvia QUAL TOV KPNTIKGV
yiSopotoxapmv.

UAIKA Kat Tydtnta amé tov apXiko omépo
Réxpt o TeAKS mdTo. Xnpaivel anréAavon kat,
TPOTAVTWY, ONpPAivel KONTIKH S1aTPOPi.

IV autd, av dette Tov ZtéAo Tprlupdkn dve
amd 1§ POTIEG KAl TG YAOTPeG va QUPAVEL, va
avakateUel Kal va Pvel KapTePIKd yia Ipeg
PEXP1 va ETOINAoTel TO @aynto, pnv amopnoeTe.
H @uon kat n tapddoon 0élouv utopovi, K610
KAl Tarevotnta, yid va aro@épouy Toug Mo
TIOAUTIIOUG KAPTIOUG TOUG.

NOT INSPIRED BY A
BOOK BUT BY THE
FRESH PRODUCE
OF THE SEASON

OI ZYNTATEX AEN
AKOAOYOOYN
KATIIOIO BIBAIO,
AAAA BAXIZONTAI
2E EITOXIKA
[TPOIONTA

Ntounias Traditional Cretan Food, Drakona
Kerameion, Chania, +30 28210 65083, ntounias.gr
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Eat Crete

Food, tsikoudia, music, tradition,
dance and fireworks. Meet the
famous Cretan hospitality. [1avta
undpxel évas AGyos nou «Tpwyetal»
yla va ¢udéeis BaAitoes yia Kpntn.

CHERRY FESTIVAL

Forget the cherry trees of
Japan; their sisters of Karanos
are in our centre of attention.
Traditional dishes, pentozali
dance, plenty of wine and
tsikoudia, feast till dawn and
lips reddened from the most
delicious cherries you’ve ever
tasted. fexdote us kepaoiés
s lanwvias, yiati ol kepaaciés
tou Kapdvou €5 €xouv tnv
upnukn tous. Mapadoaoiakés
yeuoels, nevtoldAl, dpéovo
Kpaoi kal toikoudid, yAévu
HEXPI TO NPwi Kal KOKKIVA
xefAn ané ta nio véotupa
KePAOIa Nou €xete PAEl MOTE.
Karanos, June.

WINE FESTIVAL

The wine runs in abundance,
so is the joy. In a big

feast with live music, the
traditional Cretan wine is
honoured and lavishly offered.
H kdvouha 6ev otepelel noté,
10 {610 KAl TO KEPL. X€ pia
peydAn yiopth pe {wvtavh
pouaikn, to napadoaciakd
KpNuKko Kpaoi éxer tnv
TPNTKA TOU Kal npoogépetal
nAouciondpoxa. Kissamos,
August

GRAVIERA CHEESE
FESTIVAL

If you want the genuine
Cretan experience, go to

one of their big festivals,
take a seat at a table ready
to collapse from the local
delicacies —and the divine
graviera, of course- listen to
lyra, drink and dance. l'a va
¢hoeis tnv Kphtn, npénel va
Bpebeis o€ éva and ta peydia
navnyUpia tns, va kaBioels o€
otpwpéva tpanédia pe Tonikés
Aixoudiés —Kkal tn Beikn tns
ypaBiépa-, va akouloels Alpa,

Va NIEIS KAl VA XOPEYEIS.
Anopoli Sfakion, August

SARDINE FESTIVAL

Here is the most delightful
way to take your daily dosage
of omega 3 fatty acids. Or
we should say, your monthly
dosage in only one night.
Tasty sardines brought from
the local fishermen, and
enjoyment soaked in wine. O
nio €uxdpiotos tPonos yia tnv
npepnoia 66on oas o€ w-3
Ainapd.’H pdAdov tn pnviaia
o€ éva poNis Bpdadu. Néouipes
oapdéhes and vionies

TPAtes Kal 0AOVUKTIO YAév,
Boutnypévo oto kpaoi. Nea
Chora, September

THE KALITSOUNIA
FESTIVAL

For how long can you

stand the temptation of a
Cretan dish full of savoury
kalitsounia? Find the answer
every summer at this crazy
festival. Mooo pnopeite va
avuotabeite pnpootd o€
éva nhoUoio kpntikd tpanéd
pe Aaxtapiotd kaAitoolvia;
H andvtnon ivetal kGbe
KAAoKaipl oTNV Op®VUPN
viopth. Kandanos, August

SHEPHERD & CHEESE
FESTIVAL

Tradition and fun with the
shepherds of Psiloritis, and

a colossal head of cheese
weighting about one tone
that hopes to be listed in
the Guiness Book of Records.
Mopth napddoons kai
YAEVTIOU PE NPWTAYWVIOTES
tous BookoUs tou Wnhopeitn,
aMAa ki éva yiyavuaiwv
Slaotdoewv tupi, Nou Qravel
tov évav tévo Siekdikwvtas
pia Béon oto BiBAio Guiness.

CHQ

Zoniana Milopotamou,
Rethymno, August

SFAKIAN PIE FESTIVAL
The recipe is not secret but
it is magical! Whoever comes
will taste original, homemade
Sfakia pies; thin and crunchy,
filled with soft cheese and
bathed in honey. H cuvtayn
Sev eival puotikn, eival

6pws payikh! ‘Ocol niotoi
npocéABouv Ba Sokipdoouv
auBevuikés, xelponointes
opakiavés nites, Aentés Kai
TPAYavEs, YEPIOHEVES pE
paAako tupi kar A\ouapéves
oto péAl. Sfakia, August

CHESTNUT FESTIVAL

At the “chestnut village”

of Chania the braziers burn
incessantly. Chestnuts
freshly picked from the
surrounding mountains

and abundant tsikoudia in
an authentic Cretan feast.
210 «KAoTavoXwpI» TwvV
Xaviwv, ol poupoUdes Kaive
aoctapdtnta. peokokoppéva
kdotava ané ta yupw Bouvd
kal dpBovn toikoudid o€ €va
yvhoio kpnuké yAévu. Elos,
October

THE TSIKOUDIA

FESTIVAL

Laughs and spirits in
complete harmony, in a
lively feast honouring the
distillation process of

the beloved Cretan drink
with the strong taste and
intense aroma. MNvedpata kai
olvonvedpata o€ anéAutn
ouppwvia, og pia {wvtavh
ylopth nou upd wn Siadikacia
anéotagns tou ayannpévou
kpntukoU notol pe tnv éviovn
yelon kai to duvatd dpwpa.
All around Crete, November
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5+1 dining experiencesiint
Rethymnon you can’t missiias
Fsluctu(és spnslpiss cto-j"_"-
P€Bupvo nou Sokipaca npiv =S
ané gods, yia eads!

by Eva Parakentaki
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My own Rethymne! It’s been thirteen
years since I decided to live here
forever and I still walk around with
my smartphone at hand, ready to
capture some corner that I hadn’t
spotted yet, or to take a picture of
some new coffee shop on the villages
that are built on the slopes of Mount
Psiloritis. There’s always something
to discover here, feeling like a lifetime
tourist in a place where I wasn’t born
but I definitely want to grow old.
Rethymno may be the most authentic
part of the old Crete; especially the
inland, where smooth and rough
landscapes meet. And when I swim
in the Libyan Sea, the southern part
of the region, I feel part of a postcard
from the ideal vacation. The gorges
and the mountains of Rethymno

are simply breathtaking, while the
aromas and flavours of the regions
have captured my heart forever. Let
me take you to the secret paths where
I chose to live. To 61K6 pou P£€0upvol
Aexatpia xpévia mépaocav arrd ToTe
TIOU atto@dotoa va o yia mdvta
£00. AKOpN YUpve e To KIvITo,
£TO10 Va uToypagioe! jua yovid
10U dev €xw avader, va ouvavtiown
éva kawvoupylo ka@eveddki oe éva
a6 ta moAAd okap@alwpéva xoptd
tou Pnopei pou. Ki 6pwg, mdvra
kdt Bpiokw, aidvia Toupiotpia oe
évav témo Tou Sev yevviinka, aAAd
IoU oiyoupa BéAw va yepdow. To
PéBupvo eivar 6,u1 €xet amropeivet
ané v avbevuxi Kprim, uaitepa
n eviox®pa Tou, Tou evaAAdooel oe
pévipo oknvikd ™ yAvka kat

mv aypidda mg. Kat §tav koAupe
oto Aifuké ITéhayog, vidbw 6t
efpat pépog evog KapT TOoTdA
ovelpepévov dtarkonav. Ta gapdyyia
kat ta fouvd tou o aprivouv dpwvo
KA1 01 YEUOEIS KAl 01 LUPOIES ToU
Pebupvou pe éxouv kdvel

okAdfa toug yia idvta. OéAom

va oag ta&idé o exel Tou L.
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Anchovies marinated

KAPSALIANA VILLAGE

Everything is cooked with olive oil here.
Visit this hotel and restaurant if you
want to enjoy a sheer olive paradise. The
olive tree is the symbol of Rethymno
and the olive oil is its nectar! ES, ta
mdvta payeipevovat pe eAaidAado.
A&iCe1va to emOKeQTElTE, va pdte Kat
va peivete o€ autdv tov rapddeloo g
eAidg. To Sévtpo tou PeBupvou eivar n
eA\1d kat 0 XUpd¢ tou TéTIoU pou o Addt!
kapsalianavillage.gr

YENI GAVE, FLOURIS

At the village of Yeni Gave (Drossia)
there is the tradition of the spit roasted
suckling pig —every bite is juicy and rich—
that weighs maximum 10-12 kg. The rest
of the dishes, made with fine ingredients,
complete the menu to the reason why
you decided to climb up all that way.
That is also where Father Porfyrios

lives, in a monastery whose views are
simply breathtaking. It’s very close to the
taverna, and definitely worth visiting,
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for a once in a lifetime experience. >to
x0p16 Tevi Tkafé (Apooid) utrdpxet

n apddoon Tou pwpPoyoUpouvou:
Coupepd, kaloynpévo ot couPAa,
mrou dev Eetrepvd ta 10-12 kidd. Ta
uniéAotma mdta mAaIoIOVouY pe
avbevukdtnta to Adyo ou Tmipate ta
Bouvd. Aiyo o v et kat o idtep
[Toppup1rog, oe €va povaotipt mou n
0£a tou oou k6Per v avdoa! Na idte
Kat va tou Tiefte ot oag otéAverl n Eva.
Family tavern, +30 28340 71202

VYZARI AT PAPAMANOLIS’S

The family of Papa-Manolis Stavrou-
lakis welcomes you with a heartwarm-
ing smile in a beautiful terrace with
view to the Psiloritis Mountain, resem-
bling grandma’s backyard at the vil-
lage! The priest’s wife prepares excellent
sourdough bread for her estimat-

ed guests, as she likes to call every-
one, tasty bulbs that they have collect-
ed with their own hands, olives from
their own produce, own-made miz-

ithra cheese and lots more. They fry
potatoes on a wood stove, whose

fire is boosted by pine cones! Need I

say more? H okoyéveia tou ramd-
MavoAn XtaupouAdkn 0dg utodéxetat
e xapdyedo kat pua avlii pe Oéa

v kopuen tou YnAopet. Popl
TIPOLUPEV10, OKOPOOUAGKOL, EAEG Kal
puibpa, 6,1 k1 av @ag, eivat Sk Toug
napayny. Thyavidouv tig matdteg oe
Euléooptia kat ot QT Ipooétouv
KouKouvdpia.

PIGHES (SPRINGS)
ARGYROUPOLIS, ARGYROUPOLI
Rethymno has it all anyway, but this is
its fairyland! Platan trees, spring water
and small ponds, small cascades, and the
incomparable smell of the “antikristo”
spitfire lamb from the nearby taverns!
Cool breeze and great food, an oasis for
the hot summer days in Crete! As for
the winter, the fireplaces spread their
aromas in the air. O vepaiddtorog

tou PeBupvou. ITAatdvia, vepd kat

Christos Drazos, Kostas Moustakas, Stavros Alexandrakis



ChoJMoi

Amavouleg, katappaktdkia Kat n
PUP@SIA TOU avTIKPIoToU amid Tig
tafiépveg va oou omdet t pon!
Apootd kat kaAé gayntd, 6aon yia
TIG KAUTEG NPEPEG TOU KAAOKAIP1oU,
£V TO XEWPWVA Ta T¢AKIa Kat

ot EuhGooptieg Sivouv 0To XHPo
apouata Xmptou.

GIDOSPITO

A coffee shop that also serves spirits
and finger food, at the impressive lake
of the River Dams. The menu simply
consists of the daily dish and cheeses
from the greater Amari region, while
the balcony at Gidospito is filled with
flowers. Winters are also warm and
cozy here, when the fireplace and the
wood stove in the center of the small
room with the wooden windows
warms guests” hearts. Kagpeveio-
paxddiko otn Afpvn tou Ppdypatog
twv [otapdv. Meég 6,1 BydAet to
TOIKAAL TUPLd aTIé TV TIEPIOXNA TG
enapxiag Apapiou Kat to prraAkovt

TOU Katatpdovo kat oAdvOioto. To
XEPWVA, n EUAGOONTIA OTO KEVTPO
TOU X)POU 00U Leotaivel v kapdid.
+30 28330 61232

APSIDA

Once we reach the village of Yerakari,
we take our first stop at the coffee
shop of Apsida. “Time for a shot of
tsikoudia”, as locals say. Any product
that does not come from the village
simply comes from small producers
of the greater area. Meat, vegetables,
bread and pastry, honey, cheese, wine,
raki, olives, wild greens, all straight
from the rich soil of the Amari region!
dtdvovtag oto xwp1d [epaxdpt,
TIPWTN 0TAON OTO KAPEVEIO TNG
Ayidag. 0,11 dev apdyouv pévot
ToUg To TIpopnfevovtat atd
TOTKOUG PIKPOTIAPAYwYOUG.
Kpeatikd, Aaxavikd, aptonouipara,
1€ML, Tuptd, kpaot, paxn, NG,
aypiéxopta, 6Aa amé mv
apapdtkn yn!

CHQ

WHOIS WHO

Eva Parakentaki is a cook, presenter
of “Mama Mia”, a daily cook show on
a local Cretan channel (Nea Tileorassi
Kritis), a food blogger (evaintasteland.

com), a food lover and a food
writer, a fine living and fine dining
enthusiast, a Cretan nature lover and
a proud ambassador of the Cretan
gastronomic culture. She grew up
in the family’s pastry house, she
would study next to the bain marie on
an inox workstation surrounded
by the magic of chocolate, and she
would spend Christmas Eve sleeping
on powder sugar sacks, as the
holiday rush would not allow
the family to be anywhere else.

H Eba Mapakevtdkn eival payeipiooa,
napoucidotpia tns kabnpepivhs
eknopnhs payeipikns «<Mama Mia» otn
Néa TnAeépaon Kpntns, food blogger,
pe to 61k6 tns npoownikd food blog
(evaintasteland.com), food lover kai
food writer, kuvnyds tns xapds
Kal Tou €U Znv, EpWTEUHEVN pE TNV
KPNTKA GUON, TPOPOCUANEKTPIA Kal
nadiacpévn oUVEXIioTPIa TNs KPNTIKAS
YaoTtpovopiKkns kouAtoUpas. MeydAw-
o€ 010 {axaponAaoteio tns OIKOYEVEl-
as, 61aBade &inAa oto pnev papi
pE TN pUpwSId Tns GOKOAATas va tnv
geAlywvel ndvw og évav inox ndyko
Kal Kolpétav ta Xpiotolyevva ota
oakid ané {dxapn daxvn, yiati tétola
enoxn &ev npoAdBaivav va ndve onit.
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Leisure
WHAT IS THE BEST SPOT TO ENJOY
A ROMANTIC EVENING?

Chania has its own Quartier Latin; On Angelou Street in
the Old Town, you will unravel Ariadne’s thread along the

Ti va tous Kavete tous taidiwtikous stone-paved alleys with its arty venues and old Venetian

e = = . buildings. Zto xavikuko Quartier Latin tns 0800 Ayyéhou
06I”IYOUS OV LIUEAOEY O SN otnv MaNid MoAn, Ba Eetuhigete to pito ts Apiadvns péoa

ota NAakéoTPwWta KAAVIEPIpIa HE KAANITEXVIKA OTEKIA Kal
Bevetoidvika ktipia. Old Town

Shopping
f WHAT’S THE MUST SOUVENIR
TO BRING BACK HOME?

| At the so-called Makheradika area, you will find the traditional
knife shop “Armenis”, owned by Michalis Pakhtikos for over
35 years, with authentic handmade knives in prices that range
from 5 to 400 euros. Yta Maxaipadika, oto napadooiakd
paxaiporolgio «o Appévns», tou MixdAn Maxtikou, 6a

Bpeite auBevuka xeiponointa KPNTUKA paxaipia o€ TUPES nou
Kupaivovtal ané 5 éws kar 400 eupw. oarmenis.gr

T .
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&= Food

:____ WHERE CAN | HAVE A BITE

£ OF CRETE’S HISTORY?

s A mouthful of lordanis” homemade bougatsa filled with

&= Chania’s pichtogalo cheese will convince you that the

4

encounter between East and West offers a tasteful journey,
lasting since 1924. Enjoy! Mia pnoukia ané tn xeiponointn
pnouydtoa tou lopdavn, yepiopévn pe Mnxtdyaio Xaviwy,
6a oas neioel 6u to ndvrpepa AvatoAns kai Adons
npoopépel éva ta&idl yeloewv nou kpatdel and to 1924.
Anolavote eAelBepal iordanis.gr

1]
i

Wil

P e——— W
———— ——
e R . p—
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Europrent

- 87 Halidon Street, Chania, Crete
- Tel.: + 30 27810-12, - Fax: +30 28210 27813
; + email: europrent@europrent.gr ¢
@ - Airport Chania (300 metres from the en1_:rance),
J - Tel.: +30 28210-65700,
+ email: airportchania@europrent.gr
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Thalassino Ageri
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D LUST

CRETAN TASTES STORIES AT THE BEST

RESTAURANTS OF CHANIA & RETHYMNO. KPHTIKEX
IZTOPIEZ TEYZHX XTA KAAYTEPA EXTIATOPIA

TON XANIQN_I@I TIOY PE©YMNOY.

d !
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Alexandrino

A new venture in food service by the group of “Glossitses”,
serving cured meats “Sary” and other relevant, Greek selective
products. A savoury journey from Cappadocia and Adana to
Drama and then to Chania. To véo Siatpo@ikd eyxeipnpa amd
v opdda tou eotiatopiou FAwooitoeg, pe kopugaieg TP Teg
UAeg ta aldavtikd Sary kat ouvagn emAeypéva eAAnvikd
mpoidvta. Eva yeuotkd tagidt ané v Kamrmadokia kat to
Ayidot tov Addvev péxpt m Apdpa kat atrd ket ota Xavid.

48 Potie Str.

Bohéme

Homemade pasta, biological fruits and vegetables from local
orchards and extra virgin Cretan olive oil create a rich canvas
of flavours by the hands of chef Ilias Skoulas. Xeipomointa
Cupapikd, Prodoyikd gpouta kat Aaxavikd amd Totmkd
prootdvia kat kpntikd eAatéAado ouvhétouy évav kapfd
yeuoewv, 01d xe1pdg tou oe@ HAia Zxould.

26-28 Chalidon Str., +30 28210 95955,

boheme-chania.gr

Chrisostomos

Traditional Cretan cuisine that is five Toques d’Or worth! Try
“staka” cream with fried eggs, Sfakia-style cheese pie, “ofto”
lamb and, of course, snail casserole. [Tapadooiaxn kpntikn
Koudiva, avtdéla mévte Xpuowv ZKkoupnv. AoKIpdoTe otdka
€ Tyavntd avyd, o@gakiavi Tupdta, «oQpTo» apvdki Kat
@uotkd koxAoUg. Defkalionos & Ikarou Str., +30 28210 57035,
chrisostomos.gr

Ginger Concept

All-day place at the most beautiful neighbourhood in Chania
Old Town. The menu offers rich breakfast and light dishes for
lunch, together with a variety of mezedes to pair a delicious
glass of wine, and other tempting suggestions. [Tpoopiopudg yia
6An v npépa, oty o dpopen yertovid g [Matidg ITéAng
twv Xaviov. To pevou mepilapfdver ané mhovoto mpwivd

Kl EAAQPIEG TIPOTACEIG V1A TO PEONIEPT PEXPL TIOWKIATEG e
peédeg yia éva armoAauoTikd rotipt Kpaot, adAd kat amAd,
Seleaotikd, yeuotikd mdra. 36 Kallinikou Sarpaki, Chania Old
Town, +30 28210 57590, gingerconcept.gr

Glossitses

A different gastronomic idea at the old port, with biological
dishes, inspired tastes and beautiful view. The dishes are
strong reminders of the Cretan seafood tradition, with respect
and consideration of the modern dietary needs, redefining
the essence of Greek cosmopolitanism. Epmrvevopéveg
YAOTPOVOPIKEG TIPOTAOELS 0TO TIaMS Mpdvt pe wpaia Béa.
To eoniatdpio kpatdet Lovravd tov peydAo AoUTo g
Oalaocoviig —kupiwe— Koudivag, pie TPGTIO TIOU YEPUPMVEL
TV KPN'TIKA OTITIKA KAl VGTA PIE TIG OUYXPOVES S1aTPOPIKES
avdykec. 4 Akti Enoseos Str., Chania, +30 28210 59074

Prima Plora
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Gramvoussa Restaurant

At the Gramvoussa peninsula, this restaurant strictly follows
the rules of the Cretan dietary customs. Using recipes that

are dated to the early 18th century and some of Crete’s finest
products, all of the menu’s ideas end up being good old
homemade traditional food. >t xepodvnoo g Ipapfovoag,
TO £0TIATOPIO UTINPETET TMOTA TOUG KAVOVEG TNG KPNTIKAG
Satpogric. Me ouvtayég mou xpovoloyouvtal oTig apxég
Tou 180U aidva kai ta mo ayvd vAIKd T KpNTKig yng, 6Aeg
o1 Ipotdoelg Tou kataAdyou kataAiyouy oe KaAd, omitikd,
miapadooiaxd gaynto. 1 Emmanouil Deiktaki Str., Kaliviani,
Kissamos, +30 28220 22707, gramvousarestaurant.com

Kouzina e.p.e.

Homemade tastes with a twist. Dishes like chicken with
molasses, gorgonzola burger, Chania-style borek and “imam”
eggplant casserole, all made by Despina, the landlady. >mrticég
TIPOTAOEIG pie SlaPopeTiki v4Ta amd ta xépia g Kupiag
Aéomiowvag. 25 Daskalogianni Str., +30 2821042391

Kritamon Wine Bar Restaurant

A new approach to gourmet dining and wine tasting. Its menu
is based on Cretan cuisine with creative influences and on
fresh products. Néa mipoogyyion oto yrouppé gaynto kat my
owoyeuotia. To pevou tou BaciCetar otnv kpnTikA Koudiva pe
SnpoUpYIKEG EMMPPOES KAl 0TA PPEOKA TOTIKA TIPOTGVTa.

38 Kondilaki Str., +3028211 11427

Levantes

Creative Cretan cuisine that highlights the uniqueness of
Cretan food through the culinary creations by executive

chef Nikos Kamitsos, as he combines tradition and modern
cuisine in a way that respects the island’s products, tastes,
flavours and aromas. Anpioupyikii Kougiva ou avadeikviuel
T povadikdtnta e KpnTkig Statpo@rig péoa ams g
YAoTPOVOpIKEG dnpoupyieg Tou executive chef Nikou
Kapitoou, ouvdudlovtag tv tapddoon jie T ovyxpovn
rouliva. Kavros Apokoronou, Georgioupolis, +30 28250 62550,
anemosresort.com

Leventis
Inspired by their grandmother’s recipes, two siblings offer
some quite rare tastes from the Cretan villages, such as

kremidokaltsouna, beans with pasta and octopus with bryonies.

Me éumveuon v kougiva g yiayidg toug, Svo adépgia
TIPOOPEPOUV OTIAVIEG YEUOELG TWV KONTIKMV XWPLWV, OTIMG
kpeppudokdAtoouva, pacdhia pe pakapdvia kat xtamddt pe
0fp1ég. Ano Stalos, +30 28210 68155, leventis-tavern.com

Mashup Restaurant Cafe Bar

The new gastronomic talk of the town is exactly what its
name implies: “The mixture of non-similar ingredients
for the creation of an excellent result in music, arts and
—regarding Mashup— gastronomy”. H véa yaotpovopiki

Viki Tsatsampa
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Ginger Concept

A4gién eivar akpiBeg autd mou Aéel to Gvopd tg:

«H évwon avépoiwv vAik@v yia t dnpioupyia evog
d4p10TOU amoTeEA£0ATOG OTN HOUOIKA, TIG TEXVEG KAl TN
yaotpovopiar. 36A Chatzimichali Ntaliani Str., Chania Town,
+30 28210 23297

Monastiri

Honouring Cretan cuisine at its more contemporary
version, the tavern focuses on the quality and freshness of
raw materials ranging from homemade phyllo dough and
artisanal mizithra cheese to extra virgin olive oil. Tip@vrag
v KpnTikA Koudiva otny mo povtépva ekdoxn tng, n
tafépva eotidler otnv oG TNTA KAl TN PPEOKAdA TV
TPOTWY UAGY, a11é To XEPOTIOnTo GUAAO Kat tv ayvii
nulibpa péxpt to mapbévo eaidAado. Akti Tombazi, Old
Harbour, Chania Town,

+30 28210 55527, monastiri-taverna.gr

Mon.Es

Situated at the ground level of the luxury Monastery Estate
Venetian Harbor hotel, the restaurant pays homage to the
Cretan cuisine and the local gastronomy, carrying away
the banqueters to a journey filled with delicious feelings.
210 106ye10 Tou Eevodoxeiou Monastery Estate Venetian
Harbor, to eotiatdpio amotiel 9Spo Tiuig otny KpnTiki
Koudiva Kat v TOMKN yaotpovopia, Tapacipovtag Toug
ouvdartupdveg oe éva ta&idt yeuotkey ouvatofnpdtwy.
Parodos 4i Kallinikou Sarpaki 40, Chania, +30 2821 052184,
monasteryestate.com
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Gramvoussa

Mple

This is an all-day destination literally located on the sea
shore. Homemade stews, Cretan starters and finger food as
well as many classics create a menu that ranges from rib-eye
steaks to shrimps in kandayif pastry and cuttlefish ink risotto.
ITpoopiondg yia kdbe otypr g npépag, KuptoAektikd
mdve ot BdAacoa. Mayeipeutd gayntd, kontkol pedédeg
KAl ayarnnpéveg yeUoelg, og évav mAnpn katdAoyo mou
mrepthapBdver amo rib-eye steak péxpt yapideg kavraigpr kat
p1Z6to pe pehdvi ooutndg. 142 Eleftheriou Venizelou Str., +30
2821059198, mplerestaurant.com

O Gero Tsegas

Open all-year round, this restaurant offers view to the
picturesque port and serves top quality fresh seafood and fish
straight from the fish boats. Avorxté 6Ao to xpdvo, Tipooépet
0£a oo ypagiko wapoAipavo kat oepPipet exAextd, ppéoka
Balacowd kar ydpia mou Byddouv ta kaikia kabnpeptvd.
Limni Kissamou, Vathi Chanion, +30 28220 22195

Oinopoieio

In a Venetian mansion that was built in 1618, this traditional
tavern offers perfectly cooked Cretan dishes and local
gastronomy specialties. Here is where you can taste the famous
kreatotourta, the meat pie of Chania, as well as lamb cooked
with stamnagathi leaves, snail casserole in tomato sauce,
stuffed zucchini buds and, of course, fine quality raki on the
side. X¢ éva fevetoldviko ktipio tou 1618, o rapadootakd
payelpeio pooPEPEL KAAOPAYEIPEPEVOUG KPNTIKOUG NECEDEG
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Xatheri Restaurant
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KAl OTeOLaAITé TG KpNTIKAG yaotpovopiag. Aokipdote
XAVIGTIKN KPEATGTOUPTA, APVAKL e oTapvaykddt, KoxAoug
PHOUPPTIOUPIOTOUG, KoAokuBoavhoug kat ekAekti pakn.
46 Chatzimichali Ntaliani, Chania Town, +30 28210 59204

O Mylos tou Kerata

This 14th century inn with its Venetian era watermill in its
backyard was reshaped in the 1960s into a beautiful, welcoming
space that honors traditional Cretan and Mediterranean
cuisine. To raA1d xdvi pie Tov evetik6 vepdpulo tou 14ou
aiwva oty avdn petapoppodnke, aré to 1960, oe vav
OPOPPO XWPO, TIOU TIPA TNV KPNTIKNA KAl HECOYEIAKN KOUdiva.
Platanias, +30 28210 68578, mylos-tou-kerata.gr

Pallas Bar Restaurant

In a renovated neoclassical house of the 1830s, located in one of
the city’s most beautiful areas, Pallas stands out with its special
atmosphere, soft couches, wooden tables and bars. The heart

of its kitchen is based on fresh Cretan products as well as a

fine selection of Italian tastes. >to avamalaiwpévo KTipio Tou
1830, pe Béa m Bdracoa, o ITaArdg Eexwpilet pe Wrattepn
atpdogaipa, paakous kavamédeg, EUAva tpamédia kat
prrap. Xmv kapdid g Kougivag IpOTaymvioTouy Ol PPEOKES,
KPNTIKES TIPHTEG UAEG Kat eKAEKTA TIpoidvTa atrd v IraAia.
15 Akti Tompazi, +30 28210 45688, pallaschania.gr

Salis

Delectable dishes with fish and meat that are cooked with the
know-how and the fine products of Crete, such as carbonara
with “sioufichta” local homemade pasta, “stakovoutiro”
buttermilk and pomegranate. Teuotikd mdta pe kpéata kat
pdpia payepepéva pe texvoyvwoia, addd kat ayvd vAikd
VIOOV TIAPAYOY®OY, OTIOG KAPPTIOVAPa Pe TTapadootakd
0l10UQIXTd Kat mAdQt pe otakofoutupo kat podt.

3 Akti Enoseos Str., +30 28210 43700, salischania.com

Square Restaurant

Spreading on the first floor of Kydon Hotel, this restaurant
combines fine quality products with great know-how and local
culture, creating modern gastronomic trends. >tov 1p@to
Gpoo tou Eevodoxeiou Kudwv, to eotiatdpilo ouvudder tig
TIOI0TIKEG TIPWTEG UAEG 1€ TNV TEXVOYV®OIA KAl TNV TOTIKA
kouAToUpa Snpoupy@vTag oUyXPOVES YaOTPOVOUIKEG TAOEIG.
Kydon Hotel, S. Venizelou Sq. & 2 Str. Tzanakaki, Chania Town,
+30 28210 52280, kydonhotel.com

Tamam Restaurant

Housed in an old Venetian building from the 1400s that used
to be a hammam, this restaurant focuses in Greek cuisine
combined with Oriental influences and served along with
remarkable wines from all over the country. This venue often
welcomes art events, such as exhibitions and live music.

210 evetiké ktipto Tou 1400 mou Aertodpynoe o¢ xapdy,

TO £0TIATAPIO EMKEVIPHOVETAL 0TNV EAANVIKA KOULiva, pe
avatoAftikeg £mpPPoEs, kpaotd atd a&iéAoyous eAAnvikoug
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apieA@veg kat kKaAArtexvikd events. 49 Zampeliou Spyridonos
Str., Chania, +30 28210 96080, tamamrestaurant.com

Thalassino Ageri

At the district of Tabakaria, this picturesque restaurant right

in front of the sea shore is a guaranteed choice for demanding
diners. Fresh fish, well-grilled octopus and squid, lobsters

and slipper lobsters served with pasta, as well as delectable sea
urchin salad. > yertovid twv Tapmakapioy, To eoniatdpio,
akp1fog dve ot BdAacoa, amotedel KOG PUOTIKG TV
kahogayddwv. Ppéoxa ydpia, kaoynpévo xtamddt kat
kalapdpt, Balacowd pe Gupapikd kar povadikni axivooaddra.
Tabakaria, Chania Town, +30 28210 51136 -56672, thalasino-

ageri.gr

The Sterna of Bloumosifis

Housed in a building from 1905, this traditional restaurant
serves dishes that are cooked exclusively with olive oil, whether
in the stone oven or in the frying pan. > teyaopévn oe éva
ktip1o Tou 1905, n mapadooiaxii taPépva oepPipet mdra,
payelpepéva amokAelotikd pe maphévo ehaivhado, oe ETPIVO
@oUpvo N oto ydvi. Vamos Apokoronou, +30 6982 303526

Throumpi sti Ladokolla

The menu’s recommendations include finger food that is based
on meat, well-grilled steaks and burgers, juicy spare ribs, as
well as many of its chef’s inspired creations. >to pevou tou
TPOTAYOVIOTOUV pededdxia pe fdon to kpéag, kaloynpéva
prpiloAdria kat prgrerdkia, foupepd spare ribs, aAAd kat
epmveuopéveg dSnpoupyieg tou oe@. Chatzimichali Ntaliani
Str., Chania Town,

+302821028175

To Pigadi tou Tourkou

Authentic Oriental dishes from Morocco, Egypt and Lebanon.
Try hummus with fresh butter, smoked baba ganoush, lahm
bi ajin, mint tea and homemade cheesecake. Aubevtikég
avatolftikeg yevoelg ané Mapdko, Afyurrto kat AiBavo.
Aoxipdote XOUP0UG e PpEoKO BoUTupo, KatvioTto
prHapmaykavous, Aaxpd pim aliv kat omtikd cheesecake.

1-3 Kallinikou Sarpaki, +30 28210 54547, 28210 87924

Xatheri Restaurant

Apart from the authentic experience of Cretan breakfast, the
youngest member of Avra Imperial Hotel’s restaurants is an
innovative mixed-concept resto that specializes in creative
dishes and selections that are mostly based on good ol’ Cretan
culinary customs. Exto¢ a6 v avfevtiki kpntki epreipia
TIPOIVOU, TO VEGTEPO PEAOG TV £0TIATOPIV TOU Avra
Imperial Hotel eivat éva xaivotépo mixed-concept eotiatdpio,
e101KEUPEVO Og SNPIOUPYIKES YEUOEIG Kal EMAOYES, TIOU
Baoiovtar kupiwg oty tapadootaki KpNTki Siatpo@n.
Kolymbari, +30 28240 84500, avraimperialhotel.gr
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Zepos

Since 1961, Zepos offers authentic Cretan recipes that are made
with respect to tradition and fine quality ingredients, such as
fresh fish, local cheese and handmade bread. Homemade food
here is ideally served along with a choice of local free flow wine
from Zepos’s own vineyards. AufevTikég kpnTikég ouvtayeg,
@uaypéveg pe oefaopd omy mapddoon kat eEAIPETIKEG
TPATEG UAEG, 0UvVOdEia TOTIKOU XUpa Kpaoloy atré Toug
1010xttoug aprneAdveg. Old Harbor, +30 28210 94100

RETHYMNO

Alekos

In the kitchen of Sifis Frangiadakis, all the daily specials vary
according to season and ingredient availability. >tnv xouCiva
Tou Zipn Ppaykiaddxn, Ta mdta npépag aAddlouv avdoya
e TV e1oXN Kal TG PG teG UAeC. Armenoi Rethymnou,
+302831041185

Avli

In a Venetian mansion from the 1600s, a team of young people
combine ingredients and memories, presenting the history of
Cretan cuisine through interesting gastronomic creations. Avli’s
cellar is one of Greece’s largest, including more than 460 wine
labels. >to Bevetotdviko apxovtiké Tou 1600, n 1otopia me
KPN'TIKAG Kougivag Tiepvd péoa atré 191aitepeg YaoTPOVORIKEG
Snpoupyieg. To keAAdpt Tou eotiatopiou, amd ta peyaAutepa
oty EAAGSa, €xer reproodtepeg amé 460 eTkETeg KpAOIOU.
Xanthoudidou 22 & Radamanthios, Rethymno, +30 28310
58250126213, avli.gr
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Elia

Delightful dishes that are based on traditional Cretan — but
not merely — cuisine, exclusively made of local products.
The beautiful view, the interesting decoration and the
friendly staff are among Elia’s extras. Néotipa mdta,
Baotopéva otnv kpntikni rapadootakn koudiva kat 6xt
pévo, @riaypéva amokAeIoTiKd pe TotiKd mpoidvia. Xta
ouv ToU gotiatopiou n wpaia H€a, n 1G1aitepn Srakdopunon
Kat 1o QIAIKG 11poowiko. Sellia, Plakias Rethymnou,

+30 28320 36002

Prima Plora

With its beautiful view to the Venetian Fortezza, this
restaurant pays a tribute to the traditional Cretan

cuisine with fine quality biological products and free
range livestock meat. Me 6¢a tv evetikii Poptétda,

T0 e0TIATOP10 avadeikvuel Ty apadooiakn KPnTKi
Koudiva pe ayvég, flodoyikég mpwteg UAeg kat kpéag amd
{wa ehevbépag Booknc. 4 Akrotiriou Str., Rethymno Town,
+30 28310 56990, primaplora.gr

1600 Raki Ba Raki

Cretan new age raki house in the Rethymnon Old Town,
with an open-air kitchen, a shop window full of delis

and a menu that causes you serious dilemmas. Kpntixé
paxddiko véag emoxnig otny ITahid IT6An tou PeBipvou,
pe open-air koudiva, yudAvn Bripiva pe deli mpoidvta kat
pevou pe vootipoug pelédeg mou oe fdlouv oe didnppa.
17 Arabatzoglou Str., Rethymno Town, +30 22831 058250
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The night
is young

Ambient bars and clubs with upbeat dance
music, signature cocktails and-summer.
vibes aim to keep you up until morning.
Atploopaipika pnap Kai club peduvard
HOUCIKA XOPEUTIKA akoUgpaTg,.signatuire:
KOKTEIA Kal KaAoKkaipIvavibes, fiou Ba oas
Kpatnoouv EUnvious PEXPI TO MPW.
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Before sunrise | Bar hopping

Aroma Restaurant & Bar

An elegant place with modern details, wooden floor and
an impressive domed ceiling, Aroma has a very cozy,
relaxed atmosphere and an open kitchen along with a
beautiful bar. Open since 1996, this is one of the city’s fa-
vorites. Kopyo, pe povtépveg mveliég, EUAwvo mdtona,
eVIUIOOo1ako, BoAwtd, métpvo tafdvi kat xakapn
atpoo@aipa, pe avolxti koudiva xat Spop@o piap,
mapapével amé 1o 1996 éva and ta mo dnpo@iAn otékia
g méAng. 4 Akti Tobazi Str., Old Harbour, Chania,
+30 28210 41472, cafearoma.gr

Barraki

Locals’ hangout with a beautiful ambiance, ideal for sum-
mer evenings. Greek and foreign music selections, nice
cocktails and fun until morning. ~téxi TV vidmoy, pe
wpaio kdopo kat dpopen atpdoaipa, OAvikA yia ta
Bpddia tou kadokaipiotd. EAAnvikég kat E€veg HOUOIKEG
€MAOYEG, wpaia KOKTEA Kat KEPL Péxpt to mpwi. 3
Drakontopoulon Str., Chania Town, +30 6944 869200

BarFly

Cozy atmosphere, friendly staff and interesting rock,
funky and soul musical selections will keep you partying
until the small hours of the morning. [Tapeiotixo xAipa,
@IAIKS TpoowMIKS Kat eviiagépouoeg rock, funky xat
soul pouoikég emloyég ota nxeia tou, Ha oag kpatricouv
PEXPL TIC TIPWTEC TIPWIVES Wpeg. 14 Potie Str., Chania
Town, +30 28210 73100

Beans & tales

The city’s first open-air street bar, in a cozy environment,
with an evident specialization in the art, colour and magic
of cocktails. Ask the bartenders to surprise you with some-
thing different! To mpcyto open-air street bar g méAng,
o€ cozy ékdoon kat e&e1dikeuon otny TEXVI, TO XpOPA Kat
™ payeia tov KoktélA. Zntiote amd toug bartenders va
oag ekmANEOUV pe KAT1 véo kat dragopeTid. 9 Kallinikou
Sarpaki Str., Chania Town, +30 6974 020544

Bras de Fréres

A warm venue with cozy atmosphere, an updated list

of great cocktails and often live appearances by fa-

mous artists, setting the bar for those who stay up late.
Ze0TOG XDPOG, TAPEIOTIKN aTRGOQPAIPA, EVIPEPWIEVOS
KatdAoyog pe yeuotikd KoKTéIA kat live epgavioeig
YVoOT®V KaAArtexvdv avedCouv Tov mixn otn
Sraokédaon péxpt to mpwi. 2 Epimenidou Str., Chania
Town, +30 6974 020550

Cavo Rethymno

A 360-degree eating and entertainment establishment
in Rethymno, situated on a privileged spot by the sea.
Mediterranean cuisine, innovative cocktails, pure drinks
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and mainstream music ranging from Greek to interna-
tional playlists. A116 T1G 1110 0AoKANpWpEVEG TIPOTAOEIG
eotiaong kat dtacokédaong otny méAn tou PeBipvou,
og mpovopiakni Béon prpootd oto kUpa. Meooyelakni
Koudiva, eupdvtaota KoKTéL, kabapd motd kat main-
stream PIOUOIKEG emAOYEG atrd To eAANVIKG Kat S1efvég
peneptopio. 13 Akrotiriou Str., Rethymno, +30 28310
36700, cavorethymno.gr

Cul de Sac

A favourite hangout in town -also open in the morning
for coffee- featuring a long cocktail list. Try its signature
Red Heart cocktail with carrot jam, or the most unusu-

al Pina Colada. Ayammpévo otéxt otnv méAn, avoixto
amé 1o mpwi yia ka@é, pe peydAn Afota amd KOKTEA.
Aoxipdote o signature koktéth Red Heart pe pappeddda
kapdto 11 pa mo 1aitepn Pina Colada. 7 T. Petychaki
Sq., Rethymno, +30 6946 341161, culdesac.gr

Deux Lux

An alternative, arty bar of Chania, a meeting point for
youngsters with positive energy and artistic perception.
Visit Deux Lux for a coffee or a drink, at the small tables
outdoors or inside the venue that changes its decoration
frequently. EvaAAaktiké arty otéxi tng méAng kat onpeio
ouvdvtnong véwv pe BeTiki evépyeia Kat KAAAMTEXVIKEG
avnouxieg. [1a ka@é 11 ToTté ota tpaneddxia é§w N otov
E0WTEPIKO XMPO, AVAVEMVEL OUXVA TN drakdopnon.

8 Sarpidonos Str., Chania Town, +30 28210 52515

Dk Club

In the center of the Old Harbour, the tunnel with its two
entrances —a former shipyard— brightens our nights with
powerful musical selections by famous DJs, signature
cocktails by experienced mixologists and karaoke nights
with lots of fun! >to kévtpo tou [Tahioy Apaviod, to
Touvel pe g dvo €10680u¢ —p@nv vavnnyeio— divet
Con oG VUXTEG, ne Suvatég HoUoIKEG emAOYEG, signa-
ture KOKTEIA amd épmelpoug mixologists kat kapadke
Bpadiéc pe moAu kégr. 3 Akti Tobazi Str., Old Harbour,
Chania, +30 28210 25055

Embrime

Its DNA is fancy, just like its “Imprimé” name: Colourful
style, positive energy, friendly environment, fully updated
list with premium labels and selected wines, as well as
interesting cocktails. The musical selections by the DJs
are a definite plus. Me «epmpipé» DNA, d1iwg kat to
6vopd tou: ToAUxpwpn Sidfeon, Betikn evépyeia, PrAtko
meptBdAdov, Suvati prdpa kar MARP®G evnpepoRévn
Kdfa pe premium eTKETEG KA1 emAeypéva Kpaod,
XwPIG va Aeitrouv o1 emA0YEG o€ KOKTEIA. Xta ouv Kat ot
pouolkég emAoyég twv DJs. 63 Potie Str., Chania Town,
+30 28210 40449
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Before sunrise | Bar hopping

Sinagogi

PRI E Roll-

Fagotto

One of the first authentic jazz bars in Greece, with a
great deal of artistic flair all around, welcomes visitors
since 1978 with great music and guest appearances by
selected groups.’Eva ané ta npota avbevrikd jazz bar
g EAAGSag pe yevvaieg Sdoeig kaAArtexvikiig avpag
avoiyet amd to 1978 ¢ mépTeG TOU 0TV KAAA POUOIKI
KAl oTI§ guest ep@avioels emMAeypEVOV HOUOIKOY
oxnudtwv. 16 Aggelou Str., Chania Town, +30 28210
71877

Fraoules

The place to see and be seen. Young people, pleasurable
ambiance, uplifting beats, parties and live music shows
promise a wild night out with drinks, cocktails and a lot of
dancing. To pépog to see and be seen. NeoAaia, euxdpiotn
atpéogaipa, Lwvravoi pubpoi, mdpt kat live pouoikég
mapaotdoelg uréoxovrtat EEppeveg Bpadiég pe motd,
KOKTELA Kat ToAU xop6. 62 Eleftheriou Venizelou Str.,

Old Town Rethymno, +30 28310 24525

Ippopotamos

At the eastern corner of the Venetian harbour, this is one
of Chania’s most popular bars, with latin & jazz music,
impressive cocktails and regulars who enjoy latin dances
in its successful theme parties. >to avatoAiké dkpo tou
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Fagotto

eveTikoU Atpavioy, éva amé ta mo dSnpo@iAn oTtékia twv
Xaviov, pe latin & jazz pPOUOIKES, TTPWTOTUTIA KOKTEIA
Kat motoug Bapdveg, mou Sokipdfouv ota emrtuxnpéva
TAPTL TOU TIG 1IKavoTNTEG ToUg 0Toug latin xopoug.

6 Sarpidonos Str., Chania Town, +30 28210 44128

Miniatoura

In miniature size, as its name implies, this bar is found on
the famous pedestrian alley behind the Municipal Market.
Notice its stone built dome and the beautiful decoration.
Miniature is mostly frequented by an alternative guest list,
with arty rock, pop and jazz music. MikpoOKO1IKS, OTI0G
SnAdvel kat 1o Gvopd Tou, 0ToV NUIoHEVO TeC6OpOoo
miow amd ™ Anpotiki Ayopd, pe métpvo 6Ao kat wpaia
Srakéopnon. EvaAdaxktikd kowvé kat mototiki rock, jazz
kat évtexvn pouolkn. 4 Chatzimichali Ntaliani Str.,
Chania Town, +30 6979 526340

Nafpigio

Exclusively reserved to fans of electronic, house and techno
music, it is one of the oldest hangouts for the locals and
one of the most popular soundbars in Greece. Auotnpd
yla Toug AGTpELS TV NAeKTPOVIKGY, house kat techno
akouopdtov, eivat éva amd ta mo malid oTékia Twv
VIOV Kt éva atd ta mo dnpo@idn soundbars otnv
EA\dSa. 254 Arkadiou Str., Rethymno, +30 6946 227117



Stefanos Manoleas

Cul de Sac -

Plaka

Colourful decoration, a menu inspired by tastes from all
over the world, more than 40 beer labels, live music hap-
penings and soul, pop and rock selections with the original
sweetness of vinyl. [ToAUxpopn Siakdopnon, yeUuoTikég
TpoTdoelg amd Ao tov KGopo, eploodTepes amd 40
SrapopeTikég eTikéTeg pmripag, Bpadiég pe {wvravi
pouoiki kat soul, pop xat rock pouoikd akovopata amd
Brvuhia. 8 Sifaka Str., Old Town Chania, +30 6932 218100

Raki n' Roll meze bar

An all-day bar whose detailed decoration refers to the
industrial style, with certain vintage elements. Music here
is mostly mainstream, with Greek and international hits,
whereas the parties and the live appearances are always
successful. Homemade rakomelo is a must try! All-day
OTEKI, pe TIpooeypévn S1akdopnon, Tou KIVetal og
Bropnxavikd Gog, pe vintage avagopég. H povowkin divet
0 puBud pe mainstream €veg kat eAANVIKEG eMAOYEG,
evo dropyavovovtal kat emrtuxnpéva mdpt pe live
pouotkd oxipata. Must try: To omtiké pakdpelo.

12 Skalidi Str., Chania Town, +30 28210 02281

Sinagogi
This place is best described as an open-air bar, as it is locat-
ed in the backyard of a stone built house, where the trees,

CHQ

Nafpigio

the arches and the wooden details create the ideal atmos-
phere to enjoy a great cocktail. O 6pog open-air bar tou
taptdlet andAuta, agou @rhogeveitat otnv avAn evog
TETPIVOU OTITIOU, pe ta Sévtpa, Tig ayideg kat to EUAo
va dnpioupyouv o 18avikd oKnviko yia va amolavoete
éva poototikd koxtélh. Parodos Kondylaki,

Old Harbour, Chania, +30 28210 95242

The Conor Pass Irish Bar

An authentic Irish pub in the heart of Chania, with live
music, Guinness draught beer, darts, parties and lots of
fun. AuBevuka pAavdiki rapt otny kapdid twv Xaviwv,
pe Covtavii pouotki, Papediola pmipa Guinness, feddkia,
mdpt kat oAU ké@t. 13 Katechaki Sq., Old Harbour,
Chania, +30 6939 962517

The Monastery of Karolos

This historic building (a former monastery dated from the
16th century) promises impressive journeys to music and
taste at its inner stone-built backyard. The cocktail list is
permanently updated with new entries. To 10t0p1k6 KTip10
—TIP®ONV PovacTtipl Tou 160U aiva— utréoxetal pouoikd
Kat yeuotikd ta&idia otny atpoo@aipiki, E0WTEPIK,
métpvn auli tou. Mmrévoug: n Aiota pe ta KOKTEA
avavewvetal S1apraG pe new entries. 22 Chatzimichali
Ntaliani Str., Chania Town, +30 6974 556106
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Shopping | Island stores

Clockwise from top: Chania Old Town.

Nikos Shoes. Minotaur postcard from
postcardsfromgreece.com. Skalidakis Cretan
knives. Shoulder bag from bymeraki.com.
Tordanis traditional mpougatsa shop. Ancient
Kallos dress, Just Brazil




IN CHANIA

Shopping in Chania will give you pleasant
surprises and precious memorabilia to take back
home. Xinv ayopd twv Xaviwv Ba avakaAlyete
HikpoUs, avandviexous BnoaupoUls Kal unépoxa

avapvnoukd anéd us diakonés oas.

Clockwise from top left:
Straw hats, Ginger Concept.
| Wall detail of Chania

| Old Town. Iosif Jewellery.
| Ceramic art, Manousos
Chalkiadakis. Marco
Bicego ‘Lunaria’ collection.
L e Th " F Traditional marmelade,

; T: I g : 3 = 7 i Monastery Estate. Canea
LA B ] - ' Gift Shop. Marco Bicego
| shop interior. ‘Kori’
| outfit, Just Brazil. Printed
pouches, Memorabilia
Chania. Artwork from
Asteriou Ababa Bar
Gallery. Minotaur paper
souvenir from ‘Meet the
Greeks’, Memorabilia
Chania.
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Shopping | Island stores

From top: Just Brazil. Memorabilia
Chania. Beach bag, atozgreek.com.
T-shirt, Canea Gift Shop. losif Jewellery.
Nikos Shoes.
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The “D’Ark” & “D’Ark Silk” collections are
inspired by the historic personality of Joan of
Arc that’s reflected in the image of the modern
woman. All the jewellery in the collection are
from 925 silver, decorated with precious and
semi-precious stones. O1 cuAhoyés “D’Ark” &
“D’Ark Silk” eival epnveuopéves ané tnv 1otopl-
Kh npoownikétnta s lwdvvas tns Awpaivns,
nou avravakAdtal 6to npdowno s yuvaikas
toU onpepa. OAa ta koopnpata tns cuAhoyns
eival kataokeuaopéva and acnpl 925 kai dia-
Koopnpéva pe NOAJTHOUS Kal NPIMOAUTIHOUS Ai-
6ous. 30 Mpetolo Str., Chania, iosifjewellery.com

MARCO BICEGO

Among the most established Italian jewellery
brands presents elegant handmade creations
showcasing innovative techniques. Unique cuts,
precious stones and modern design elevate the
look of the contemporary woman. Eva ané ta
nAéov avayvwplopéva brands koopnpdtwy na-
pouacialel Kopyés, xeiponointes dnploupyies,
Quaypéves otnv Italia Pe KaIVOTOHES TEXVIKES.
Movabikés konés, noAUtipol AiBol kai joviépvos
oxedlaopds avadeikviouv tnv eupdvion oas.
4 Mesologgiou Str., Rethymno, marcobicego.com

K.AND.

Katerina Andriagiannaki signs captivating
jewellery creations which transmute years of
experience into passion and modern aesthetics.
The Rough and Roll collection catches the eye
with its fiery design and playful attitude. H
Katepiva Avdpiayiavvdakn unoypdeel eviu-
Nwaolakd Koopnpatd, nou HETOUCIMVOUV Xpo-
via epneipias oe ndBos kal cUyxpovn aiobnu-
KA. H cuAoyn Rough and Roll Eexwpilel pe Su-
vapiké oxediaouéd kal naixvididpikn &id6gon.
4 K. Sarpaki Str., Chania, kand.gr

JUST BRAZIL STORE

Creations by new designers in men and women’s
clothing, beachwear, jewellery and accessories,
in a tropical atmosphere. Discover one-of-a-
kind pieces by Ancient Kallos, Vassia Kostara,
Antik Batik, Christophe Sauvat, in the shop

in the Old Town and the beach store in Aghia
Marina Chania. Tponikn atpéogaipa pe dnpi-
oupyies véwv oxedlaot®V oe avdpikda Kal yu-
vaikeia polxa, payid, koopnpata kai ageooudp.
AvakaAiyte Kopyd koppdua Ancient Kallos,
Vassia Kostara, Antik Batik, Christophe Sauvat,
oto katdotnpa s MaAids MéAns kai oto beach
store otnv Ayia Mapiva Xaviwv. 34 Karaoli &
Dimitriou Str., Chania, Apladas Hotel, Aghia
Marina beach, justbrazilstore.gr

CANEA GIFT SHOP

A shop full of gift ideas showcasing natural
materials and earthy colours: T-shirts, handmade
bags for the city, sand towels for the beach,
pashminas, bags, notebooks, small objects,
utilitarian or just fun and mementos that
simply and elegantly depict some of Chania’s
landmarks. On the witty logo, you will find the
city’s geographical coordinates. Eva katdotnpa
yeparo 16€es yia 6wpa nou Bacifovtal o€ pual-
Kd UAIKG kal avadeikviouv Ts YAIVES anoxpw-
oels: T-shirts, todvtes xelponointes yia tnv né-
An aAAd kai tnv napaAia, nacpives, onpelwpa-
tdpla, YIKpd avukeipeva, xpnotikd Kai pn, Kai
avapvnotikd nou aneikovifouv Aitd kal kopya
ta opdonpa twv Xaviwv. Xto €gunvo Aoydtu-
no, 6a PPEite TS YEWYPAPIKES CUVIETAYHEVES
tns noAns. 45 Zampeliou Str., Chania

GINGER CONCEPT

The special project in the heart of the Old
Town, offers elegant gifts, jewellery, candles,
accessories and select clothing, combining a
multi-star gastronomic approach, for a delicious
breakfast, brunch, meal, aperitif and wine, in a
beautiful space. To 161aitepo project otnv kap-
618 tns MaAids MéAns npoteivel kopyd dwpa,
Koophpata, Kepid, afegoudp kal eniAeypéva
poUxa, ouvdudalovtas pia yaotpovopIKn npo-
oéyylon NOAA®V actépwv yia éva anoAauoti-
K6 npwivd, brunch, yedpa, anepitip kar kpa-
oi og éva nepiBAANov uynAns aioBnukns. 36
Kallinikou Sarpaki Str., Chania, gingerconcept.gr

NIKOS SHOES

Discover unique collections of handmade
leather sandals in a variety of designs, styles
and colours for every taste and age, along with
fashionable handmade leather accessories for
men and women signed by Nikos Shoes. Ava-
KaAOyte povadikés culhoyés and xeiponointa
oavddhia oe NAnBwpa oxediwv, OTUA Kal Xpw-
pdtwv yia 6Aa ta youota kal us nAikies, pali
pe stylish, xeiponointa, 6eppduiva agecoudp
yla tov dvépa Kai tn yuvaika e tnv unoypa-
¢n Nikos Shoes. 40 Chalidon Str., Chalidon &
Balantinou Cnr.

AL BIES

Since 2015, her clothes and style follow the
latest fashion trends. Modern designs, handmade
casual jewellery that can be combined with
something more formal, accessories and shoes
by Greek and foreign designers. And to 2015



ta poUxa tns Kal to otuA akoAouBolv us te-
Aeutaies tdoels tns p6édas. Moviépva oxédia,
xglponointa, casual koppdua nou pnopolv va
ouvbuaotolv pe KAt nio enionpo, agecoudp Kai
nanouUtaia and’EAAnves kai Eévous oxedlaotés.
47 Potie Str., Chania, al-bies.com

CRETAN KNIVES

Continuing the tradition from grandfather
Skalidakis since 1938, the third generation
of knife artisans manufactures state-of-the-
art Cretan knives brimming with local foklore.
A perfect idea for a gift or souvenir. Zuvexi-
{ovtas tnv napadoon tou nannol XkaAidd-
kn and to 1938, n tpitn yevid paxaiporol-
®V Kataokeudlel kopupaia kpnukd paxaipia
pe dpwpa Aaikns téxvns. [6avikd yia 6wpo n
oouBevip diakonwv. 13-15 G. Karaiskaki Str.,
Chania, cretanknives.gr

YAMAMAY

A large variety of underwear, as well as cosy
outerwear and beautiful gift ideas. Epga-

on Ota yuvaikeia e0wpouxa, aAAd Kal noA-
Aés 16é¢es yia 6wpa. 46 Chatzimichali Giannari
Str., Chania, yamamay.com

SKLOPA WISE GIFTS

Its name means “owl!” in the Cretan dialect
and it brings imaginative gifts, handmade
artifacts, souvenirs, decorative items, fashion
and jewellery. Everything comes in colours and
patterns exuding a Greek and Cretan flair. To
6vopd tns onpaivel «koukouPBdyia» ota Kpnti-
K@ kal pépvel NpwTOTUNES 16€€s SWPWV, XEIPO-
nointa €ién, avapvnotikd, Siakoopntikd, évéu-
on Kkai koopnpata. OAa o€ xpwpata Kar oxé-
61a pe alpa EANG6as kai Kphtns. 101 Skalidi
Anagnostou Str., Kissamos, Chania

MEMORABILIA
A one-of-a-kind concept store and espresso bar,
brings a wide range of innovative, avant-garde,

® ®

Clockwise from left:

=" Ginger Concept. Sklopa
Wise Gifts. Folli Follie
accessories. Canea Gift
Shop. Nikos Shoes.
Necklace in 18K gold
with gemstones from the
collection ‘Jaipur London
Topaz’, Marco Bicego.

®
*Q D’

and new age souvenirs, gifts, bags, cosmetics,
houseware, as well as local and organic products
-oil, wine, herbs, raki.'Eva concept store kai
espresso bar nou npoo@épel nhodoia ykdua
npwtdtunwy, avant-garde kai new age avapvn-
OUKWY, SWPwV, EvEuons, TOAVIWY, KAAAUVTIKWOV,
€16V oIKIakns XpAans, KaBWs kal Tonikwy, Blo-
AoyIk®V npoidvtwy, 6nws Addl, kpaoi, Bétava
Kkal pakn. 52 Episkopou Chrysanthou Str., Chania

XAMAM CLOTHES

A shopping destination for Greek designers,
such as loanna Kourbela, Stelios Koudounaris,
Katerina Garofalaki. Mnoutik pe 6npioupyi-

€s kata§lwpévwv EANAVwy oxediaot®y, 6nws
wns lwdvvas Kouppnéha, tou ZtéAiou Kou-
Souvdpn kai tns Katepivas Fapopaldkn. 35
Chalidon Str., Chania, xamamclothes.gr

HONDOS CENTER

With 50 years experience and 75 shops all
over Greece, the company is a unique shopping
destination, offering the greatest variety in
cosmetics and fashion items. You can also find
watches, jewellery, bags, travel gear, shoes and
home and decoration items. Me 50 xpévia epnei-
pias oto xwpo kal 75 katacthpata o€ 6An tnv
EANGSa, n etaipeia anoteAei povadikd npoopi-
opé shopping npoogépovtas th peyaAltepn noi-
KINia o€ KaAuUvtIKa kal €idn p6das. Oa Ppeite,
enions, poAdyia, koopnpata, todvtes, €idn ta-
§16iou, unodnpata kal €idn onitiol kal S1ako6-
opnons. 35 Chatzimichali Giannari Str., Chania,
hondoscenter.com

Boasting a well-established presence within
the import sector, and with a focus on
modern marketing and branding, the company
operates in Greece and abroad, providing
a wide selection of souvenirs and gifts.
Decorative items, accessories and jewellery
are featured in the new brand names SeaPlus+
and Eva’s Fashion. Me pakpdxpovn nopeia
OUS €I0AYWVYES, 0T OUYXPOVO HAPKETIVYK Kal
branding, n etaipeia Spactnpionoieital kai oto
e§wtepIKd pe pia nAolola YKApHa ToUpIoTKWY
adwv Kkal dwpwv. Alakoopntikd, atecoudp Kal
Koopnpata epunAoutifouv ta véa brand names
SeaPlus+ kai Eva’s Fashion. moutsos.gr
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Shopping | Island stores

HOLIDAY MEMOIRS

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai Se€i6otpopa:

Sunglasses | FuaAid nAiou Kaleos,
Just Brazil. Lyra mug | KoUna pe
oxedio ANipas Canea Gift Shop. Silver
ring with sapphire from Reflections
collection | Aonpévio Saxtuidi pe
Cageipl anod tn ouAoyn Reflections
losif Jewellery. Traditional Cretan
knife | Napadoaoiakd kpnukoé paxaipl
Skalidakis, cretanknives.gr. Leather
sandals | Aeppduva oavdaAia Nikos
Shoes. Brown basket bag | Wabivn
toavta kahdbi Zenais, Just Brazil.
Honeysuckle & Davana scented
candle | Apwpatiko kepi Jo Malone,
atticabeauty.gr. 18K golden ring
with gemstones | Xpuod daxtUAidI pe
noAutipous AiBous Marco Bicego.
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Silver and 18K gold ring | Aanpévio kai 18K xpuad SaxtuAio




Shopping | Island stores

18K yellow gold earrings with London blue topaz and gemstones from |aipur collection
YxouAapikia ané th cuAAoyn Jaipur anod xpuod 18K kar London blue topaz Marco Bicego
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FOLK CHIC

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai e§idatpoga:

18K yellow gold ring with diamonds
from the ‘Diamond Lunaria’ collection
| AaxtuAidl anod t cuAoyn ‘Diamond
Lunaria’ ano kitpivo xpucd 18K Marco

Bicego. Extra virgin olive oil | E€tpa

napbévo ehaiohabo Monastery Estate.
Silver and golden pendant | Aonpévio
kai xpuoo nepidépaio K.And Jewellery.
Reflections silver ring | Aonpévio
SaxtuAidl anod th cuAloyn Reflections
losif. Nourishing oil for face, body, hair |
Nadi nepinoinons Korres, atticabeauty.gr.
Swim shorts | Mayi6 avépiké Frescobol,
Just Brazil. Watch | PoAdl Folli Follie.
Minotaur Beeswax candle | Kepi choe.gr




Shopping | Island stores CHQ

Shopping picks

Spot the top local products & services around town.
Tonikd npoidvTa kal unNnNPecies aTnv NOAN.

Iordanis

BOUGATSA IORDANIS

Although kalitsounia, kserotigana and diples are the most famous
pastry choices in the island, once you taste the fluffy bougatsa by
lordanis, the combination of crunchy phyllo pastry with melting
cheese, springled with caster sugar and cinnamon, you will find that
it is an unforgettable experience for your palate. Av kai ta kaA-
toolvia, ta §gpotiyava Kai ol SiNAEs €Xouv TNV UPNTIKA TOUS OTo
vnoi, dtav ndpete pnpootd oas to Tofykivo MIAtdki PE TV axvioth
pnouydtoa tou lopddvn, o cuvéuacpds tou tpayavol GUAAoU
€ T TUpi Mou Aikhvel oTo atépa Kai tnv dxvn oiyoupa Ba yivel o
A6yos nou Ba oas Ppéper Eava oTo PNUICHEVO HNOUYATOONWAEIO.
24 Apokoronou Str., iordanis.gr

SYN.KA SUPERMARKET

Since 1979, the cooperative puts in the consumer’s basket
excellent quality products at competitive prices, while offering
high-standard services focusing to the support of the local economy
and the local producers. Ané to 1979, o cuvetaipiopds Balel oto
KaAdBI tou KatavaAwtn npoidvra apiotns Noiéntas o€ aviayw-
VIOUKES TIPES, MPOOPEPOVIAS UNNPECTES UYPNAWVY NPodiaypapwv
Kkal egudfovtas otn oThpIgn tns TOMIKAS OIKOVOpias Kal Twv toni-
KOV napaywywv. synka-sm.gr

ALEXANDRINO

Make a stop from shopping to get a preview of the premium
ingredients of Greece and the Mediterranean which compose the
nutritional philosophy of Alexandrino. Here you will taste the top
cured meat “Sary” along with many similar products bound to
impress you. Mdpte pia yedon and us e£aIpeukés Npwtes UAES tns
Meooyeiou kai tns EANGSas. E6® Ba Sokipdoete ta kopupaia aA-
Aavukd Sary kai noANd, ekAektd, ouvaph npoiévia nou kepdifouv
us eviunwoels. 48 Potie Str., Old Town

REVITHIS & PARTNERS

Since 1989, the company is the leader in the Greek real estate
market. Rental and purchase of houses, plots, professional buildings,
luxury villas and commercial properties. Anoktiote tnv i161oktnoia
nou avaintdte péoa and to nAodaio portfolio tns etaipeias. And to
1989, n Revithis & Partners eivai nyeukn S0vapn otnv eNAnvikh ayo-
pdtou real estate. Evoikiaon kal ayopd Katoikiwy, oikonédwv, enay-
YEAUAUKWDV KUPIwV, TOAUTEADV OIKI®V KAl EPNOPIKWY ISI0KTNCIMV.
revithis.com

PUBLIC BUS SERVICES CHANIA-RETHYMNO

With new-technology buses, and well-trained staff,
the passengers are offered even greater safety,
comfort and economy on their trips through a
variety of itineraries. Me oUyxpovo €onAiopo kal otoAo Aew@o-
peiwv véas texvoAoyias, to KTEA Xaviwv-PeBipvou npoopéper oto
eniBatiké Koivé aképa peyaAitepn aopdAeia, Aveon aAAd Kal oiko-
vopia oto tagidi tou péoa ané nAnbwpa popoloyiwv. e-ktel.com

EUROPRENT An organised car rental service network emphasising on
customer care and reliability. Rent online the car you want choosing
among a wide fleet, and travel in Crete in comfort and safety. Eva
opyavwpévo SiKTtUO UNNPECIMY EVOIKIAons autoKIVATWY nou Sivel
€ppaon otnv egunnpétnon twv neAatwy Kkai thv agloniotia. Noikid-
OT€ 10 autokivnto nou eniBupeite online, emAéyovtas and to peydio
otéAo tns etaipeias, kai tagidéyte otnv Kphtn pe dveon kal acpdaAeia.
87 Chalidon Str., Chania, europrent.gr
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Mpoidvra kKateuBeiav ané th yn nov ayandpe.
Ano tn yn th dK1d pHag.

YInv Kpntn exktipdpe ta ayaBd mou pag npoo@epEL N yN pac.

@ gpdc n vootuLld, n @peokada Kal n Bpentikn dlatpon Bev eival
Lovo mnyn (wnc, aAAd Kal n KAnpovoutd pac.

Ta SYN.KA super markets otnpiCouv autéc Tic Olaxpovikee a&fec,
evioxUovtac Tautéxpova TNV Kowvwvia Kat tnv olkovopia pac.

["a va PowviCoupe kaBnpepvd pe egniatoolvn Kal mepn@avia

ano Toug dkoug pag avBpwnoug yia Toucg OtkoUg uag avBpwnouc.

Products straight from the land we love.
From the land that is ours

In Crete we appreciate the products offered by our land.

To us, good taste, freshness and nutrition are not only sources

of life, but our inheritance. The association of SYN.KA super markets
supports these timeless values, and at the same time,

contributes to the society and economy of Greece.

So we can shop daily, with great trust and pride in our own people,

for our own people.

super markets
n www.synka-sm.gr Ektpdpe ta npoiévta tou 16nou pag
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Scene from the movie The Two Faces of January (2014), directed by Hossein Amini

Viggo Mortensen and Kirsten
Dunst during the film shooting.
O Viggo Mortensen kai n Kirsten
Dunst ota yvpiopara tng rarviag.

The film adaptation of Patricia Highsmith’s psychological
thriller novel was the ideal occasion for great stars to discover
the beauties of Athens and Crete. Halepa, Yali Tzamisi and
Knossos wore their ’60s costumes to satisfy the requirements
of the film, and the leading actor stated that during the
shooting she felt as if she were on vacation. H petagopd tou

CHQ

yuxoloyikou Bpidep g Patricia Highsmith otn peydAn
006vn fitav n 18aviki agopp yia otap peyatoveov va
yvwpioouv v ABnva kat 'ty Kprit. H XaAéma, to TiaAi
T¢apoi ka1 n Kvooodg pdpecav to ’60s KooToU TOUG Y1a TIG
avdAyKeg TG Tawviag, e my mpetaywviotpla va SnAavel ot
ota yupiopata éviobe oav va kdvet Stakotrég.
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Crossing Gregce’s largest and most popular gorge.
by Stavros Badogiannis, President of the'€hania Mountaineering Club
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The gorge of Samaria, whose fame has practically spread across
the world, is probably the best known natural monument in the
region of Chania. Thousands of nature lovers visit this unique
gorge every year, from May to October, when it’s open to the
public. Distance from Ksiloskalo, the gorge’s northern entrance,
to Aghia Roumeli, its exit, is 16 km.

Once every year, usually at the beginning of the season, the Greek
Mountaineering Club of Chania, after receiving a special license
by the Forests Department, carries out a two-day excursion
with an overnight stay in the middle of the route, at the historic
village of Samaria. This is an excellent opportunity for visitors to
approach the gorge from a different point of view.

The earlier we start walking, the better! The first three kilometers
is the most difficult part of the route, but it is a critical segment
in order to pass through the gorge in the most comfortable way
possible. Both natural and artificial staircases with significant
inclination lead us slowly and carefully to Neroutsiko, the first
well, some 45 minutes after the starting point. We stop here to
drink the cool fresh water and take photos of the magnificent
landscape: the cypress forest through which we can see the White
Mountains.

We keep up with the same slow pace, ignoring whether others
run or not... We keep walking downhill, with the beautiful small
river flows running on both sides, as there’s lots of fresh water
there in May. This doesn’t worry us however, since we remain on
the central, specially shaped path. The next stop is at the chapel of
Saint Nicholas, whose surrounding area includes resting spots, a
forest guard post, rest rooms and one more fresh water well (we
have already left behind the well at Riza Sykias, close to Aghios
Nikolaos). If we are lucky; here is where we will see the Kri Kri, the
famous Cretan goat of the gorge that often leaves the steep slopes
where it lives in order to eat the trekkers’ leftovers.

From that point onwards, the route seems to become milder.
The forest is still thick and the path is well preserved, whereas we

might also choose to move uphill at some points in order to
avoid the wild river bed. We pass through two more wells and
we end up at the village of Samaria. It’s been 3 hours and 15
minutes since we started our route. Our longest stop will be
in this settlement. Some houses have been renovated, since
until 1962 —when the gorge of Samaria was listed in the State
Parks— there had only been very few habitants in the village.
The medical center, the forest guard post, the 2-3 guesthouses
and some storehouses, are all made of stone and stand proud
and renovated next to the ruined buildings.

Three historic chapels are found at the greater Samaria area:
Ai Ghiorghis (“Saint George”) at a higher level, the temple
of Christos (“Christ”) in the middle and Ossia Maria (“Holy
Mary”) a bit further down. In fact, many believe that the
gorge of Samaria owes its name to Ossia Maria. We shall not
take another stop from there on; we slowly walk through the
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well of Perdika without stopping. Cypresses, pine trees and plane trees offer their cool shade
to us until we finally reach the Kefalovrissia well, the last to find in our route. After a short
stop for a few minutes we find Portes in front of us. The gorge’s most narrow point, only 3 m
wide and 100 m tall, is the route’s best known and most photographed point. We walk towards
the exit and the last guard post, some 20 minutes away from Portes. Trekking through this
unique gorge is completed as we slowly walk within a landscape of fewer trees, as the smell
of the sea becomes more and more intense. The gorge’s exit is followed by a 3 km asphalted/
cemented road, but the effort spent until that point makes this supposedly easy part feel a bit
uncomfortable under the mid-summer heat. This beautiful experience is completed with a
refreshing dive in the Libyan sea and a stop at the taverns of Aghia Roumeli across the sea
shore, in order to regain the lost calories!

To gapdyyt g Xapapidg, and ta mo yveotd oty EAAdSa kat 6xi pévo, eivat éva i&iattepo
@uoik6 pvnpeio oto Nopd Xaviwv. Kabe xpdvo, xihiddeg puotoddrpeig to StaoxiCouv amd
10 Mdio péxpi tov Oxtofpio mou emtpénetat n lcodog. H amdotaon amé to Euddokaldo,
mou eivat n fépeia apenpia g nedomopiag, péxpt v Ayia Poupén, rou eivai n €£0dog,
efvat 16 xitidpetpa.




Gkigkilos is

the mountain
everyone admires
at the right of the
gorge’s entrance.
To Bovvd mov
Oavudlovv éAo,
deéid otnv eioodo
T0U Qapayyiov,
eivai o Ikiyxidog.

THE NAME OF THE GORGE IS
BELIEVED TO BE OWED TO
THE CHAPEL OF HOLY MARY
(“OSSIA MARIA”)

TO OAPAITITITEYETAIOTI
OOEINEI TO ONOMA TOY 2 TO
~QKAHZI TH2 OXIAX MAPIAX
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SLOW WALKING IS
REQUIRED FOR TREKKERS
TO ENJOY THE GORGE AT ITS
BEST I'|A NA EYXAPR THOE

O MEZOMNOPOX. ONO

TO MEIAAEIO TOY GAPAITIOY,
[TPEMEI NA BAAIZEI APT'A

Mia @opd to xp6vo, ouviiBwg otnv apxni g
mep16dov, o Opeiatikdg ZuAdoyog Xaviwy,
petd ané ek ddeia g Aievbuvong Aaov,
kdvel Suipepn e&6ppnon pe Stavuktépeuon
070 P€00 TG S1adpPOIiG, OTO 10TOPIKS XMPIO
g Xapapidg. Eival katamAnkuki eukaipia
yia S1a@ope kA IPOOEyyion Tou papayylou.
"Ooo 10 TIpw{ apxiooupe va mepTIatdpe 1600
o kaAUtepo. Ta mpata tpia xihidpetpa eivat
Ta SuokoddTepa adAd karta mo Kootk 4 oo <
yia éva katd to Suvatév EeKoUpacTo TIEPAOA.  nature’s wonder.
Duoikd Kal TeXvNTd okaloTidTia e apket  Mia dradpopri
kAfon pag odnyouv pooeKkTikd Kat apyd otnv fg;?}g/{zﬁm et
TP TNyn, 10 NepoUToiko, 45 Aenrtd ard — n¢ gvon.

mv agetpia. ESo kdvoupe pia pikpn otdon,
TIVOUIE TO YAPYAPO VEPO, PWTOYPAPICOUpIE TO
TéAe10 TOTIi0: TO HA00G KUTIAPIOOIHV TIOU 0Ta
«avoiypatd» tou dakpivoupe ta Aeukd Opn.
YuvexiCoupe to 910 apyd kat ag TPEXouv ot
SurAavot pag, ag pag mepdoouy.... Katngopidg
ouvéxela e mepdopata de&id kar aplotepd
até pikpd pépata, ta omoia to Mdio éxouv
apkeTo vepd. Qotéoo autd dev pag avnouxer,
aou epeis mdvta Padifoupe 0To KEVIPIKG
Sapoppopévo povorrdt. H emépevn otdon
Oa yivet oto exkAnodki tou Ayiou NikoAdou,
mrou otov TepiBdAlovta xhpo tou @rho&evel
xpoug Eekoipaong, PUAGKIO SACOPUAGK®Y,
Toualéteg, Kabdg Kat pia nyri pie TpeXoUpevo
vepo (éxoupe 116N agricel mow pag v mmyn
PiCa Zuxidg Afyo Tiptv amé tovAyto Nik6Aao).
Eda, av efpaote tuxepoi, Ha dovpe to Kpt
Kpt, 0 evdnpiké oo tng Xapapidg, mou
katefaiver and tg andtopeg mAayég tou
@apayytoU yla va @del ta vmoAeippata
@aynTy mIou agnvouv ot TeGoTopot.

H Sadpopri yAukaiver ané 66 kat kdtw. To
8doog mdvta eival UkvS Kat o povordt
kaloypappévo, eve o€ kdrowa onpeia éxoupie
Ka1 KATIOEG avnpopiés, yid va IApaxdPoupe
v dypla Koftn Kat ta vepd Tou TPEXOUV O
auvtiv. ITepvdpe aképa dvo myég Simha oto
HOVOTIGTI KAl KAaTAANYOUHE OTOV OIKIOPS TG
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Zapapidg.’Exoupe kdver amré to Eexivnpa 3
dpeg kat 15 Aerrtd. Xtov okiopd Ha kdvoupe
™ peyaAutepn otdon. Kdroia omritia éxouv
avamralaiwdel, agou péxpt to 1962, omdte
0 papdyyt avaknpuxOnke EBvik6g Apupdg,
edd ummpxav apkeTol pévipot kdtoikot. To
atpeio, o dacovopelo, o1 2-3 Eeviveg kat
Kkdmoteg amobnkeg eivar 6Aa métpiva xat
otékouv avamalaiwpéva dimla oe dAAa
epemmpéva Kriopata.

Tpia wotopikd EwxkAnoa Bpiokovtar otnv
meptoxn g apapids: o ‘An Nidpyng Atyo
pnAdtepa, o Xprotdg amévavt kat n Ooia
Mapia Aiyo mo kdtw (oe autiv ogeidetar
Katd moAloUg kar to évopa Xapapid).
YuvexiCoupe v mopeia pag amé 5o kat
KATo Xwpig Srakomm kat apyd aAAd otabepd nepvdape v mmyn [Tépdika
Xwpig va otapaticoupe. Kumrapioola, mevka, aAAd xar mAatdvia, pag
xapiZouv T okid toug péxpt v myn KegaloPpuota, ou eivai n teAeutaia
TI0U ouvavtdpe oty eomiopia pag. OAyéAerr otdon kai og Afyo ppootd
pag gatvovtar ot I1épteg. To otevdtepo onpeio Tou papayylou, pe 3 pétpa
mAdtog kat 100 pétpa Upog, £ivat To o Yoot Kat Mo QO TOYPAPnEVO
pépog 6Ang g Sradpopnig. Ipoxwpdpe yia v €060 kat to tedeutaio
@UAdxkio, ou améxel 20 Aerrtd and ug [I6pteg. H medomopia péoa oto
@apdyyt oAokAnpdvetar epIatHvVTag apyd oe éva tomio pe Atydtepa
Sévtpa kat m pupwdid e 6dAacoag va mAnodel. Aé v €é€080 péxpt
v rapadia éxoupe 3 xtAidpetpa topevtédpopo 1 aopaAtédpopo, ahdd
N OUCOWPEUPEVN Koupaon Kdvet StokoAn t Stadpopn, agou eivar idn
peonpépt kar kavel Zéo. H epmepia teAeidver pe pia foutid oto Apukd
mélayog kat pa otdon ot rapabardooteg taépveg g Ayiag PoupéAng
yia avamipmon twv Xapévov Beppidwv.
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Different pictures compose a
landscape of unparalleled beauty.
Aragopetikég e1kdves ovvhérovy

éva anapdpilAng opopgidc romio.

INFO

In order for trekkers to enjoy the gorge at its best, they
need to walk slowly in their special trekking shoes. The
average time required for the entire route is six hours,
that’s when you arrive at the coast of Aghia Roumeli.
The path is in very good condition, and easy to cross
even without a leading guide, as long as they are
healthy and in good shape. Trekkers should bring a hat,
some snacks, fruits and a big bottle of water (1l). lNa
va euxapiotnBei o nedonépos 6Ao To peyaleio tou ¢pa-
payyioU, npéner va Badiler apyd Kai va éxel KatdAnAa
nanoutala (pnotdkia). Mepinou €& wpes eival o péoos
xpovos yia dvetn SidBaon péxpl tn BGAacoa tns Ayias
PoupéAns. To povondu eival oe noAl kaAn katdotaon,
€USIAKPITO Kal PNOPE( va To NeEPNAathoel KANolos Xwpis
06nyo, apkei va €xel KaAA uyeia kal KAAA QUOIKA Ka-
tdotaon. O nefondpos npénel va éxer padi tou kaného,
npdxeipo payntd, ppolta kai 1 Aitpo vepd. MAnpopo-
pies: eoshanion.gr, +30 28210 44647

THE UNIQUE ENDEMIC KRI-KRI OF THE GORGE LIVES IN SMALL
GROUPS AT THE STEEP SLOPES OF THE SAMARIA GORGE AND
IT'S QUITE RARE TO ENCOUNTER TO MONAAIKO ENAHMIKO
AIPIMI TOY OAPATTIOY, TO KPI KPI ZEI >-E MIKPOYZ2 TTAHEY2MOY2X
2 TI2 TINATIEX. TH2 2 AMAPIAZ KAI'TO BAETERZ 2TTANIA
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HOME
IN
CRETE

In the heart of Crete, a museum gazes out

to the Aegean from the foothills of Mount
Ida, a veritable ark of history. The presence of
Ancient Eleutherna throughout 5 millennia
echo the sounds of Homeric myth and
hiStOI’y. Ynv kapdid Tns KpAtns, éva pouceio-kiBwTds
NS 1oTopias atevizel 1o Alyaio and Tous NPdNodEs Tou
WnAopeitn. H napouacia s ExeUBepvas yia ndvw and 5
XINETies annxel kaBapd Tov ounpikd pUBo Kal TNV IoTopia.

by Vassia Antonopoulou
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Info:

Open: Tuesday-Sunday, 10.00-18.00
Mondays closed

Tpitn-Kupiakn, 10.00-18.00
Aeutépa kAeiotd

Tickets - Eioithpia:

Full - Kavoviké: 4€

Reduced - Meiwpévo: 2€

Tel. & Fax: 28340 9250

Eleytherna, Mylopotamos, Rethymno
MuMondtapos PeBipvou

mae.com.gr
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Aristocratic warriors and ladies, overbearing priestesses
and grapes dating back 2,700 years, Pharaonic eyes, bees
and shields, but mostly, funerary customs and practices
of war, such as those described in Book XXIII of The
Tliad, reveal the Homeric traditions that run through the
Aegean. Ancient Eleutherna, 30 km south of the city of
Rethymnon, literally came to the surface piece by piece,
thanks to the persistence and vision of the University

of Crete and the Professor of Archaeology and Director
of the Museum of Cycladic Art Nicholas Stampolidis,
with excavations only getting started in 1985. Just a few
centimetres under the surface, a city inhabited from 3000
BC to the 14th century was waiting to be discovered. The
unearthing in 2009 of the domed chamber tombs and the
remains of four aristocratic priestesses from the 8th cen-
tury BC had been listed as one of the 10 most important
archaeological discoveries of the year by US Archaeology
magazine. Great archaeological interest was also generated
by the discovery of other findings at the Orthi Petra site
(Upright Stones), one of the necropoles of Eleutherna.

In 2016, the Museum of Ancient Eleutherna was inaugu-
rated. The findings contained in three halls of the museum
officially named “Homer in Crete” will impress visitors,
as they always do wherever they have been exhibited.

In the first hall, gold masterpieces from Eleutherna and
other city states reveal the life, ritual and relationships of humans in this part of the
world during the Greek Dark Ages (11th-8th centuries BC). Aspects of religious life
and worship are presented in the second hall, which also houses a monument to
the “unknown soldier”, the first in European history and one of the oldest in the
world. In the same room visitors will admire the Eleutherna Kore (circa 650 BC),
built of the same local limestone from the Peristere quarry as the Lady of Auxerre,
the famous Deadalic Cretan sculpture housed in the Louvre. The third hall is
dedicated to the necropoles of Eleutherna. Among the exhibits, the funeral pyre of a
young aristocrat warrior stands out, with funeral offerings preserved in front of the
remains. On the northwest edge the remains of a headless, unburned male skeleton
came to light, which brings to mind the Homeric description of Patroclus’ funeral
pyre and the twelve aristocratic Trojan warriors who were executed in retaliation of
his death by Achilles and the Achaeans.

The symbols of the museum are a bee and a shield. A gold bee-goddess was depicted
on the jewellery found in an unplundered tomb dating from the 8th century BC in
Orthi Petra. It was placed around the neck of a young woman, whose bones were
found in an urn with the bones of two other women and the unburned bones of a
mature man. In Crete, this is the first instance of the worship of Melissa in the form
of a bust of a woman holding her breasts, with flowers depicted on the wings of the
insect. According to one version of the myth, Melissa was the sister of Amalthea, the
wet nurse of Zeus in the Idaean Cave, where he has been hidden by Rhea —his moth-
er— to save him from his child-eating father, Cronus. Yet the bee was also chosen for
this role due to its symbolism: the tough yet productive work that tastes sweet.

The shield, on the other hand, protects the values and ideas of this entire venture,

and of course, the museum houses an artifact to represent this choice: a bronze shield
from the 9th-8th century BC, which sealed the funeral urn of an aristocratic warrior,
protecting him through eternity. The shield depicts the head of a lion, with sphinxes
on either side. Again, the myth of Zeus tells of the Kourites, the good-natured myth-
ical creatures and also the first inhabitants of Crete, who would strike their bronze
shields so that Cronus would not hear baby Zeus crying. It is this shield, together with »
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Eleutherna’s eternal
shine of gold.

H aiovia xpuon
Adpyn tns
EAeUBepvas.




its faithful copy made of shiny bronze, which
welcomes guests to the museum. Visitors with
vision problems, as well as those who are just
curious and enchanted (practically everyone),
can also touch the shield and trace the scenes
being depicted with their fingers.

Another unique exhibit is the “Eye of Tut-
ankhamun”. Nestled between the bones in

an enormous funeral urn lay a unique object,
most probably a piece of jewellery: a solid gold
eye surrounded by Egyptian blue, the first syn-
thetic dye in history, that dominates Egyptian
wall paintings the last 5,000 years. This eye is
identical, in every detail, to the eye depicted on
the gold Death Mask of Tutankhamun.

As for the four priestesses who captivated the
attention of archaeologists in 2009, it seems
that died together as part of a ritual ceremony,
perhaps by their own volition. The findings
from their tomb are exceptionally rich and
rare, such as the jewellery showcased in such
awonderful way. The two elder priestesses

had problems in their hands and shoulders,

as evidenced by their skeletal remains, which
has been attributed to weaving with a loom

—a wink to Homer’s Penelope. In the outdoor
spaces nature is seamlessly connected with the
archaeological findings in the necropolis, the
acropolis and the town. Eleutherna is unique
for yet another reason: the exhibits will change
every four-five years, thus renewing the interest
and enhancing the knowledge of all guests. Do
not miss out on this experience. Apiotoxpdteg
TIOAEPIOTEG KAl APXOVTIOOES, AYEPWXES
1€peteg kat otaguiia 2.700 £V, papanvikd
pdua, péhiooeg Kt aotrideg, aAAd Kupiwg
Ta@ikd €0ipa Kat TTOAeIKEG TIPAKTIKES, OTI0G
autég ou meptypdgovtat ot pagndia W tng

Thiddag, avadeikviouv v opnpiki rapddoon mou Statpéxet GAo
o Awyaio. H apxaia EAetdBepva oto PéBupvo fpbe xuprodextikd
oty en@dvela KOPpPdTt KOppdT xdpn otny empovi Kat to dpapa

ToU Hflvsmo',rnpl’ou Kpﬁ'rﬁ]g Kat Tou Kaelnyn',tr’l ApXQlOAOYfOQ E L E UTH E R N A | S N OT

kat Srevbuvti tou Mouoeiou KukAadikiig Téxvng NikoAdou

StapmoAidn, pe TG avaokagég va Eekvouv poAig to 1985. Aiya JUST SEEING FINDS );
afc)l;omd KAT® qnc’) T0 ?60(288 (;18;))1;}18,\78 va CITIIZKC[)\L,KPGSE') pa BUT ALSO WALKING
TI6AN, KATOKNPEVN atId TO .X. é0¢ Tov 140 arhva. O xtotég

Balapwtdg tdgog tou 8ou T.X. aiHva e TIG TEGOEPIS APXOVTIOOEG TH RO U G H TH E S ITE
1€peteg ou avakaAu@Onke to 2009 xapakmpiotnke pa amd tg TO U C H I N G y F E E LI N G

10 onpavtikGtepeg apxatoAoyIKEG avakaAUuPels TG Xpovidg atd O | E |_| |Z KE HTEZ A E N B /\E_
0 apepKaviko meptodiko Archaeology. Tepdotio apxatodoyikd

evilagépov mpokdAeoav k1 dAAa eupniipata a6 v Opbi [Tétpa, M OYN M O N O E Ke EMATA
ma ané g vekpotroAelg g EAevBepvag. To 2016 eykavidotnke >THN E /\EY@ EPNA. T1EP-
0 pouoeio g apxaiag EAedbepvag, pe titho «O ‘Opnpog oty |—| ATOYN ZTH N A N AZ KA_

Kprit», kat ot tpeig aiouoég tou agrivouv éxbapBoug toug

EMOKETTTES, OTIWG AAAwoTe oupPaivel TayKoopiwg GTIou Exouv OH , AlTI ZOYN , NI Q@OYN
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extebel evppata and v mepioxn. Xy mpoytn aiouoa,
xpuod aptotoupyripata amé my EAedBepva kat dAAeg moAeig-
KPATn avadekviouy Tig TIOIKIAEG OXEOEIG TOV KATOKWY [1ag
£UPUTATNG TIEPIOXIG OTOUG «OKOTEVOUG ativeg» (110g-8og
m.X. ai.). H Aatpeutikii kat Bpnokeutiki on rapouvotddetal
ot Sedtepn aibouoa, Gmrou Bploketal emmiong To pvnpeio

TOU «ayv®OTOU OTPATIWTNY, TO TIPWTO OTNY EUPMTIATKA
10Topla K1 éva atrd Ta Ipta otov K6opo, o1ng xat n «Képn
g EAedBepvagy (tiep. 650 1.X.), kataokeuaopévn amd tov
aofeotéAifo tou 1ou vidmou Aatopeiou tou ITepiotepé pe
v «Kupia g Qoép», tou Sidonpou SardaAkoy kpnTkoyU
aydApatog tou AodPpou. H tpitn aibouoa eivar agiepopévn
ot vekpotidAelg g EAetbBepvag. Avdpeoa ota dAha
extifetal Ta@iki Upd TOAEIOT EUYEVOUG KATAYWYNG, e
Ta Krepiopata va oméovtal akopn PIpootd ota aropevapia,
KAl KOvTd g évag aképalog avipikdg okeAeTdg drautog, To

CHQ

Up: Professor N.
Stampolidis at
the Heroon-
Cenotaph.
Down: Gold
jewel depicting
the bee-
goddess found
in the nekropolis
of Orthi Petra.
Mavw: O
kabnyntns N.
YTapnoAidns oto
Hpwov-Kevotd-
¢l0. Kdtw: Xpu-
006 KOOHNHA pE
n PEANIcoa-Bea
nou Ppédnke otn
VEKPOMOAN NS
Opbns Métpas.

011010 PEPVEL APEcWG OTN PVAPIN TNV TAQIKI
1Upd tou TldtporAou kat toug Swdeka Tpweg
APIOTOKPATEG TIOAEPMIOTEG TIOU EKTEAEOAV

¢ avtitowa yia to fdvatd tou o AxidAéag
Kat ot Axaiof, oUpQva pe Ty opnpikn
meptypa@n. Zupfoda tou pouoeiou eivat n
péhooa kat n aotrida. Mia xpuon péhicoa-
Bed avamapiotatal oto Kdopnpa ou
Bpébnke oe aovtAnto td@o tou 8ou .X. aihva
otmv Opbn ITétpa. Hrav repaopévo oto
Aapé pag véag yuvaikag, mou ta 0otd g
Bpébnkav péoa oe mbdpt, padi pe ta ootd
SUo dAAwv yuvaikev kai ta drkavta ootd
evog wpipou dvdpa. Tpdkertat yia v mpaym
epgavion oty Kpitn g Aatpeiag g
MéAiooag k¢ potoprig yuvaikag mou kpatd
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Ta ouifn g Kat Tou eVidpou mdve

ota @Tepd, ToU OT0loU atekovidovTat
avOn. Zopewva pe pia exdoxn tou
pubou, n Méhooa Atav adepgn tng
ApdlBeiag, g tpogou tou Aia oto
[8aiov'Avtpo, d1iou tov eixe KpUypeL n
Péa, n pntépa tou, yia va yArtwoet amd
Tov aido@dyo Tratépa tou, Tov Kpévo.
H péhiooa eméxfnxke yia oripa tou
pouoeiou Adyw kat tou oupfoAiopod
™¢: n okAnpri aAAd rapaywyki epyacia
éxet yevon yAuxid. H aonida, a6 mv
AAAn Aeupd, ipootatever Tig a&ieg

KA1 TG 10€€¢ Tou AU eyXelpnpatog

Kt €X€1 QUOIKA Ki auTi TO PTIpdypato
avtiotoxd g: pua xdAkvn aotrida

Tou 9ou-8ou 11.X. aiwva, n orroia
€KAEVE 0av TIOPA TO TaPIKS ayyeio Tou
aplotokpdn TOAePIoTA TIPOOTATEVOVTAG
TOV 0TIV AIVIOTNTA. 2TO KEVTPO TNG
armekoviCetat AeovtokeQaAn pie oQiyyeg
Se&id k1 apiotepd g. Zto pibo tou

Ala, 1d), o1 Koupriteg, ayafd pubkd
mAdopata g Kpritng, xtumrovoav

¢ XdAKIveg aotrideg Toug yia va

pnv akovoet 0 Kpévog to kAdpa tou
pwpot Aia. H aomrida auti padi pe to
Aapmpd, xdAkvo, motd avtiypa@d e
umiodéxovtal Toug emokémnTtes. Ooot
éxouv mpofAripata épaong, aAAd kat oot
eivar amAog Tiepiepyot Kat payepévor,
SnAadn 6Ao, popouv va ayyiouv
véa aomida kai va ixvnAaticouv pe

ta SAxTUAd Toug TG avarrapaotdoeig
oty em@dveld mg. AAo éva povadiko
éxbepa eivar to «Mdt tou Toutayxapdvy. Avdpeoa ota ootd evog
TepdoTiou tagikoy Tribou umipxe éva oAU 1diaitepo avtikeipevo,
mbavdtata kéopnpa: évag 0Aéxpucog o@Bapdg, o omoiog
mepiBdAAetar and aryurrtiakd prde, v mpaytn ouvhetiki fagri
oty 10Topia, Kuplapxn OTIG AyUTITIAKES Toxoypagieg eS¢ kat
5.000 xp6via. O opBainds autds eivar idog oe kdbe Aerrtopépeta
Je EKefvOV 0T XpUON VEKPIKN PdoKa Tou gpapaw Toutayxapv.
O1 001G 1€PELES, TAPA, TIOU OUYKAGVIOAV TOUG apxatoAdyoug
70 2009, @aivetat du Bprikav padi teAetoupyiké Bdvaro, iowg
katémy Sikig toug fovAnong. Ta ktepiopata otov Td@po Toug
eivar e§aipetid mAovola Kat oTrdvia, 6Tig Kat ta koopipatd
ToUg, TIoU avadekvuovtal pe 1diattepo tpdro oto pouoeio. Ot
8o peyalUtepeg elxav mpofAripata ota xépia kat oToug GHOUG,
GG PAVNKE ATIG TOUG OKEAETOUG TOUG, Ta otola amodidovtat
oty Ugavon pe Tov apyaleld —€va KAEIoo Tou patioy até tmy
opnpikii [TnveAdmm. Ztov eEwtepikd XOPo Tou pouoeiou, n guon
ouvupaivetal pe ta eupnpata mg apxatodoyikig okandvng. H
EAetbepva eivar povadikni kat yia dAdov éva Adyo: kdbe téooepa
pe mévte xpévia ta exkBéparta Ba aAdddouv avavedvovrag to
EVOIAQEPOV TOV EMOKETTWV. Mn XAOETe QUTAV TNV EPTIELPIQL
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THE GENUIN BRONZE
SHIELD FROM THE
9th-8th CENTURY BC
WITH ITS LIONHEAD
WELCOMES GUESTS
TO THE MUSEUM
TOGETHER WITH ITS
FAITHFUL COPY

H TNHZIA XAAKINH A2 T11-
AATOY 9ou-8ou AIONA
[1.X. ME TH AEONTOKE-
OAAH KAI'TO ANTIFPAGO
THX 2 A2 YTTOAEXONTAI
2 TO MOY2EIO

Photos: Nicholas Stampolidis, Orestis Kourakis. Special Thanks to Nicholas Stampolidis, Professor of Archaeology at the University of Creteand,

Director of the Museum of Cycladic Art in Athens.



ILON INDEX

BC
is estimated that the
monument of the “unknown
soldier” have been built. To
670 n.X. unoAoyiletal 6t
KATaoKEUAOTNKE TO PVNpEio Tou
«A@yVWOoToU OTPatiwIn».

16128

13 The estimated 70
ages of the four
priestesses discovered in
the tomb. O1 extipwpeves
NAIKIES TwV TE00APWV
IEpEIV nou Bpédnkav
oToV KUOTO Tdgo.

800 .

was the weight of the boulder
that sealed the urn containing
the remains of two women
and a mature man. 0yile
0 oykOAiBos nou €ppale to
niedpi Ye ta 00td TOU WPIHOU
avépa kal twv 500 yuvaikwv.

are approximately the exhibits of the museum,
date from the Early Bronze Age to the Byzantine
period, and 10,000 more are stored, so that guests
can admire them when they will be exhibited.
eival nepinou ta ekbépata tou pouceiou and
v npwipn €noxn tou XaAkoU €ws tn Pulavuvn
nepiodo  kal  dAa  10.000 nepipévouv  ous
anoBnkes, yid va ta Oaupdoouv ol EMIOKEMTES

6tav  €pber n

3,000

gold leaf fragments in different
shapes made up either the shroud
of a dead princess or a gold belt.
onapdypata and GUAAG xpucoU
o€ Slapopetika oxhpata
anoteholoav &ite 10 KAAUpHA
HIas VEKPNS NpIykiniooas eite pia
xpuoh {wvn.

hills, Nissi and Pyrgi, form the core of the settlement.
Aogol, to Nnoi kai to Mupyi, eivar o nupAves tou oikiIopoU.

oeipd  tous

npos

MORE THAN 30 YEARS

ékBeon.

have lasted

the regular
excavations
that brought
the city to light,
and work is still
being done in
the area. MNavw
and 30 xpévia
Sinpkeoav ol
OUCTNHATIKES
avaokapEs nou
£pepav oto
Pws v NOAN,
Kal ol epyacies
ouvexifovtal.

dJ00-600 e

is the years estimated as a
peak period of this settlement,
also known as the Early Iron or
the Homeric Age. H npcipn
enoxn tou Zidnhpou, dnAadn
N €NOXA TWV OUNPIKWY ENWV

(900-600 nX), Bewpeital
onpavukn nepiodos akpns s
néAns.

FROM
720-700 e

DATES THE FUNERAL FIRE
OF THE ARISTOCRATIC
WARRIOR, FOR WHOSE

DEATH

AN ENEMY PRISONER WAS
BEHEADED, AS 12 TROJANS
WERE BEHEADED FOR

PATROCLUS

XPONOAOTEITAIH TAOIKH
MYPATOY MOAEMIZTH
METHN APILTOKPATIKH
KATAFQTH TATON

OANATO

TOY OroloyY

ANOKEQAAILTHKE
ENAZ AIXMAQTOE EXBPOE,
OMOE MIATON MATPOKAO

ATIOKEQANZTHKAN

12TPQEX
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The talented duo
behind the brand
name Meraki. O1
dvo talavrovxeg
oxedidorpies miow
ané 1o XavidTiko
brand Meraki.
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ELINA MAVROMMATI
& ANDIE SKARAK]

Designers, founders of Meraki bags

At the core of their inspiration there are organic
and industrial materials, architectural shapes and
untranslatable words. Just like the Greek work
“meraki” reflecting their love for ethical production,
quality raw material coming from cooperatives,
and their town. When not working at the family
workshop, the creative and business duo enjoys
strolling around Kastelli hill in the Old Town, where
the local architecture and history blend together with
the villages of Apokoronas, the wild South, the White
Mountains and the endless coastline. >tov rupniva
™G EPIVEUONG TOUG Ta Opyavikd kat Bropnxavikd
UMKd, Ol GPXITEKTOVIKEG POpHES Kat o1 A€Eeig
mou Sev petagpddovtar. ‘Onwg n Aéén «pepdxm
TIOU ATOTUTIOVEL TV aydrmn Toug yia v nfikn
TIAPAY®YN KAl TI§ TIOWOTIKEG TIPWTeG UAeG amid v
6An toug. ‘Otav dev Bpiokovtal 0To OIKOYEVEIAKG
epyaotiplo, amolapfdvouv mepAQVAOcE OTO
KaotéAt oty TTahid [T6An, 610U n apXITEKTOVIKI
Kat 1otopia evappovidovtal pe ta mpdowva xwptd
ToUu ATIokOpwva, Tov dypto Néto, ta Aeukd Opn
Kaimy angpavin aktoypappn. bymeraki.com

SIMPLE LINES, DIVERSE TEXTURES
AND SCULPTURE IS WHAT
REPRESENTS OUR BAGS
O AITOZ ZXEAIAZMOZ,

H MOIKIAIA YOQN KAl
H FAYNTIKH XAPAKTHPIZOYN
TIZ TZANTEZ MAZ

v.asilis, bill.box



Bill Thanopoulos | Vasilis Mathioudakis

Each Kukunari is
unique and comes
with an engraved
serial number.
Kdfe potiotiné
Kukunari eivai
HovVadiko pe

70 01K TOV
xapaypévo ap10ud.

IRO SKOULOUDI

Architect, founder of Koukounari

With her inspiration and creation luggage full of images from her hometown, the architect and designer steps
away momentarily from architectural competitions to transmute digital technology and traditional techniques
in the one-of-a-kind KUKUNARI wooden lamps. Minimalistic and unexpected, they remind of Crete’s
uncontaminated nature, its architectural identity and its diversity. Her favourite spot? “The walkways of the
Old Town full and the Tabakaria, where the magical sunset has old stone houses as backdrop.” Me peydia
amofépata épmvevong kat Snpoupyiag armé v meAn g, n Hpe agriver yia Aiyo Toug apXIteKTovikoug
Saywviopous, y1a va HETOUoIHOEL TY PNQIAKA TeEXVOAOyia KAl TG TTApadOOIAaKES TEXVIKEG OTA XEIPOTIOMTA,
&uliva gotiotkd KUKUNARI Artd kat avandvtexa amotunigvouv v mapbéva guon g Kpritng, to
APXITEKTOVIKG TNG AMOTUTI®HA Kal Ty ToKIAopop@ia . Ayarmpévn g yovid; «Ot me¢édpopot g
[Tahidg I16Ang kar ta Tapmakapid, 1ou to nAtofacilepa pe e6vto ta makid mEtpva Kripta ivat paykor.

b=
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Dimosthenis Kouros

GEORGE GRAMMATIKAKIS

Furniture designer, founder of Arte Lignum

“Arte lignum” means “art of wood”. The designer is an organic
minimalist, so he strives for minimum intervention in the
perfection of natural materials. His work is addressed to those
who appreciate beauty and uniqueness —the unchangeable and
everlasting qualities of his furniture. They are natural and real,
just like the healthy bars “Pasteleion”, another kind of product
he is creating. He considers Chania as a town that allows
for a space to people with a vision, and he likes going to the
Tabakaria and the Gate of Sand. Arte lignum onpaiver «n téxvn
Tou &UAour, n omoia pe TNV UTIoypagn tou véou oxediaoti
axkoAoubel Tov opyaviké pivipaliopd, emdiorovtag €tot v
eldxiotn duvati mapépPaon oto KON TEAEIO YUOIKS UAIKO.
H Souleid tou ameubiveral oe dmorov extpd v opop@id
Kat t povadikdtnta, otoixeia mou ta £mirAd tou Siatnpotvv
avalloiwta oto xpévo. ‘Opowa pe €pyo Téxvng, kdbe
Snpioupyia tou eivar guotkn kat aAnfivi, 61eg Kat o1 prdpeg
[MaotéAelov ou mapaokeudlel. Oewpel 61 ta Xavid divouv
x®po og avBpd1roug e dpapa kat Tou apéoel va myaivel ota
Tapmakapid kat oto Koup Karri. artelignum.gr

SPECIALISATION APPEARS AS A
ONE-WAY ROAD, BUT IT KILLS THE
MULTIDIMENTIONAL STRUCTURE OF
HUMAN PERSONALITY H EXEIAIKEYZH
MAPOYZIAZETAI ZAN MONOAPOMOZ,
AAAA TKOTQNEI THN MOAYTMNAEYPH
MPOZQNIKOTHTA TQN ANSGPQIMQN

V. p’
- Q
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GHT AND LANDSCAPE ARE ILLUSTRATED IN ARTWORKS
CRETAN NATURE TO ®YZIKO MEPIBAAAON KAI TO ®Q%
OTYINQNONTAI ZE EPTA MOY EEXEIAIZOYN KPHTIKH ®YZH

KUKUNARI
Pine Cone Lighting
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EVI MIGIAKI

Fashion designer of Sirenes & Canea Collections

Her big love for fashion was the inspiration to design her first
collection named “Sirenes Collection”, in 2016. Her other big
love, her birthplace, became the inspiration of yet another project,
the “Canea Collection”, featuring airy dresses and kimonos that
depict traditional Cretan wefts with geometric design, motifs and
colours coming out of the Chanean frescoes she admired since
childhood. Designs that are not woven nowadays are illustrated
on silk fabric, combining haute couture with the Chanean rich
tradition. H peydAn tng aydmmn yia t péda tyv odriynoe to 2016
oy pa g ouldoyn, pe 6vopa Sirenes Collection. H dAAn
peydAn g aydmn, o TéToG TG, AMOTEAE0E TINYN ERTIVEUONG
yia axépa pia ouldoyn, v Canea Collection, pe aépwva
(POPENATa KAl KIHove ToU ATOTUTI®VOUY TIapadootakd Kpntkd
UQavtd pe YEoPETPIKO S1dkoopo, pe 0xéd1a Kat Xpopata tov
XAVIOTKWY VOTIOypagiev, Tig omoieg n Eun Bavpale amd
ke, Anpoupyieg ou dev ugaivovtar ot onpepvi emoxn
AIOTUIIOVOVTAlL TIAve o petaéwtd ugdopata, ouvduddovtag
my ugnAi parrtki pe vy mhovola Xaviwtkn mapddoon.
evimigiaki.gr
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GEOMETRIC PATTERNS AND COLOURS
ON DRESSES, BRINGING IN MIND
TRADITIONAL WEFTS AND CHANEAN
FRESCOES FTEQMETPIKA ZXEAIA
KAI XPQMATA TMNAPATEMMNOYN
ZE MAPAAOZIAKA YOANTA KAI
XANIQTIKEZ NQMOIPA®IEZ
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Do e loetems theught !/

In one of the least known and purest places of Crete, where the travelers are few and chosen, there
is a tavern that still preserves its age-old secret of traditional Cretan cuisine...

At Gramboussa we use the purest ingredients and exceptional, traditional recipes. However, these
alone do not suffice for the exceptional result, which we always aspire to for our patrons. Our staff is
equally important. The chefs, waiters and waitresses, the very soul of Gramboussa tavern, are yet
another secret to our success.

9 Kaliviani, Gramvousa, Kissamos
Chania-Crete-Greece

R, +302822022707

www.gramvousarestaurant.com

f O ¥ B G+




AIrpOort
Guide

SUMMER 2018- WINTER 2019
FRAPORT’S GREECE AIRPORTS NAVIGATOR

An essential guide for all
passengers and visitors of
Fraport Greece airports.
‘Evas xpnoipos 0dnyods yia
6Aous tous enIBAtes Kal
ENIOKENTES OTa agpodpopia
s Fraport Greece.
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FRAPORT GREECE

ANEW ERA

Fraport Greece’s Development Plan for the new era of the 14 Greek Airports
Ta oxédia wns Fraport Greece yia tn véa enoxn twv 14 eAAnvikwv agpodpopiwyv

— As part of its mandate for taking over

the management and operations at
the 14 airports, Fraport Greece has
prepared a comprehensive plan for
the modernisation and development
of the airports. The company’s plan
includes immediate projects and
development works for upgrading the
airports’ facilities, which will contribute
significantly to improving the overall
customer travel experience, while
responding to the expected increase
in passenger traffic. Fraport Greece
will invest a minimum of 400 million
euros for development works by
2021. During the 40-year concession
period the company will implement
additional maintenance and
upgrading works, as well as capacity
expansions (dependent on traffic
growth), resulting in possible total
investments of some 1 billion euros.
Fraport Greece’s major development
works to be implemented during

the first four years of the concession
period include building five new
passenger terminals — at the airports
in Thessaloniki, Kerkyra (Corfu),
Kefalonia, Kos, and Mytilene (Lesvos)
—and expansions at other airports.
This will result in an increase of
100,000 m? in terminal size at the 14
airports, reaching a combined total
300,000 m?.

The significant improvements for
increasing the total capacity of the
airports and the quality of services
also include: increasing the number
of check-in counters from 213 to

297 (+40%), the number of security-
check lanes from 44 to 84 (+91%), the
number of departure gates from 103
to 147 (+43%), and the number of
aircraft parking stands from 115 to 150
(+30%).

Refurbishment projects at the 14

airports will be implemented for: all
15 runways, the existing terminals
(200,000 m? in total), sanitary facilities
(10,000 m? in total), 14 fire stations,
airport apron areas, and 100 diesel
generators. Baggage screening systems
featuring the latest technology (inline
system) will be installed in all airports.
An important element of Fraport
Greece’s new era for the 14 gateways is
to renew and modernise the external
and internal image of the airports.
The neat and, in some cases, new
architectural designs will offer a new
image at these 14 “gateways of Greek
tourism” — creating a pleasant travel
experience to millions of passengers
every year.

210 mAaiolo avdAnyng g dSaxeipiong
kat Aertoupyiag twv 14 agpodpopiwy,
n Fraport Greece éxe1 kataptioet

éva 0AokAnpwévo ox€010 yia tov
EKHOVTEPVIONO KAl TV avdTrtuéi Toug.
To mAdvo g etapeiag meptapfdver
dpeoes ahAd kat og BdBog xpGvou
£pyaoieg Kai épya avdmtuéng Twv
utioSopdv ota agpodpda, ot

omoieg Ha oupfdlouv kaboprotikd
oty avénon tou apipoy twv
emPatov adld kat o BeAtioon

g ta&idwTKAg Toug epmepiag. Tia
TO OUVOAO TV £pywv avdmrtuéng, n
Fraport Greece fa emrevouoet péxpt

70 2021 Touldxiotov 400 exat. eUPW.
v vnéAorn Sidpketa g meptéSou
Trapaxdpnong, fa mpaypatomomioet
emmAéov €pya ouvtiipnong kat
avafdfpong ota agpodpdina,
UAOTIOIOVTAG OUVOAIKA ETIEVOUOEL,
mou fa ayyi&ouv o 1 S10. eupw
Tepimou.

210 TAQIO10 TOV €PYymV avdrrtuéng ou
Ba vdomromioet n Fraport Greece otnv
Tp@n 4etia, Ha kKataokeuaotouv 5
véot teppatikoi otabpoi (agpodpdpia
®eooalovikng, Képkupag,

Kepalovidg, Ko, MutiAdvng), eve to
OUVOAIKG péyefog twv 14 teppatik@dy
otafpov ota agpodpdpia Ba auénbel
katd 100.000 m? grdvovtag mepimou
ota 300.000 m*.

Ot onpavtikég feAntoeig mou Oa
mpaypatoronfouvv yia mv avénon
TO00 TNG XWPNTIKATNTAG TV
agpodpopimv 600 Kal ¢ To1GTNTaAg
TV UIIpeoidv epthapdvouy,
erriong, v avénon twv otadpov
check-in a6 213 oe 297 (+40%), v
avénon twv onpeiwv aopaleiag and
44 o¢ 84 (+91%), v avénon Twv
mUuA®V amd 103 oe 147 (+43%) kat
v avénon v Béoewv otddpeuong
agpooka@®v auéd 115 oe 150 (+30%).
Oa mpaypatomomdei mAripng
avaxaivion xat tev 15, ouvoAikd,
Sadpdpwv mpooyeimong-amoyeinong
KAl GA@V TOV TEPRATIKOV 0Tabp@v
(ouvolikot epPadoy 200.000 m?).

®a avakaiviotouv, aképa, oto
OUVOAG TOUG 01 EYKATAOTAOEIG
uyteviig (ouvoAiké péyebog: 10.000
m?), o1 tupooPeotikoi otabpoi towv
agpodpopinv (14 ouvoAikd), o1 xhpot
otdfpeuong TV agpOOKAPY Kat

ol yevvitpieg nAextpoddtong (100
ouvoAIKd). Xe 6Aa ta agpodpdpia

0a eyrataotabei véo, tedeutaiag
texvoloyiag, ovotnpa eAéyxou kat
Siaxeiprong amookeuwv (inline system).
2npavtikd XapakTnploTike Tng véag
ETOXNAG TOV AgPOSPOpiwY anoteAel

N avavéon Kat 0 EKPOVIEPVIOROG
NG E0WTEPIKNG KAl EEMTEPIKNG TOUG
oyng. O TIPOOEYPEVOG KAl OF KATIOIEG
TIEPUTTHOELS VEOG APXITEKTOVIKOG
oxedaopdg Ha mpoopépet véa elkéva
otig 14 «mmiAeg» tou eAAnvikouy
TOUPIOPOU, SNPoupyedvTag pia
euxdplotn ta&idwTikA epmelpia oe
ekatoppupta empPdreg kdbe xpdvo.



CHANIA AIRPORT

The following illustrates and summarises the enhancement changes that will be implemented at “loannis
Daskalogiannis” airport under Fraport Greece’s investment plan by 2021. E&® pnopei va 6&i kanolos tn peAAOVTIKN
€IKOVA KAl Th CUVOMUKN Kataypapn twv aAAaywv nou Ba npaypatonoinBolv oto agpodpopio «lwavvns
Aackaloyidvvns», oto nAaiclo tou enevéutikol npoypdppatos tns Fraport Greece péxpi to 2021.

CHANIA AIRPORT (CHQ) AEPOAPOMIO XANIOQN
« Rearranging the terminal’s internal utilization * Avadiopydvmwon ECWTEPIKWY XWPWV AEPOOTABUOU
* Rearranging the departure gate lounge ¢ Avadiopydvwon TOU XWPOU AVOXWPNOEWY
« Expanding the security control area * Néo oUoTnua eAEYXOU ANOCKEUWY
* HBS (Hold Baggage Screening Systems) inline screening * Enéktaon Twv SIadIKacINV ACPAAEIag
« Expanding the waste water treatment plant or connection * Enéktaon Tng eykatdoTtaong enegepyaciag Aupdtwy N
to municipal service ouvdeon pe To dNUOTIKO SIKTUO
* Reorganizing the apron area * Avadiopydvwon ToU XWPOU OTABUEUCNG TWV AEPOCKAPWY
« Refurbishing the airside pavement ¢ Avakaivion Tou 0d0CTPWHATOG OTOUG XWPEOUG
« 25 percent increase in the number of departure gates MPOCYEIWONG-ANOYEIWONG-CTABLEUCNG AEPOCKAPWY
(from 8 to 10) ¢ 25% au&non Tou cUVOAIKOU apiBuol NUAWY (and 8 oe 10)
* Doubling the number of security-check lanes ¢ AINAACIACUOG TWV ONUEIWY ACPAAEIAG Kal EAEYXOU TOU

(from 4 to 8) agpodpouiou (and 4 os 8)
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Enmevduoupe oto peNov Tne EANGSaC
We invest in the future of Greece

YAomoioUue €pya utodoung ot 14 agpodpopia, Gyoug €415.000.000
We implement a €415,000,000 infastructure investment at 14 airports
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ZUvTopa Oa oac umodexTouv 14 cuyxpova aspodpopia!
Soon you will be welcomed by 14 modern airports!
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Estevévovtag oto ueirov meg EAradag

O HeYaAUTEPOG ENEVOUTAG TNG XWPAG

cession Commencement on April 11th 2017

full payment of the upfront concession fee

4 billion. //'Evapén Napaxwpnong oTig 11

fou 2017 pe TNV TAUTOXPOVN NPOKATABOAN OTO
1IKO Anpdoio Tou cuvolou Twv 1,234 dio. Tou
TOC NAPAXWENONG.
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Investment in the future of Greece

Enévduon oTouc avOpwnivoug NOpouc ro=x T
600 new jobs, 400 at the 14 airports,
200 at the HQ/ 600 dpeoec Béoelg
O O gpyaoiag, 400 ota 14 agpodpdpia,
200 oTa KEVTPIKA ypageia

Dynamic support of tourism in 14
regions

73% international
passengers
27% domestic
passengers

fmmnm
R

’ ﬂsplooétgpm Aeporopikeg
ano 27 ekart. empdreg ETAIPEIEC
10 2017 - abénon 10,3% e€umnpetolv

Ta 14 agpodpopa

Ta 14
agpodpopa ouvoéouwy 274
TIPOOPLOHOUG O€ 44 X(PEC
a6 121 agpomopIkeg
ETaIPEiEC
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415€

million/ekar.

15

12.597

N

Purchase of 10 new state-of-the-art fire trucks worth €4 million
- Replacement of personal protective equipment

Investment for infrastructure
development by 2021 // v
avartuén uMoSoUWV éxPLTo 2021

.

New Terminals in Thessaloniki, Corfu,
Kefalonia, Mytilini and Kos // Néol
Teppotikoi XtaBpoi oe Oscoalovikn,
Képkupa, Kepahovid, MutiArivn, Kw

Terminal extensions in Aktio,
Skiathos, Mykonos, Samos

and Santorini // Emektdoeig
TEPUOATIKWY OTABOUWV Og AKTIO,
>Kia60, MUkovo, Zdpo Zavtopivn

Terminal redesigns in Zakynthos,
Kavala, Chania and Rhodes

// AvaSI0OPPUCELS TEPUATIKWY
otaBuwv og ZakuvOo, Kapdha,
Xavid, Poso

Runway renovations // Avakawioeig
Sladpopwv amo- mPooyeiwong

Airfield Ground Lighting, Construction,
electromechanical, plumbing works

// Epyaoieg OXETIKA € wTOOT)aVON,
SGOMIKA, NAEKTPOAOYIKA, INXAVOAOYIKA KOl
USPAUAIKA €pya.
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To & From

“Toannis Daskalogiannis” Airp(').'r*t.
A0 & I1pog 10 Agpodpono «Iwavvng

Aaokaloylavvng»
Chsnla
Kavud
e
[t Tt
¥ ahdlia e
9 :

GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport. For
directions using a GPS device, find below
the physical street address or enter the
geographical coordinates of “loannis
Daskalogiannis” Airport in your GPS device.

AIRPORT ADDRESS:

National Road Aerodromiou-Soudas, Chania
Airport, Chania 731 00. www.chqg-airport.gr

BY CAR

Access the Airport quickly
and easily, by driving
your own car. Chania
Airport is located 15 km.
from the city of Chania
and is easily accessible
from the National Road
Aerodromiou-Soudas. The
journey to and from the
city centre takes about
25-30 minutes, depending
on traffic.

The city of Rethymnon

is 70 km. away from the

166 GREC14N S/W 2018-19

H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

airport and the journey to
(from) the Airport is about
1 hour and 15 minutes.

BY PUBLIC BUS

Direct Bus Service To
and From the airport
Information. Transit

bus service is provided
between the Airport
and the cities of Chania,
Rethymno and other
destinations. Single
fare to/from the city of
Chania is 2,5€. Tickets
can be purchased by
the bus driver. For more

XpnoiyonolgioTte To GPS via Tn yetdfacn cag
oTO agpodpoduio. Na va €pBeTe 0TO AEPOSPOUIO
UE auTokivnTo, Bpeite €dw TN dielBuvaon Kal TIG
VEWYPAPIKEG TOU CUVTETAYUEVEG KAl ANAWG €I1-
OdyYETE TIGC OTN cUoKeUuh nAonynong (GPS).
AIEYOYNZH:

EBvIkA 036¢ Agpodpopiou-Zoudag, Aepodpod-
uio Xaviwyv, Xavid 731 00. www.chqg-airport.gr

Information please
contact: http://www.e-
ktel.com/

BY TAXI

Helpful information when
taking a taxi to and from
the Airport. 24/7 metered
taxi service is available
outside the Chania Airport
Terminal building. The
journey from the Airport:
- to Chania is about 25-30
minutes and the fare is
normally 25€

- to Rethymno is about 1
hour and 15 minutes and

3,042,903"

Passengers

+2.6%**
Traffic Growth

19.525
Flights

(Total scheduled
flights 2017. ZUvoAo
NEOYPAUUATICHEVWY

nTioswyv 2017)

22 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to CHQ.

T UVOAIKOG apIBUOG XWPWY,
ouunepIAauBavouévng Tng
EANGSagG, ue nTioelg and/
npog CHQ)

82 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to CHQ. UVOAIKOG
apIBuog NGAewyv Ye NTACEIG
and/npog CHQ)

85 Airports

(Total number of airports,
including Greece, with flights
from/to CHQ. ZuvoAIKOG
apIBUOG agpodpouiwy Pe
nthoeig and/npog CHQ)

42 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with
flights from/to CHQ.

T UVOAIKOG apIBuodg
QEPOMOPIKWY ETAIPEIWV PE
nthoeig ané/npog CHQ)
* total 2017, source:
Fraport Greece & HCAA

** traffic development
(January-December) 2017 Vs 2016



the fare is normally 90-
100€. You may be charged
extra, if you carry many
pieces of luggage. You can
find more info here www.
chaniataxi.gr

NMPOZBAZH ME
AYTOKINHTO

A€giTe NG Ba €pBeTe
YPNAYOPd KAl EUKOAC

ue 10 dIKS oag éxnua
UEXPI TO agpodpdulo.
To agpodpPduUIo TWV
Xaviwv «lwdvvng
Aackahovyidvvng»
BpiokeTal oe andéoTacn
15 XAM. anod To KEVTPO
Twv Xaviwv. H diladpoun
npog 1o agpodpduio
and To KEVTPO TNG NOANG
(ka1 avTtioTpoga) viveTal
Jéow TNG EBvIkng Odou
Aegpodpouiou-Xoudag
Kal diapkei 25-30 AenTd,
avdAoya pe Tnv Kivnon. To
P£Bupvo anéxel 70 XAu.
Kal n diladpoun diapkei 1
wpa kal 15 AenTd.

NMPOXZBAZH ME
AEQ®OPEIO
EvnuepwOeite via TIg
VYPOAUMEG TWV AEWPOPEIWV
nou eg§unnpeTouv

TO agpodpduio. To
agpodpouId yag cuvIEETal
UE TAKTIKA SpOopOoAdyIa
Aewpopeiny e Ta Xavid,
TO P€Bupvo kal TIg dAANeQ
neploxég Tng Kpntng. To
€101ITAPIo and Kal Npog TNV
noAN Twv Xaviwyv KooTilel
2,5€. EloImipIo ynopeite
va npounBeuTeite and Tov
odnyd. MNa neplococdTEPES
nAnpogopieg: http://
www.e-ktel.com/

NMPOZBAZH ME TAZI
MIKPEC CUMPBOUAEG vIa
va ndte and Kal Npog

TO AgP0dPOUIO pE TAE.
Ta Ta&i and ka1 npog 1o
agpodpduio Twv Xaviwv
eival diabéoiua Kab' dAn
Tn S1dpKeIa Tou 24wWpPou
(24/7). O xpdvog nou
XpeIddeTal yia va QTACETE
and To agpodpduio
oTnV NOAN Twv Xaviwv
eival 25-30 Aentd Kai

TO KOOTOG £VOG TAET
eival nepinou 25€. To

CAR RENTAL

Destinations are worth
exploring by car. Do you

want to get around easily,
quickly and on your own
terms? We have found the
most interesting car rental
options for you. Find out

more about your choices at
tthe airport.’"Evav npoopioud
agicel va Tov eEEPEUVNOEIG

UE AUTOKIVNTO. OEAETE

va UETAKIVNOEITE eUKOAQ,
YyPNyopa Kai cUUPWVa UE TOUG
S1koUg oag 6poug; ®povTicape
via €04 Kal BPAKAUE TIG NIO
EVOIOPEPOUCEG NPOTACEIG
£VOIKIOONG QUTOKIVATOU.

P£Bupvo eival 1 wpa Kal
15 AenTd KAl TO KOOTOG
evog Ta&i eival nepinou
90-100€. Mnopeite va
Bpeite neploocdTEPES
NANPOPOPIEG E8W: WWW.
chaniataxi.gr

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system
in the terminal ensures
cart availability for your
convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky
luggage at your airlines
regular check in counter.
Lost & Found.

LOST AND FOUND
Airlines and their
respective ground-
handling agents will be
happy to assist you in
locating your missing
belongings. For further
assistance, please contact
the appropriate airline/
ground handlers. For
items left on the aircraft
please contact your airline
directly.

FACILITIES

FOR CHILDREN

Do you have some time
until your departure? Then
you still have some time

| avance JFTRUST 4

Arrivals, All Users, ApiEelg,
Mepioxn EAeuBepng
MpdoBaong

+30 28210 63035
chania@avance.gr

AVIS Budget

Arrivals, All Users, Api&eig,
Meploxn EAeUBepNg
MpdoBaong

+30 28210 63080
chaniaap@avis.gr

Hertz Theifly

Arrivals, All Users, Api&eig,
Mepioxn EAeUBepng
NpdoBaong+30 28210

to play! Don’t you always
want the best for your
children? We do too! So,
we make sure they pass
their time as pleasantly as
possible during their stay
at the airport.

FIRST AID

In case of emergency

In case of medical
emergency, airport’s first

aid spot is at your service.

For further assistance,
please inquire directly at
the Airport Information
Counters.

KAPOTZIA
META®OPAZX
ANMOZKEYQN

Mo Tn digukdAuvon
0ag, OTOUG TEPUATIKOUG
oTaduoucg Tou
agpodpouiou undpxel
€101k6 cuoTnpa,

nou dilacpalilel Tn
S100e0IUOTNTA KAPOTOIWV
VIa Th JETAPOPEG TwV
AMNOCKEUWYV OAG.

OlNKQAEIZ ANOZKEYEX
Mnopeite va napadwoeTe
TIC OYKWOEIC ANOCKEUEG
OTO CUVNBICUEVO onueio
eAEYXOU TWV EI10ITNPIWV
TNG AEPONOPIKAG CAG
eTalpeiac.

i)
(I A

63385
reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

Arrivals, All Users, Apieig,
Mepioxn EAeUBepNg
MpdéoBaong

+30 28210 66400
info@kydonrentacar.gr

Arrivals, All Users, Apieig,
Mepioxn EAeUBepng
MpdéoBaong

+30 28210 20905
dskchania@sixt.gr

AMNOAEZOENTA
ANTIKEIMENA

O1 undAANnAol TNG
AEPOMOPIKAG oag
gTalpeiag n Tou
AVTIOTOIXOU POpPEa
eniyelag eEunnpértnong
gival npébupol va cag
BonBricouv va evToniceTe
TUXOV XAPEVa AVTIKEIUEVA.
10 AVTIKEIYEVA MOU EXETE
Eexdoel 0TO AEPOOKAPOG,
napakaAouue
EMIKOIVWVAOCTE PE TV
AgPONOPIKN Oag ETAIPEIT.

YNOAOMEZ FA TA
NAIAIA

‘ExeTe Aiyn wpa PEXPI TNV
avaxwpnon; TOTe éxeTe
Kal Afyn wpa akdéun yia
naixvioi!

OE&NeTe NAVTA TO KAAUTEPO
via Ta naidid cag; Ki

gueic To id1o! ' autd
@povTidouphe va NnepAcouv
A00 Mo euxApIoTA YiveTal
KOTA TNV NAPAPOVA TOUG
oTO agpodpdulo.

NMPQTEZ BOHOGEIEZ

e nepintwon avAaykng
Kal yIa TNV AVTIUETWNION
EKTAKTWV NEPICTATIKWYV, TO
agPodPOUId yag dIabéTel
oTaBud NPWTWYV BonBeiwv.
Ma neplocdTePeC NAN-
pPOPOpPieq NapakaAoUpe
EMNIKOIVWVACTE PE TIG
MAnpo@opieg Tou agpo-
Spouiou.
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PARKING

PARK AT THE AIRPORT
AND SAVE TIME

Now you can park

quickly and easily in

the special car parking
facility of Chania
International Airport
“loannis Daskalogiannis”.
A comfortable place with
plenty of parking space
which gives you direct
access and saves you
time before your trip or

in case you want to pick
up a traveler. A-parking is
an outdoor parking lot
within the airport available
to travellers and visitors.
It is conveniently located
right across the doors

to the airport building,
only 30 meters away, 1’
walking distance. Besides
the parking space for your
car we also offer battery
charge and tire pressure
check. Telephone:

+30 28210 63390

NAPKAPETE

ZTO AEPOAPOMIO

KAI KEPAIZTE XPONO
MapkdpeTe ypriyopa Kai
gUKOAQ OTOV €I8IKO XWPO
OTAOUEUONG AUTOKIVATWY
Tou agpodpouiou.’Evag
AVETOC XWPOG, HE NOAAEG
O€0€EIg, NOU NAPEXEI
dueon npdoBaocn kai
eoikovounon xpdvou
npiv and 1o 1a&idi n av
O€AeTE Vva NapaAdPBeTte
kdanolov Ta&IdIwTN.

To A-parking eivai

€vag eEWTEPIKOG XWPOG
oTdBueUoNg Via TOug
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TA&ISIWTEC KAl TOUG
EMNICKENTEG, HEG OTO

XWEO ToU agpodpouiou.
BpiokeTtal o andéoTtacn 30
HETPWYV, AKPIBWS anévavrTi
and Tnv gicodo Tou
KTIpiou Tou agpodpouiou,
Kal JOAIG éva AenTd ue

Ta nédia. EkTég and tn
oTdOueucn, UNOPEITE va
(QOPTICETE TNV UnaTapia
TOU QUTOKIVATOU Odg Kal
va eAéyEeTe TNV nieon Twv
EANACTIKWV TOU. TNAEPwVO:
+30 28210 63390

SHOP & DINE

PRICELIST / TIMOKATAAOIOZ

Until 20 minutes /’Ewg 20 Aentd / A':gidv

1/2 day / 1/2 pépa 3€

1day /1 uépa 6€

2 days / 2 uépeg 12€

3 days / 3 uépeg 18€

4 days / 4 uépeg 22€

5 days / 5 uépeg 25€

6 days / 6uépeg 28€

7 days / 7 UEPEG 31€

Because an airport is much

more than departures and
arrivals!

HELLENIC DUTY

FREE SHOPS

Departures, Airside Area
In a cozy, friendly, easy to
shop environment you will
find a wide selection of

all well-known perfumes
& cosmetics’ brands,
tobacco products, spirits,
confectionery, Greek
gourmet, toys, electronics,
watches and accessories,
as well as the collections
of famous brands such

as Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links
of London, Swarovski,
Swatch, Juicy Couture,
Salvatore Ferragamo,
Michael Kors, Polo Ralph
Lauren and many more in
competitive prices.

EVEREST

Departures, Landside,
Ground Level

Everest is a leading brand
in the Greek snack &
coffee market that has
been operating for over
50 years. Although the

brand is mostly known for
its trademark sandwich
and innovative pastry
products, it has also
managed to establish itself
in the demanding coffee
market. Adapting to and
meeting the customers’
needs constitute the core
of the brand’s DNA.
Phone: +30 28210 63550

FLOCAFE ESPRESSO
ROOM

Departures, Landside,
Ground Level

Flocafe Espresso Room
is one of the largest
coffee chains in Greece
and among the top 25 in
Europe. Flocafe Espresso
Room offers its customers
the ultimate coffee
experience, providing
superior quality products
including a variety of
coffee blends, selected

teas, signature beverages
and snacks, along with
excellent service by highly
trained and certified
baristi. Since 1994, Flocafe
Espresso Room sets the
trends through continuous
investment in research and
development, aiming to
innovate and exceed the
customer’s expectations.
Phone: +30 28210 63550

MEGUSTO

Departures, Airside
Megusto Italiano is an
authentic Italian food and
coffee concept. Megusto’s
chefs choose Italian
ingredients and combine
them in order to create
unique recipes and offer
to their customers a real
Italian experience.

Taste the authentic Italian
pizza and focaccia, salads
and delicious sandwiches,



bomboloni (traditional
Italian cream stuffed
donuts), corne and Sicilian
cannoli, and the original
Italian gelato, in classical
but also special flavours.
Stay tuned... more coming
soon! For more details
visit out airport website
www.chqg-airport.gr.

MaTi To agpodpduio gival
noAU nepiccdTEPA aAnd
apielg kal avaxwpnoeig!

HELLENIC DUTY

FREE SHOPS
Avaxwpnoeig, lNepioxn
EAeyxduevnc lModocBaonc
Movadikég TIUEG KAl ano-
KAEIOTIKOTNTEG pOVO Vi
eodg! Ze éva aveTo, ouly-
XPOoVo, PIAIKO NePIBAAAOV
NAapEéXouv, OE AVTAYwWVIOTI-
KEG TIMEG, OAOKANPWMEVEG
OUAAOVEG apwUATWY KAl
KAAAUVTIKWOV ENWVUHWYV
oikwv, €idn KanvioTou,
OIVOMVEUPATWSN, COKOAQ-
TOEISN, EAANVIKA Napado-
olakd npoidvTa, Naixvidia,
NAEKTPOVIKA £idn, POAJYIQ,
Koopnuarta kal aEecoudp,
KAOWC KAl TIG CUAANOVEQ
Si1donuwyv oikwyv, dnwg
Victoria’s Secret, Emporio
Armani & Armani Jeans,
Folli-Follie, Salvatore
Ferragamo kai noAAwvV
AAAWV.

EVEREST

Avaxwpnroeig, lNepioxn
EAeuBepnc lMNpdoBaonc,
lodyeio

Ta Everest eival yia nye-
TIKA dpKa oTNV EAANVIKNA
ayopd TwV OVAK Kal Tou
KO®E, n onoia AeIToupyei
JE enmITUXia €8W Kal ne-
ploocdTEPa and 50 xpdvia.
MapdT Ta Everest eival

ATMS

Get served directly and
easily.Cash or credit

cards make your moves
easier and help you to
arrange any outstanding
issues even shortly before
departure or after your
arrival at the airport.
EE&unnpetnBeite dueca

Kal eUKOAQ. MeTpNnTd Kal
KAPTEG KAVOUV TIG KIVACEIG
0ag Mo eUKOAEG Kal 0ag
BonBouv va TaKTOMoINCETE
TUXOV EKKPEUOTNTEG AKOUN
Kal Aiyn cdpa npiv and tnv
avaxwpnon i UeTA TNV AQIEn
oag oTo agPOdPOUIo.

YVWOTA YIa TO 6AvVTou-
ITG-ONPa KATaTeBEY Kal Ta
KAlvoToua npoidévrta uung
KOl OPOAIATAC NOU Npo-
oQpEpouv, €xouv TonoBe-
TNOEi Suvauikd oTnv anai-
TNTIKA ayopd Tou Kapé. H
@INocopia do-it-your-way
Kal n e€aTopikeuon Twv
EMIAOYWYV TOU NEAATN
anoteAolvV TO CNUAVTIKO-
TePO oToIxeio Tou DNA TnG
udpKag.

Phone: +30 28210 63550

FLOCAFE ESPRESSO
ROOM

Avaxwprioceic, lNepioxn
EAeuBepnc lNooocBaong
lodyeio

Ta Flocafe Espresso Room
eival yia and TI¢ peya-
AUTEPEC AAUGCIDEC KAPE
otnv EAANGSQ, evdd cuyka-
TaAéyovTal oTic Top 25
OANG TnG Eupwnng. Mpo-
OPEPOUV OTOUG NEAATEG
TOUG TNV andAuTn guneipia
KAQE, Nap€éxovtag Jova-
SIKAG NoIdTNTAC NPOId-
VvTa nou nepiAaupBdvouv
uia peydAn noikiAia and
XAPMAVIA KAPE, EMIAEY-
UEVEG NOIKIAIEG TOoAYIOU,

B G robank

Eurobank
All Users Area. MNepioxn
EAelBepng MNpdocBaong

>

Euronet

Departures, Airside & Arrivals,
Airside. Avaxwpnoeig, MNeploxn
EAeyxopevng MpdoBaong &
AopiEelg, Meploxn EAeyxopevng
MpdoBaong.

Piraeus Bank

Arrivals, All Users Area.
AopiEelg, Meploxn EAeUBepng
MpdoRaong

signature beverages &
OVaK Kal OAa auTd cuv-
Sduaocpuéva pe dgoyn
e&unnpétnon and noAu
KOAd eknaISEUPEVOUC Kal
niotonoinuévoug baristi.
Ano 10 1994, Ta Flocafe
Espresso Room 6£Touv TIg
Vvéeg TACEIC OTO XWPO TOU
KAQE, enevdlovTag cuve-
XWG OTNV €PEUVA KAl TNV
avdanTtuén, ye otdéxo TNV
KAIVOTOMIa Kal TNV IKAVO-
noinon Tou NeAdTN.
Phone: +30 28210 63550

MEGUSTO

Avaxwpnoeic, lNepioxr
EAeyxduevnc lModocBaonc
To Megusto ltaliano €i-
val €va apIiywe ITaAiko
concept, ye Eupaon oTo
snacking kal Tov kagég. Ol
oeg@ Tou Megusto Italiano
Xpnoigonololv auBevTikd
UAIKG and didgpopa pépn
TnG ITAAIQg Kal Ta cuv-
duddlouv dnUIoUPYWVTAG
evOIAPEPOUCEG CUVTAYEQ
KAl NPOCPEPOVTAG OTOUG
EMNICKENTEG PIA AUBEVTIKNA
ITAAIKA eunelpia gayn-
TOU Kal KApE. AoKIudoTe
auBevTIKA ITAAIKA NiToa

i)
(I A

CURRENCY EXCHANGE/
ANTAAAAKTHPIA
ZYNAAAATMATOZ

ONE =

OneXchange

Arrivals, All Users
Buying and selling
more than 50 different
currencies 7X7. AQi&eig,
Meploxn EAeUBepng
MpdoBaong.

Ayopd KAl nWwANoN yia
neplocoétepa and 50
dlapopeTikA vopiouata
7X7.

kal focaccia, caAdTeg kal
gu@AvTaoTa cAvTouITG,
bomboloni (napadoocia-
KoUG, ITOAIKOUG, YEUIOTOUG
AOUKOUUADER), KOPVE Kal
OICIAIAVIKA KAVOAl Kal pu-
OIKA TO AUBEVTIKO ITAAIKO
gelato og KAACIKEG AANG
Kal nio 131aiTepeg yeUoelg.
MNa OAecg TIC VEEG «APIEeIC»
KATAOTNUATWY KAl XWPWV
goTiaong eNICKePOeiTE

Tn di1edBuvon www.chg-
airport.gr.

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun,
communicate...

Now all travellers and
visitors of the airport have
internet access for free.
Get informed, have fun,
communicate... limitlessly!
EvnuepwOeite, Silackedd-
OTE, ENIKOIVWVNAOTE...

Twpa KdBe TagIdIwTNG

Kal EMNICKENTNG TOU ag-
podpouiou éxel dwpedv
anepioplioTn npdécBacn
oT1o 31adikTuo. AvalnThoTe
XPACIMEC NANPOPOPIEG YIa
TNV NTACN OAG KAl evNpe-
PWOEITE yIa TIG VEEG UNN-
peciec Tou agpodpopiou.
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CHANIA'S
TRADEMARK
STANDS TALL
FOR

500 YEARS

25°31'09.7"N 24°0115.0"E

DROP ANCHOR HERE

The Venetian Lighthouse sets the perfect backdrop for your holidays.
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OUTDOOR SOLUTIONS

MILES AHEAD

==

DECKING

Bioclimatic and fixed pergolas with limitless
possibilities, making shading a wholly new experience.

Premium wood composite floor decking with
the sense of natural wood and maximum durability.

Design as well as enhanced sturdiness and safety,
in harmony with the surrounding environment.

Minimal fencing systems combining security
and privacy with high aesthetics and durability.

PERGOLAS

-
-

FENCES

“www.alumil.com
info@alumil.com

SHOWROOM THESSALONIKI

Gougousi 8, Efkarpia, Thessaloniki - GR 56429
T: +302313 011000, F: +30 2310 692473
Email: info@alumil.com

SHOWROOM ATHENS

Tatoiou Avenue 67, Acharnes, Athens - GR 136 71
T: +302106298100, F: +30 210 8003801
Email: athina@alumil.com
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www.anemosresort.com
Kavros Apokoronou — Georgioupolis, Chania, Crete Greece | Tel. 0030 28250 62550 | info@anemosresort.gr




